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WHEN ORDERING PARTS always give the distributor the Model and Serial Number of the machine,

Order by Part Number, Description and Quantity. Furnish complete SHIPPING INSTRUCTIONS to avoid deiay in delivery. Check
your order as soon as parts are received.

Ciark Equipment Company encourages the use of “Original Equipment Replacemant Parts’’ and the experienced “Service Know-
How'* available through our distributors.

QUAND VOUS ORDONNEZ des pieces, il faut toujours donner le modele et numero de serie de la machine au distributeur,

Faites votre ordre en indiquant le numero de piece, fa description et la guantite. Donnaez des instructions de livraison completes
pour eviter retard. Examinez votre ordre apres recevoir tes pieces,

Clark Equipment Company recammande |"utilisation de pieces originales de |'equipement et le service eprouve obtenible de notres
distributeurs,

BE| TEILBESTELLUNG jeweils Modell und Seriennummer der Maschine angeben.

Bestellungen mussen Teilnummer, Bezeichnung und Menge enthalten. Geben Sie volistandige LIEFERANWEISUNGEN an, um
Verzogarungen bei ds Lieferung zu vermeiden. Uberprufen Sie thre Besteilung nach Empfang der Teile.

Clark Equipment Company empfiehlt den Gebrauch von fabrikhergesteiiten Originaiteilen und das Wartungs-Know-How, das unsere
Handler bieten.

ENCOMENDANDO AS PECAS, da sempre ao distribuidor o Modelo e Numero de Serie da maquina.

Faz 3 encomenda pelo Numero de Peca, a Descricao e Cuantidade. Mande INSTRUCOES DE EXPEDICAD completas para evitar
demora em entrega. Verifique a sua encomenda assim gue receber as pecas.

Ciark Equipment Company anima o usc de ""Pecas de Restituicao Originais do Equipamento’” & o “'Servico-Bessa’ experiente que
ofrecam nossos distribuidores.

AL ENCARGAR REPUESTOS es necesario suministrar al distribuidor ef modelo v numero de serie de la maquina.

Suministrar siempre el numero de pieza, ia descripcion vy la cantidad al hacer pedidos. Proporcionar INSTRUCCIONES DE ENVIO
completas para evitar demoras en el envio. Verifigue su pedido al recibir los repuestos. '

Clark Equipment Company sugiere el uso de repuestos originales def equipo vy el servicio perito ofrecido por nuestros distribuidores.




SYMBOLS

@] See Index

When ordering weatherstrip, specify
fength required

Not sold separately
Not illustrated
Used on

Not used on

As required
Standard

Optional

Thru

—_— And after

t%“[}”‘l'w:

52°£>I<

SYMBOLES ZEICHENERKLARUNG

Voir table des matiéres Q Siehe Inhaltsverzeichnis

@ En commandant tes bourrelets,spécifier & Bei bestellung der dichtungsstreifen die
la longueur nécessaire eforderliche iange angeben

§ Non vendu separement § Nicht einzein Lieferbar

il Non represente t Micht Abgebildet

O Utilisé sur | Findet Verwendung flr

. Non utilisé ] Nicht Zerwendet

I Suivant besoin i Stuckzahl Angeben

* Standard * Standard

= En Option b Sonderausstattung

— A e Bis

& Et Suivants & s Und Fortlaufend

SIMBOLOS SIMBOLOS

Veja indice O Véase indice

& No casa de um pedido de sitas de vedacéo & Al pedir los builetes, espeifique la
especificar comprimentos necessarios longuitud necesaria

§ Nzo e vendida separadamente § N¢ vendida separadamente

T Néo ilustrado $ No illustrado

O UtHizar el 0 Utilizar el

= N&o usado em E No utilizada

1 Conforme necessario i Segun necesidad

* Standard * Standard

= Qpcional = Opcional

—_— Até — Haste

& — E Subsequentes &—= Y Subsiguientes




ABREVIATURAS

BC ciiiiaa e et aceite
BOGES .. vvvrreiinioannanns it eeseaerr e accessorio
acondic ...........000s e acondiciondor
acopl B, e cievaiee.. . dcoplemento
acum ......... e b eraaaereaann acumulador
adapt ............... B adaptador
allm........ oot ererrraeaen, alimentacn
alm ........ et veeaan almohadilia
alo] .......iiiiann e e aloiamento
alter .......... e alternador
amort ....... Ciieaes e .. amortiguador
aran ...... PN e e arandeia
th..... S A rboi
arti. ... e e articulacn
=T o 2 e aspiracn
bat....... e s e e ... batera
cal.......... Ceeaanans i eiaesrecraaas berenan calcomana
chav .........o0ue Crreareean Ceereraieara e, chaveta
cil ... ..t feereanes e e cilindro
cof........ e e .. Cojinete
cOMmb ... e e ... combustible
conifef ..ol e Cetvearaans conjunto
confr........ e N control
COMY ......ovvuunnnnn e N convertidor
12727 1 0 et correa
FY o - SO cristales
LT £ U e corredera
cub ... e eeaneees heneraa cubierta
cuch .......... e et ai e e n e an cucharn
[} . delantero
dep ....... e re et eare e rar ey depsito
dest ... ..o i descarga
diree.............. e RO ereieaea direcein
{17 » X dispositivo
BIBY . vt e, disyuntor
Y 1O Ceeae slemento
embr........... ... Wereaaea e embregue
BITBI . . oo e ar it e et ... emergenca
=T 1] - L« 1 O e .... empaquedursa
engr ....... et ereraieaiaae, sy engrenaje
eny e e eeenes . ..... Envolvente
esf.............o.. eeaaaaas e .. esfrico
estac........ e e e estacionamento
et........ Cheree e e teraneaaaes e etiqueta
234 SO e exterior
fift e reeaneens e P AN P filtro
1 7-14 £ J G tiiieeeeesa. . herramientas

hid....... e e e eenrea e hidruiico

1 T U P inciuyo
12 T S indicador
[15) AP e e e inferior
inst ............ N e instrumentos
1 N interior
1111 -5 e interruptor
|+« 2 O e juege
N 1 RN r i eaeereee it tado derecho
Ll i i e e e e lado izquierdo
limp......... e e aee e . .limpiador
IE . i e et e e lubrificacin
11711 1+ )1 1 IO PN manmetro
1L+ SO R medidor
parb...... ... e parabrisas
<171 pescante
planet ................... e planetario
PoOrt ... e PN portador
[+ £ 2 R L presin
1 £+ 1 S protector
7 1+ S e e e radiador
T e recamhbio
1:7+ [ e et regulador
- + S P reparg
- rasorte
-] + S respirador
BRFM. .. Modificacin De Terrenc Ranger
<7~ [ e rogamientoc
BEG. .. e eaa e seccin
SEOUT . .. vttt st seguridad
sens..... e et sensora
-7+ ] 2 e iaaaaaeen G sclenide
=71+ [ NP soldadura
-1+« S e soporte
-1 1 1+ S succin
- 1. T R superior
71111+ JP G T tambor
(=1 1+ + T R temperatura
£ =14 151+ J AP termmetro
TR i e e trasero
trans ...... P transmissin
(17 1] 1 U unidad
HIHY v c i et e universal
viv .. ... et ias s ea e vivuia
17 velocidad
L2 11 AU feeaen .....ventilador
vibr ........... e vibrao




ABREVIATURAS

BCEBS L. .ii e feerens e e accessrio IAIE L. i e e e indicador
BOOPE oo e e acoplemento  inf............. MR inferior
adapt .......... .. il i .....adaptador imst ........... ..ol e instrumentos
aglom.............. e e iaraeaean aglomerao  int.............. Y interior
alim....... s e bearienes e alimentao inter............... Cemeraienaes e interruptor
aloj ... e .....alcjamentc o o
alter .............. et alternador 180 - vrerrininns Tttt PerrerrTrramrrnanerray 19
amort ......c.iiiaiaiea PP eaieaaeeaa amortedor LD L. e tado direito
- 1 S P e fareiaas arrueia  LE .. e ferisenns lado esquerdo
arff...... ety e veve. .. articulao fmp........ e e limpador
-1:1 + SN vttt aspirac lubr ... ...l e lubrifica
bat............... ey e bateria MANGM .. ... ..t rrren it nanaarrerraaras manmetro
23" ¢+ JP U feaenaes s baixo med........ ... iiiiiaan e medidor
, 111+ SR T motor
callb ........... e eaaseeraans ey calibre
carr.......... R o eeeeraiaaaaees e . carregador oY« S pra-brisas
cent........ R e . ceienes .central  paraf ... el e e parafuso
CRAY ... it i arrai e chaveta pres..............vcievins i aaaa e presso
o | e e eaeas e Gilindro  BrO ... i i e e proteoc
comb ..... PN combustvel .
com COMOrassor rad .. e e e, radiador
Provrrerrrree e . p PBIOE . i s reforcador
condic ........ .00 veeaes e cendicionador
s . -+ S TR regulador
COMI/CE .o e e eraanan conjunto
Y P e reparo
contr. ... .. e e e e e controle )
LT~ P PR respirador
CONV .......... R O conversor ;
corr corrente TOVS . ..vvneniensns i reservatrio
et ¢ QU e -
. REM. ... Mocgifiao Do Campo Ranger
T+ { e e correia
. rolam................ R rolamento
L T PPN ..caixa
: . SEC ... et e e seo
dec¢ ..... i e decalcomania
T (11 R T segurana
L T S U g descarga .
desli deslizante Sens............ ey e sensitiva
Deis 1o T Tt et diantsiro SOl ... e sclenide
VRIREREERERERLELE e, RN . SOIE . soldagem
dif ...... I diferencial
i direco L« DI ES R suce
srt:-.w; """"""" T Trrrrrrorrnrrere . T S P R superior
disj ....... e U disjuntor
SUPL ... e suporte
Bl e i e elemento
=112 1+] PR R R embreagem  tamb ... tambor
=111 { (R breeaieerens emergneia  tOIMD ... e temperatura
=111+ | SO bee e Cherieeaans grigrenagem  BBIM . ... ...l termmetro
BOUIP +vovevenrrrraiiari i equipamento TR ... i traseiro
P I R P tid o oI | £ 11 DO transmisso
.................... i ment . .
estac. ... estacaoneatg ir;tz E1 21 11+ I e unidade
et........0nn [ e raarer s ..o etig ‘ B e, universal
ext.......c.ouen e e e exterior
valv ....... ... n et s iamaea e vivuia
=1 1 - SO e voaal ferramenta ved. e e raeeas e vedador
1111 S e e filtro  v&iC ... v e vecuio
7Y [ velocidad
hid...... et e ieeeaarear et e hidrulico vemt.............. S G ventilador

inc......... e e eraeeecaaaaen e incluido  wvibr ... ..o i R vibrao




ABKURZUNGEN

1Y oY P Abfluss
ABSCHNM ... i iie et s Abschnitt
BBZ . e e Abziehbild
ARKUIT .. i it i e Akkumulator
1 L A Alternatar
7Y+ L S PSP Aniriebs
Y T2 LR Anzeige
7T 1 R R Ausleger
B e e Beschrift
Bat . . .. i e s Batterie
Befest. . .. e Befestigung
(203 3 Dichtung
[ 711 2 N Differentiel
Drehwand ..........coo0iiiiiieenees Drehmomentwandler
13111 ¢ TP P Einheit
o Einsatz
L e 1 R U Gehuse
-7 P Geschwindigkeit
(711 S PSR Getriebe
3 S O Hinten
11 = Halterung
Hyd . .. e e Hydraulik
KO - ot Kompressor -
0o 1111 S PP Kontrelle
1 CCe] 1 1" 2P U PR Konverter
4= I PR Kuppiung
74 0 111 SN Kraffstoff

R Links
(I | APPSO Leerlauf
BB ...ttt iie s ety Messer
< T P Rechts
REPSAIZ ... i Reparatursatz
BFM. ... nderung an Ort U Stelle Ranger
e T ¢ D Schaufel
Schelbwis ...ttt Scheibenwischer
LY 111+ O Schmierung
Sleh AUto. .. .ot Sicherungsautomat
Slchethgurt. ... i Sicherheitsgurt
Stromkrunterbrecher .............. Stromkreisunterbrecher
-1 1] - P R LR Temperatur
b I S S R LR Trager
R 2] AP E Traktor
TrefBrmin ... i e i i Treibriemen
B 7011 : ISR Trommei
(8] 3 PSRN Unversal
LY 2 R Vorne
LT O Ventitator
Verbdg . ..o Verbindung
1Y £ | SN S NP S ENPI Ventil
Voll/VolSE .. e Voilstandig
77,7 S JR R Vorrichtung
LT TR S Wandler
WKL .o et iea e i wWinkel
4 S e LR R R Zufluss
P4 1L S R ECEERR R Zugmaschine




ABBREVIATIONS

adm............ et admission
-1« 3O o deaaaeas arbre
-8 < PN arrigre
- o S Cereneieareeiaaas articule
BBB. . ..t Ceiaieeereaaees assembiage
BV e et avant
o1 1 ¢ S EUDPA bouton
5 et e central
carh .. ... ool PN carburant
Cch........ e aereeaci e e cété droit
o T cété gauche
L+ 1 1 R contréle
CONMY .......ovunnn e et eaea s convertisseur
COUY¥ .......... e es e ey ... COuvercle
dée ... e et décaicamanie
déch............. e .....décharge
dém............. e atrrae e veere.... démarreur
L 111 IR v ereaaes differential
direct ..... e e e re et ey direction
disj ..... e re ey disjonteur
L = 3 O élément
=11 1) U embrayage
- 4T« | e erneeeaas gngrenage
x££ J T ensemble
Y 712 DA gtancheite
34 PR ..... exterieur
41 RO e filtre
13 P hydrauligue
[ 7+ U . inclus

117 PR O inferigur
T T S A DU interieur
Itér. ... e interrupteur
jge . oo e jauge
111 2 T E R R R R joint
= A U AP levier
7] 57 AU UG lubrification
7711 I O lumiere
mot ... e enaerer ey moteur
= T P R R piece
pres........... A presiodn
0T+t S R rechange
2= » AU SO réduction
(L=t g1 [ .. ...refroidisseur
-7 [ e esaeans e aeaea régulateur
[£=11 1 SR e aaes renford
7+ N e réparation
2= 2 AR UG I réservoir
REM.......co v vee e .. Modification sur Place Ranger
L) 1 | IS AU P roulement
e ORGP section
L -1 - 2P O S sensible
B0l i e e solendide
SOUD - ov o evetrann e e iansrcanasareaaasatsnyas soupape
101111+ T TR RN temperature
{2 Z AU AP S trousse
071 13 S I universel
11+ T GO vibrations

Ml i e e vitesse




ABBREVIATIONS

- 1 alternator
BBBY ... e i e assembly
T auxiiiary
BaIY .. et e battery
1S black
- £+ T bearing
L | ¢ A carrier
Lo 11U check
(- SR PN cable
[+ £ 1P PR centimeter
COMPISE « o eer it irnrserearratarasanarananes compressor
COTIY + o et in e caastncnonensasnnnnnnrrresssens converter
LT s | - AP S cradie
0 1T 1 R A O S  Y Cummins
o T T P IR PR cylinder
e 111 SR AR R differential
L L e emergency
Y 1 T T R R TR RLE engine
LS« NP O extension
B e e e e a e it front
=1 o U DI front drive
5.7~ T E LR LR fitting
1771« [ U Forwarder
1.7, U G General Motors
1 P R T A Grapple
{5 7= 1 1 1P harness
Y= S I head
2 7 PP heavy duty
BBG ovrcren i e housing
Y R R R R RS hydrauiic
hyd brk & valv assy ................o00ve hydraulic brake &

valve assembly

12 12 includes
5 - U instrument
V. ottt it e e ey internal
90 o T AP left hand
|5 AP load
E 1T o)+ U O mechanism
511 1 1 TP O O millimeters
11+ mounting
o« S R R optional
L 11 - 2 L= S G I overload
<] 71 T pinion
o121 T T T pressure
T+ T« S R propeller
- TP pounds per square inch
3 5 right hand
2] PO rear drive
RFM ...t Ranger Field Modification
RBSG...... i e Ranger Service Gram
oY + T T Roll over Protection
................................................ structure
- AU R reference
=11 T AP reliaf
2 S relief
BN L. i rer e s serial number
BWE .. i it swamp buggy
1] o Lof- T+ E R R R R suppression
K R R urbo
10111« J R R temperature
115 - transmission
Y A U valve
T G wide tract




RANGER

A D
ACCELERATORGLINKAGE . . ... ... i 1L2 DECALS . 2B 11
..................................................... 1L4 DIFFERENTIAL & CARRIER ASSEMBLY, FRONTFD-17600 ......... 1D 2
AR CLEANER . .. . i e e 1B3§ DIFFERENTIAL & CARRIER ASSEMBLY, FRONT - 17600 . ....... ... 1b4
..................................................... 187 DIFFERENTIAL & CARRIER ASSEMBLY,
AIR CLEANER MUFFLER&MOUNTING . ........ ... ... ... ... 1A2t FRONTFD-17000 & FD-17800 ... ... .o o 1D8
AIR CLEANER MUFFLER ANDMOUNTING . ................... L -3 2 1010
..................................................... 1B2 DIFFERENTIAL & CARRIER ASSEMBLY, REARRD-17600 . ... ... .. 1D 22
ALTERNATOR ... e 2B4 DIFFERENTIAL & CARRIER ASSEMBLY, REAR RD-17800&17900 . . . .. 1E2
..................................................... 2B6§
ALTERNATORBELT . ... e 2p3 E
AXLE ASSEMBLY, FRONT-FD-17600 . .. .......o oo reree v ens 1C18
AXLE ASSEMBLY, FRONT-47800-HD® . ... ...t 1C24 B LECTRICAL SYSTEM . . . 289
AXLE ASSEMBLY FRONT-1T860WT S ... ................... 1C24 ENGINEFILTERS L .. i et ii e i 2D5
AXLE ASSEMBLY, REAR RD17T600 WIDE TRACK® . .. ........... tD18 ENGINE OUNTINGS ... i e et 1A16
AXLE ASSEMBLY, REAR RD17800HEAVY DUTY® . . ..., ...... 1D16 ENGINEMOUNTINGSGM .. ... ... 1A18
AXLE ASSEMBLY, REARI7600 . ... ... ... ... ... . ... ..., 1012 EXHAUST SYSTEM . .. i e e 1A
AXLE CRADLE ASSEMBLY . ...t e e e 201 2N 1A23
..................................................... tJ4 PP I - 3.
B F
BATTERY & BATTERYMOUNT ... ... ... i 1L 24 FAIRLEAD EMOUNTING ... ... o 1424
..................................................... 2A8 FANBELTCHART .......... ... ... ... . ... ..........2D1
,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, 2A12 FILTER,ENGINE ... ... ... . . . e 205
BEABE&MOUNTING. . ... ... i i iae e K2 FIREEXTINGUISHER . .. ... . ... ... e 2B1%
..................................................... 1K 4 FIREWALL ASSEMBLY . ... ... ... ... ... ................1K7
BRAKE CYLINDER ASSEMBLY, WINCH-GEARMATIC ............ T 2 e e b e 1K9
e e e e e e 1G2 FLOORBOARD & SEATSUPPORT .. ... .., 1K 12
BRAKE-PILLOWBLOCK & MOUNTING . . ..................... THIT 1K14
BUTTONS .. i i i st i e as 8 S NN 1K 16
FRAME, REAR . i e e 1410
G e e e 1412
FRONT AXLE ASSEMBLY . ... ... i s, 1C18
CANOPY . i i it i ittt e, P £ 1cH
.................................................... 2A2 e e e e 1028
GRS e 2CH FRONT DIFFERENTIAL & CARRIER ASSEMBLY .. ............... ib2
CLUTCH ASSEMBLY, FORWARD, REVERSE&LOW . ............. £ 1 104
CLUTCHASSEMBLY, HIGH ....... ...t = 1D8
CLUTCHASSEMBLY,WINCH . ... ... ... ... ... . ... ... ... TF 20 1010
CONTROL VALVE,STEER&BLADE ... .......oovvv i riiennns 18 T 7 S P 1D22
.................................................... 1L1T U & 4
.................................................... 1L20 FRONTFRAME . ... ... .. i HI1E
CONTROL VALVE, TRANSMISSION ... ... ... e, : g g ..................................................... é } g;
CONTROLS, SERVICEBRAKE,DRUM ..................c0vns 1H2 FUELTANK&LINES ... .. i 1K19
..................................................... 1H4 I N 4
..................................................... 1HE e e e e TR 2S
CONTROLS, SERVICEBRAKE, DISC ......................... 1HH9 H
................................................... tH11
CONTROLS, STEER&BLADE .............................. 1112
..................................................... 1114 HOUSING ASSEMBLY, WINCH . ..................c......... 1TFW7
..................................................... 1116 HYDRAULIC SYSTEM, TRANSMISSION & TCRQUE CONVERTER. .. 1H20
CONTROLS, TRANSMISSION . . ... . o T | T T T T LT T TP 1H22
,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, 1C17 HYDRAULIC TANKFILTER ASSEMBLY ....................... 118
CONTROLS, WINCH. .. ... o i 1F2 HYDRAULICS, STEER&BLADE .. .................. ... .. §:2
..................................................... 1F4 O B X
,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, 1F6 N A 1
..................................................... 1F¢ HYDRAULICS, WINCH .............. ... . TF4
CONVERTER ASSEMBLY .. ... ... . i LB A0 e e 1F6
.................................................... 1813 P D L
CRADLELUBRICATION ... . i e 147
CYLINDER ASSEMBLY, STEER&BLADE ........ .. ... ........ 1L7 ]
‘.IIZZZIIIIIZIZ‘.IZIIIlIIIZZZZZZZZZIZIZIIZZIZIZIIZILIZ'1?13 INSTRUMENTPANEL . ... ..o 2415
.................................................... 2A1T
L
LGHT S e 2819
.................................................... 2B22
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RANGER

ALPHABETICAL INDEX (cont.)

M
MUFFLER . ... s 1A21
.................................................... 1A23
..................................................... 1B2
P
PLANET CARRIER ASSEMBLY FD 17600 & RDI7600 .. ........... 1E6
PLANET CARRIER ASSEMBLY FD & RD 17620 817800 . . ... ... 1E8
PROPELLER SHAFT ASSEMBLY TRANSMISSION/WINCH, . ... .. .. 1E14
PROPELLER SHAFT ASSEMBLY, TRANSMISSION/CONVERTER. ... 1E 14
PROPELLER SHAFT ASSEMBLY, TRANSMISSION-FRONT AXLE ... 1ET7
PROPELLER SHAFT ASSEMBLY, REAR AXLE INPUT ............ 1E20
PROPELLER SHAFT ASSEMBLY,
TRANSMISSION/PILLOWBLOCK .......... ... ... ... ..., 1EZ3
R
RADIATOR & CONNECTIONS

RIMASSEMBLY - 184 X 38 TIRES .. ....oovnvneiiennien. . 2C14
RIM ASSEMBLY - 234 X 26 TIRES . .- ... .. ooiuiiennnn, 2C12
RIM ASSEMBLY - 245 X 32 TIRES .. .. .....o.ooiiiiio.. 2C10
RIM ASSEMBLY - 281 X 28 TIRES . ... ..o ovvininnanannes 208
RIM ASSEMBLY -30.5 X 22 TIRES ... .. ....0..ooeiiiinnnnns, 206
RING GEAR & PINION ASSEMBLY, WINCH-GEARMATIC .. ..... ... 1G4
S
SEATASSEMBLY . .. ... iiniternnitinannneenn, 282
SECONDARY BRAKE CONTROLS ®......................... 1H 14
SERVICE BRAKE - DISC B ... ...\ \eeeniineiianennnn. 1G24
SERVICE BRAKE - DRUM . ... ... ..o iiiiniiinnn, 1G 21
SERVICE BRAKE CONTROLS - DRUM ... ... ... .......... 12
e THE
SERVICE BRAKE CONTROLS - DISC .. .....oueeienennnnnn ALk
sitﬁﬁé'étébébdiﬁhdtéi::Iﬁﬁﬁﬁﬁiﬁﬁfﬁﬁf::ff:f:fﬁfﬁ:::.l512
..................................................... 14
..................................................... 1118
STEER & BLADE CYLINDER ASSEMBLY ...................... §L7
..................................................... 1L9
.................................................... 1L 11
STEER & BLADE HYDRAULICS .. .......c.ovviriinnnnnn. 112
..................................................... 114
..................................................... 116
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T
THROTILECONTBOLS ... . L2
..................................................... 114
TRANSMISSION & CONVERTER HYDRAULICS ................ 1H20
.................................................... 1H22
TRANSMISSION ASSEMBLY - 2420 .. ... ... ... ... .. ... ... 1822
TRANSMISSION CLUTCH ASSEMBLY
-FORWARD, REVERSE&LOW ................. ... ... 1C2
TRANSMISSION CLUTCH ASSEMBLY HIGH ................... 1C4
TRANSMISSION CONTROLVALVE. ... .................. .. 1C6
..................................................... 1C8
TRANSBISSION CONTROLS .. ... . o 1C15
.................................................... 1C17
TRANSMISSIONMOUNTING .. ... ... o, 1C10
.................................................... 1€12
v
VALVE,REGULATOR ... ... .. . 1817
.................................................... 1B 19
VALVE,STEER&BLADE ... ... ... ... ... ... ool 1L 14
.................................................... 1L17
.................................................... 1120
VALVE, TRANSMISSIONCONTROL . ........ .. ... 1CB
..................................................... 1C8
w
WINCH ADAPTER ASSEMBLY-GEARMATIC19 ... ... ... ... 1G7
..................................................... 1GS
WINCH BRAKE CYUINDER ASSEMBLY-GEARMATIC19 . ........ .. 1G2
WiNCH CABLE DRUM & BRAKE BANDS-GEARMATIC18.. ... .. .. 1Fa3
WINCH CLUTCH ASSEMBLY-GEARMATIC-18 ... .. ... ... ... 1F 20
WINCH CONTROLS & HYDRAULICS ....... ... ... ... 1F2
..................................................... tF4
..................................................... 1F§
WINCH CONTROLS & HYDRAULICS-CLARK . .. ................ 1F5
WINCH HOUSING ASSEMBLY-GEARMATIC1S. . ............... 1F 17
WINCH MASTER CONTROL UNIT-GEARMATIC ... ............. tF13
WINCH RING GEAR AND PINION ASSEMBLY-GEARMATIC-18 . ..., 1G4
WINCH-CABLE DRUM DRIVE SHAFT & CLUTCH W-300 .......... 1G12
WINCH-INPUT CLUTCH, PINION SHAFT
& RING GEARSHAFTGROUPW-300....................... 1G 16




ALPHABETICAL INDEX

A
ACCELERATORGLINKAGE .. ... ... e D 120000
................................................. D 120050
ARCLEANER ... . .. e A 125000
................................................. A 125100
AIR CLEANER MUFFLER & MOUNTING ......... ... ... ... A 120000
AIR CLEANER MUFFLER AND MOUNTING . ......... ... ... A 120050
................................................. A 120100
ALTERNATOR ... . i F 2 50000
.................................................. F 2 50050
ALTERNATORBELT ... ... ... ... J 120000
AXLE ASSEMBLY, FRONT-FD-17600 . .................... A 410000
AXLE ASSEMBLY, FRONT-17800-HD R, ...... ... ..., A 4 10600
AXLE ASSEMBLY, FRONT -17800WTR ... . ... ..... A 411000
AYLE ASSEMBLY, REAR RDAT600 WIDETRACKR ... ........ A4 21000
AXLE ASSEMBLY, REAR RD17800 HEAYYDUTY® .. ......... A 420600
AXLE ASSEMBLY, REARITB00 ................ 00 vivens A 420000
AXLE CRADLEASSEMBLY ... ...t B 115000
................................................. B 115050
B
BATTERY &BATTERYMOUNT . ... ... ... ..o it F 110008
.................................................. F 110020
.................................................. F 110240
BLADEZMOUNTING . . ... e 8 310000
................................................. B 310020
BRAKE CYLINDER ASSEMBLY, WINCH-GEARMATIC .. ... .. .. A g }gggg
................................................. A
BRAKE-PILLOW BLOCK & MOUNTING . ................... A 740150
BUTTONS (.. e F 2 95050
C
CANOPY e F 210000
.................................................. F 210040
GBS i e F 2 65000
CLUTCH ASSEMBLY, FORWARD, REVERSE & LOW .......... A 311000
CLUTCHASSEMBLY, HIGH . .................... ..ot A 312000
CLUTCHASSEMBLY, WINCH . . ........ ..ot AB 17000
CONTROL VALVE STEER&BLADE ...................... £ 230000
................................................ E 2 30050
................................................. E 230100
CONTROL VALVE, TRANSMISSION .................. ..., A 313000
................................................. A 313050
CONTROLS, SERVICE BRAKE, DRUM ............. ... 0 A7 15000
................................................. A7 15050
................................................. AT 15100
CONTROLS, SERVICEBRAKE, DISC ..............ciiin A7 15250
................................................. AT15300
CONTROLS, STEER&BLADE .......... .. ...l A9 20000
................................................ A9 20050
.......... TS - 1 11
CONTROLS, TRANSMISSION .. .. ... ... .ooiia A 3 20000
................................................. A 320050
CONTROLS, WINCH. . ...... ..o A 610000
................................................. A 610020
................................................ A 610040
................................................. A6 11010
CONVERTER ASSEMBLY .. .......... .. i, A 210050
................................................. A 210170
CRADLELUBRICATION . . ......... .. ... oo, 8116000
CYLINDER ASSEMBLY,STEER&BLADE .. ................ E 110000
................................................. E 110020
................................................. E 110040
D
DR AL S . . . F 2 60000
DIFFERENTIAL & CARRIER ASSEMBLY, FRONT FD-17600 . . . .. A 414950
DIFFERENTIAL & CARRIER ASSEMBLY, FRONT - 17600 .. ... .. A 415000

DIFFERENTIAL & CARRIER ASSEMBLY,

FRONTFD-17900 & FD-17800 ... ... ... vt A £ 15800
................................................. A 415610
DIFFERENTIAL & CARRIER ASSEMBLY, REAR RD-17600 . ... .. A & 21500
DIFFERENTIAL & CARRIER ASSEMBLY,
REARRD-17800&17900 .. ...... ... i A 425610
E
ELECTRICALSYSTEM . ... . ... i F 251050
ENGINEFILTERS .. ... ... .. i J 1 50000
ENGINEMOUNTINGS ... ... oo A1 15000
ENGINE MOUNTINGSGM . ....... ..ot A 115025
EXHAUSTSYSTEM. ... ... ... il A 120008
................................................. A 120050
................................................. A 120700
F
FAMRLEAD & MOUNTING .. ... . B2 10000
FANBELTCHART ... e 4110000
FILTER,ENGINE ..... ... . s J 150000
FIREEXTINGUISHER . ........ ... F 280000
FIREWALL ASSEMBLY . ... ... ... . oo, B 4 10000
................................................. B 410040
FLOORBOARD &SEATSUPPORT ... ... o C 110000
................................................. € 110020
................................................. C 110040
FRAME REAR ....... ... ... i, B 120000
................................................. 8120050
FRONT AXLE ASSEMBLY . ... ... .o A 410000
................................................. A £ 10800
................................................. A 411000
FRONT DIFFERENTIAL & CARRIER ASSEMBLY ............. A 414980
................................................. A 415000
................................................. A 415600
................................................. A 415610
................................................. A 4 21500
................................................. A 425610
FRONTFRAME. .. ... e B 110000
................................................. B 110020
................................................. B 110040
FUELTANKBLINES ... .. ... .ot D 110000
................................................. D 110020
................................................. D 110630
H
HOUSING ASSEMBLY, WINCH .. ........... ..., A 616000
HYDRAULIC SYSTEM,
TRANSMISSION & TORQUE CONVERTER................ Ag Egg;g
................................................. Al
HYDRAULIC TANK FILTER ASSEMBLY ................... A 9 16050
HYDRAULICS, STEER&BLADE . ......... ... .ottt A 910020
................................................ A 910040
................................................. A 810070
HYDRAULICS, WINCH .. .......... .o A6 10020
................................................. A 610040
................................................. A 611010
l
INSTRUMENTPANEL . .. ........ .o F 120000
.................................................. F 120050
L
LIGHTSE F 280000
.................................................. F 290456
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RARGE

ALPHABETICAL INDEX (cont.

M

MUFFLER . . A 120000
................................................. A1 20050
................................................. A 720100

P

PLANET CARRIER ASSEMBLY FD 176002 RD 17600 ......... A 430100

PLANET CARRIER ASSEMBLY FD & RD 17620 & t7800&® ... A 430118

PROPELLER SHAFT ASSEMBLY TRANSMISSION/WINCH. ... .. A 520050

PROPELLER SHAFT ASSEMBLY,

TRANSMISSION/CONVERTER . ...... .. ... .. .. A 510220
PROPELLER SHAFT ASSEMELY,

TRANSMISSION-FRONTAXLE ..., A 530100
PROPELLER SHAFT ASSEMBLY, REAR AXLEINBUY . ... ..., A 5 40475
PROPELLER SHAFT ASSEMBLY,

TRANSMISSION/PILLOWBLOCK ...t A 560025
R
RADIATOR & CONNECTIONS .................oiiih A 110600

................................................. A 110100

................................................. A 110150
REARAXLE ASSEMBLY ... .. ... A 420000

................................................. A 420600

................................................. A 421000
REARAXLEMOUNTING. .. ... B 1 23060

................................................. B 123050

................................................. B 123100

................................................. B 123150

REARFRAMEGMOUNTING ............ ..ot B 120000
................................................. B 120050
REGULATORVALVE ... ... ... A 225000

................................................. A 225050
RIM ASSEMBLY -168X30TIRES . ............. ...t F 2 96700
RIMASSEMBLY -4B4X26TIRES ... ... ... ..ol F 2 96650
RIM ASSEMBLY - 184 X34TIRES .. ....................... F 2 96600
RIM ASSEMBLY - 184X 38TIRES . ..............coiil F 2 96550
RIM ASSEMBLY - 283 X26TIRES .............. .. ... .. .. F 2 96500
RIMASSEMBLY -245X32TIRES .. ...t o F 296450
RIM ASSEMBLY -281X26TIRES .. ....................... F 2096400
RiM ASBEMBLY-305X32TIRES . ............... .t F 2 96350
RING GEAR & PINION ASSEMBLY, WINCH-GEARMATIC .. . ... A 620000
S
SEATASSEMBLY . ... ... e F 2 40000
SECONDARY BRAKE CONTROLS®. . ............. ... ... A 730100
SERVICEBRAKE-DISCH .. ... ............. . oo AT70100
SERVICEBRAKE-DRUM . ... ... ... ... .. il A7 10060
SERVICE BRAKE CONTROLS-DRUM .................... A 715000

................................................. A 715050

................................................. AT 15100
SERVICE BRAKE CONTROLS-DISC ... A7 15250

................................................. A7 15300

STEER&BLADECONTROLS . ........ .ot A 9 20000
................................................. A G 20050
................................................. A 920160

STEER & BLADE CYLINDER ASSEMBLY .................. £110000
................................................. E 116020
................................................. E 110048

STEER & BLADEHYDRAULICS ................coiivntn A S 10020
................................................. A 910040
................................................. A 910070
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THROTTLECONTROLS ... ... 0126000
................................................. 0120050

TRANSMISSION & CONVERTER HYDRAULICS ............. A8 10010
................................................. 43170020

TRANSMISSION ASSEMBLY - 2420, .. .. .................. A 310000

TRANSRMISSION CLUTCH ASSEMBLY - FORWARD,

REVERSE&LOW. ... ..., . .o, 43 11000
TRANSMISSION CLUTCH ASSEMBLY, HIGH ............... A 312000
TRANSMISSION CONTROLVALVE. ... ... ... ..., A 313000

................................................. A 313050
TRANSMISSION CONTROLS ... ................... .. .. A 320000
................................................. A 320050
TRANSMISSIONMOUNTING . .......... ...t A 3 15000
................................................. A 315056
y
VALVE, REGULATOR ... ... A 2 25000
...... e e iniecereener ... A225050
VALVE, STEER&BLADE .. ... ... ... ... o, E 2 30000
................................................. E 2 30050
................................................. E 230100
VALVE, TRANSMISSION CONTROL .. .................... A 313000
................................................. A 313050
W
WINCH ADAPTER ASSEMBLY-GEARMATIC-19 ... ........ ﬁ 6 ggﬁ)g
................................................ 62105
WINCH BRAKE CYLINDER ASSEMBLY-GEARMATIC-18..... .. A 6 19000
WINCH CABLE DRUM & BRAKE BANDS-GEARMATIC-18. ... .. A6 18000
WINCH CLUTCH ASSEMBLY-GEARMATIC19 .............. A6 17000
WINCH CONTROLS & HYDRAULICS . ............... .. .. A 6 10000
................................................. A 610020
................................................. A 610040
WINCH CONTROLS & HYDRAULICS-CLARK _.............. 4611010
WINCH HOUSING ASSEMBLY-GEARMATIC1S.............. A 816000
WINCH MASTER CONTROL UNIT-GEARMATIC .. ........... A G 13000
WINCH RiNG GEAR AND PINION ASSEMBLY-GEARMATIC-16. . A 620000
WINCH-CABLE BRUM DRIVE SHAFT & CLUTCHW-300 . ... ... A 622010
WINCH-INPUT CLUTCH, PINION SHAFT &
RING GEAR SHAFTGROUPW-300 ..................... A 6 24050




RANGE!

A D
ACCELERATEURET TRINGLERIE ... ... ... ... iiiiians. 0 120600 DAL e e F 2 10000
................................................. D 1 20050 O 8 (111
ALTERMATEUR ..ottt ¥ 2 50000 DECALQUES ...\ ottt iiiaaaeen F 2 50000
P F 2 50050 DIFFERENTIEL AVANT ET ENSEMBLE PORTEUR. ........... A 414950
ARBRE D’ENTRAINEMENT, TRANSMISSION/PALIER . ...... .. BB 0025 e e A 4 15600
ARBRE D'ENTRAINEMENT, A 4 15600
TRANSMISSION/CONVERTISSEURENSEMBLE ........... R L O A 415610
ASSEMBLAGE DE LA JANTE - 30.5 X 32 PNEUMATIQUE ..... .. EOOBB0 ettt e A 4 21500
ASSEMBLAGE DE LA JANTE - 28.1 X 26 PNEUMATIQUE ....... E206400  ............. e e A4 25610
ASSEMBLAGE DE LA JANTE - 245 X 32 PNEUMATIQUE ....... F 2 96450 DISC DE CONTROLES DU FREIN DE SERVICE ............. AT 15250
ASSEMBLAGE DE LA JANTE - 23.1 X 26 PNEUMATIQUE ....... ) D A7 15300
ASSEMBLAGE DE LA JANTE - 18.4 X 38 PNEUMATIQUE ... .... F 2 96550
ASSEMBLAGE DE LA JANTE - 18.4 X 34 FNEUMATIQUE . ... .. F 2 96600 E
ASSEMBLAGE DE LA JANTE - 18.4 X 26 PNEUMATIQUE .. .. ... F 2 96650
ASSEMBLAGE DE LA JANTE - 16.9 X 30 PNEUMATIQUE ....... F 296700 EMBRAVAGE, ENSEMBLE HAUT . ....................... A3 12000
ASSEMBLYE D'EMBRAYAGE DE LA TRANSMISSION, ELEVEE . . A 312000 ENSEMBLE ARBRE CARDAN, TRANSMISSION-PONT AVANT .. A5 30160
ENSEMBLE BAGUE ET PIGNON, TREUIL-GEARMATIC ....... A 6 20000
B ENSEMBLE BOITIER, TREUM. . .. ..., A6 16000
ENSEMBLE CYLINDRE DE FREIN, TREUIL-GEARMATIC .. .... A5 18000
BATTERIE & FIXATION DEBATTERIE ..............o.oon.. FAA00D0 oottt e e et et e A6 19000
.................................................. F 110020 ENSEMBLE CYLINDRE, DIRECTIONETLAME .............. E110000
.................................................. F 110240 DU -3 i | 1
BOUTOMNS . .ttt T E O S E 110020
................................................. E 110020
%5 AT RN E 110040
T P PP PPR E 110040
CHASSIS ARRIERE & MONTAGE ... ..o aens B 120000 ENSEMBLE D’APTATEUR DU TREUIL-GEARMATIC-19. . ... .. A6 21000
e e e e e B 20080 e e A 6 21050
CHASSIS AVANT &ARRIERE ...... ..o, B 110000 ENSEMBLE D'ARBRE D'ENTRAINEMENT-
................................................. £110020 BOITE DE VITESSE/TREUIL ,......................... A5Z0050
O U B 110040 ENSEMBLE D’ARBRE D'ENTRAINEMENT,
CHASSIS, ARRIERE . ... .. e B 120000 ESSIEUX ARRIERE .......... e A5 40475
........................ e reeeieaaeeeiee .. B120050 ENSEMBLE D'EMBRAYAGE DE BOJTE DE VITESSE
CIRCUIT HYDRAULIQUE PE BOITE DE VITESSES SMARCHAVEARGBASSE ... ... .. . . iiiiienoen.. A3 11000
ETDECONVERTISSEUR .. oottt ieeeeaeaens A 810010 ENSEMBLE FYEMBRAYAGE DU TREUIL-GEARMATIC-19 . ... .. A& 17000
................................................. A 810020 ENSEMBLE ’ENCASTREMENT DU TREUIL-GEARMATIC 18 ... A 616000
CIRCUIT HYDRAULIQUE, DIRECTIONETLAME . ... ....... A 910020 ENSEMBLE D'ENGRENAGE DE LA COURONNE
................................................. A 910040 DU TREUIL ET BE PIGNON DU TREUIL-GEARMATIC-19. . ... A 620000
................................................. A 810070 ENSEMBLE DE CYLINDRE A FREIN DU TREUIL-
CLOISON PARE-FEU ... o it enane 8 4 10000 GEARMATIC-1 . .. e, A 6 19600
................................................. B 4 10040 ENSEMBLE DE DIFFERENTIEL & PORTE-PLAN,
COMMANDE DE FREIN SECONDAIRE® .. ................ 4730100 AVANT FD-IT600. . ot A 414950
COMMANDES DPACCELERATION ...t ivvnvirieennn 0+ 1 20600 ENSEMBLE DE DIFFERENTIEL & PORTE-PLAN,
................................................. 0 120050 AVANT-17600 .., ... 0.ooeeeeeeenniinennnn.. ... A415000
COMMANDES DE LA TRANSMISSION . .......ooviieninn. A 320000 ENSEMBLE DE DIFFERENTIEL & PORTE-PLAN,
................................................. A 326050 AVANT FD-17900 & FD-17800 .. ... ................... A415600
COMIRANDES DE TREUIL ET D'HYDRAULIQUE .. ........... A 610008 e e e e A 415610
................................................. A 610020 ENSEMBLE DIFFERENTIAL-PALIER ET COUSSINENT,
COMMANDES DE TREUIL ET D'HYDRAULIQUE-CLARK .. .... A 611010 ARRIERE RD-17B00 . . o oo oottt et et e ieeeens A 4 21500
COMMANDES DE TREUIL ET DHYDRAULIQUE . ............ £ 610040 ENSEMBLE DIFFERENTIAL-PALIER ET COUSSINENT,
COMMANDES, BOITEDEVITESSES . ... it A 3 20000 ARRIERE RD-17800&17900 .. ..ottt iiiieennns A 425610
......... e e ... AB 20050 ENSEMBLE EMBRAYAGE, MARCH AV & AR &BASSE......... A311000
COMMANDES, DIRECTIONETLAME .............ovin.e. A 920000 ENSEMBLE EMBRAYAGE, TREUIL .. .............oooouin. A6 17000
................................................. A 9 20050 ENSEMBLE ESSIEUARRIERE . .. ... oo, AA20000
................................................. A 920100 e e e A& 20BDD
COMMANDES, DISQUE DE FREIN STANDARD ............. BT AR50 e A 421000
................................................. A7 15300 ENSEMBLE ESSHEUAVANT .. ... ... . e ..., A4T0000
COMMANDES, TAMBOUR DE FREIN STANDARD ........... AT 000 A4 10800
................................................. A7 15050 e e AG11000
................................................. A715100 ENSEMBLE FILTRE RESERVOIR HYDRAULIQUE ............ A916050
COMMANDES TREUIL . ..ottt eiee e A 610000 EPUBATEUR D'AIR .ottt ieannes A 125000
................. PR ¥ 11171 e M1 5100
................................................. A 610040 EGSIEU AR ENSEMBLE RD17600 VOIELARGE & . ... ........ A421000
................................................ A6 11010 ESSIEU AR ENSEMBLE RD17800 SERVICE DUR® .. ... .. ... A420600
CONTROLES DE GUIDAGEETDELAME ... ............... A9 20000 ESSIEU AR ENSEMBLEI7800 . . ... .. ... it en, £ 420000
................................................. A 920050 ESSIEL AY, ENSEMBLE - FD-17600 .. .................... A410000
................................................. A 920100 ESSIEU AV, ENSEMBLY - 17600 WT DI, .. ................ A411000
CONVERTISSEUR, ENSEMBLE . ... et f( % %gggg ESSIEL AV, ENSEMBLY - 17800 -HD = . ... ... ......... A4 10800

Parts Manual No: 6505 - FR




TABLE DES MATIERES (cont.)

E
ESSIEU, ENSEMBLE DEBERCEAU .. .......cooeeinnnnns B 115000
................................................. B 1 15050
EXTINGTEUR AINCENDIE .. ... .o e iiienns F 2 80000
F
FILTRE A AIR - SILENCIEUX & MONTAGE ................. A 1 20000
................................................. A1 20050
................................................. A 120100
FREIN PRIMAIRE - DISQUE B ... ... ..ooiiiiieeannns A 710100
FREIN PRIMAIRE - TAMBOUR ... .......oovvreeneneenn. A7 10000
FREIN-BLOC AMORTISSEUR ET FIXATION .. .............. A 7 40150
G
GUIDE - CABLEETMONTAGE .. ... ....ooeteeeinnanns B 2 10000
L
LUBRIFICATION DULIT. .. oo eieeens B 1 16000
M
MONTAGE DE UESSIEUARRIERE ... .....ovvinreonne s 8 1 23000
................................................. B 1 23050
................................................ B 123100
................................................. B 123150
MONTAGE DE TRANSMISSION ..........co0veeeennen. A 3 15000
................................................. A 315050
MOTEUR, FILTRE « -+ -+ s v etveeeneeee s eereeeees J 150000
P
PALE & MONTAGE .. ..ottt ie e eeeens B 310000
................................................. B 3 10020
PHARESE .. ettt F 290000
.......... . .......F2%0450
PINCES .. ..., R F 295000
PLANCHER ET SUPPORT DUSIEGE ........covonvinnn.. C 110600
................................................. C 110020
.......... e, ©110040
PORTE PLANETAIRE ENSEMBLE FD 17600 & RD 17600 . ... ... A 430100
PORTE PLANETAIRE ENSEMBLE FD & RD 17620 & 178002 .. .. A 430110
R
RADIATEUR ET CONNEXION . . ...0vtiineeniineanns A 110060
................................................. A1 10100
e A 110150
RESERVOIR DE CARBURANT & CANALISATION ............ D 1 10000
................................................. D 110020
................................................. b 110030
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S

SIEGE, ENSEMBLE . . ... oot
SILENCIEUX

SUPPORTS ELASTIQUE DUMOTEUR ..............oonel,
SUPPORTS ELASTIQUE DUMOTEURGM .................
SYSTEME D'ECHAPPEMENT ... ....... ... ..ot

SYSTEMEELECTRIQUE . ... .. ..,
SYSTEME HYDRAULIQUE DE DIRECTIONETDEPALE .. ... ..

SYSTEME HYDRAULIQUE,
TRANSMISSION & CONVERTISSELR ................ ..

TAMBOUR DE CABLE ET BANDE

DE FREIN DU TREUIL-GEARMATIC-18 . ... ..............
TRANSMISSION ENSEMBLE - 2420. .. ... ...t
TREUIL-ARBRE D'ENTRAINEMENT DU

TAMBOUR DE CABLE ET EMBRAYAGEW-300 ............
THREUIL-EMBRAYAGE D'ENTREE, AXE DU PIGNON ET

GROUPE 'ARBRE D'ENGRENAGE DELACO W-300 .......
TREUIL, HYDRAULIQUES

UNITE DE CONTROLE PRINCIPAL DU TREUIL-GEARMATIC . ..

GEI

F 240000
A 120000
A 120050
A 120100
A 313008
A 313000
A 313050
A 313050
E 230000
E 230050
£230100
A 225000
A 2 25050
A 313000
A 313050
E 2 30000
E 2 30050
E 230100
A 115000
A115025
A 120000
A1 20050
A 120100
F 251050
A 970020
A 910040
A 910670

A 810010
A 810020

F 120000
F 120050
A 715000
A7 15050
AT 15100

A 618000
A 310006

A 622010
A 6 24050
A 610020

£ 610040
Ag 11010

A 613000

A2 25000
A 2 25050




RANGE

A
ABZIEHBILD .o\t e e e F 2 60000 DIFFERENTIAL, VORNE UND TRAGETEINHEIT .. ........... A 4 14950
ACHSE VOLLSTANDIG, HINTERRADANTRIEB 17600 ... ... ... BAZ0O0D oottt e A 4 15000
ACHSE VOLLSTANDIG, HINTERRADANTRIES RD17800 D A 4 15600
HOCHLEISTUNGSAUSFUHRUNG® ... ................. AA20B00 o A 415610
ACHSE VOLLSTANDIG, HINTERRADANTRIEB RDITB00 titttettie ettt e e v s e v et A 421500
BRETTSPUR . ...\ttt tsseeieeeeaaeinnns RA21000 i P A 425610
ACHSE VOLLSTANDIG, VORDERRADANTRIER - FD-17600 . ... A 410000 DREHMOMENTWANDLER, VOLLSTANDIG ... ... .. ...... A 210050
ACHSE VOLLSTANDIG, e e ... A210178
VORDERRADANTRIEB - 17800 -HD® .. ... ........... A 4 10600 DROSSELSTEUERUNG . ... ... i, D 1 26000
ACHSE VOLLSTANDIG, VORDERRADANTRIER - 17600 WT 8 .. A411000 ... i ittt aeeees 0 1 20050
ACHSENLAGERUNG, VOLLSTANDIG.. ................... B 115000
................................................. B 115050 E
ACHSGABEL-SCHMERUNG ..........c.ovviieeeennn.. B 1 16000
ADAPTERGRUPPE DER WINDE-GEARMATIC-19 ............ ﬁ g g} ggg ELEKTRISCHE ANLAGE .. ... s £ 251050
ALTERNATOR L.ttt e e e F 2 50000 F
.................................................. F 2 50050
ANTRIEBSWELLEN-AGGREGAT GETRIEBE/WINDE. . ........ A 5 20050 FELGENEINHEIT-16.9X30REIFEN . ...................... F 256700
L 1 A 120000 FELGENEINHEIT- 184X 26REIFEN . .. ... ... ... . ool F 2 86650
................................................. A 120050 FELGENEINMEIT - 18AXMREWEN.......................F208600
________________________________________________ A1 90100 FELGEMEINHEIT - 184X 3 REFEN .......................F 2086550
BUSPURFTOPE .ottt e A 120000 FELGENEINHEIT- 231X 26REIFEN .. ..................... F 286500
_________________________________________________ A 120050 FELGENEINHEIT - 245 X 32 REIFEN .. .. ...................F296450
_________________________________________________ A1 20100 FELGEMEINHEIT- 281 X 26REIFEN . ... ..................F296400
FELGENEINHEIT-30.5X32REIFEN . .......oovvneennnnnns F 296350
B FEUERLOSCHER .. ..ottt ettt F 2 86000
FILTER, MOTOR- .. i iieiiieerieereninen, J 156000
BATTERIE & BATTERIEHALTERUNG ................ ...\, F 1 10000 FUHRUNGSROLLE UND MONTAGE ... .............. ..., B 210080
.................................................. F 110020
.................................................. F 110240 G
BE JGETRIEBE ..o e A 320000 .
. DiENUf\EG G ______________________________________ A 320050 GEHAUSSEINHEIT,WINDE .. .................. ..ttt A 616000
BEDIENUNG, SHEIBE DER STANDARDBREMSE ............ A 715350 GELENKWELLE VOLLSTANDIG,
_________________________________________________ A 715300 GETRIEBE/DREHMOMENTWANDLER . .................. A510220
BEDIENUNG, TROMMEL DER STANDARDBREMSE .......... A7 15000 GELENKWELLE VOLLSTANDIG, GETRIEBE/LAGERBOCK . .. .. A 560025
................................................. A7 15050 GETRIEBE KUPPLUNGSBAUGRUPPE - YORWARTS,
................................................. AT 15160 RUCKWARTS&ERSTE ,...................oc 0. .. ADTI000
BEDIENUNG, WINDE . ... ..o iiiieaeinn, A6 10000 GETRIEBE VOLLSTANDIG -2420 ... ... .. ...........oee. A 310000
______________________________________________ A 6 10020 GETRIEBE- & DREHMOMENTWANDLERHYDRAULIK . . ... ... A&10010
................................................. A 616040 Y X Ll
_______________________________________________ A6 11010 GETRIEBE-MONTAGE .. ... ... . o iriieneennnnn.. ... A315000
BEDIENUNGSELEMENTE, LENKUNG UNDSCHILD .. ...... .. BOBO000 e ettt A 315050
,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, A 820050 GETRIEBEKUPPLUNGSGRUPPE, SCHNELL . ............... A312000
_______________________________________________ A 920100 GETRIEBEREGELVENTIL . ... ... ... ..., A3T3000
BESCHLEUNIGUNGS-FUSSHEBEL UND GESTANGE . ........ R T T R A 313000
................................................. D 1 20050 ﬁg;ggsg
BODENPLATTEUND SITZSTUTZE ... oot CAH0000 roree v cm et ae e e 5
,O, ______________ S ________ E ,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, C 110020 GETRIEBESCHALTHEBEL ... ..., A 320000
................................................. C 110040 e AT 20050
BRANDWAND-AUFBAU . ... ... .. enns. B 4 10000
RSTTRCRIIPe e U RTRGEEE 84 wgm H
-LAGERB D MONTAGETELE .............. A7 40150
BREMSZYLINDER-BAUGRUPPE DER WINDE-GEARMATIC-19 .. A 6 19000 HAUPSTEUEREINHEIT DER WINDE-GEARMATIC ........... A 613000
BREMSZYLINDEREINHEIT, WINDE-GEARMATIC . ........... A 5 18000 HINTERACHSEN-MONTAGE ... E j %2?33
................................................. A 619000 P R
D HINTERACHSEN, MONTAGE .. ... ... ... ... ..ocion. B 123000
HINTERACHSENEINHEIT .. ... e A 4 20000
DIENSTRREMGE - SCHEIBE B ..ot ee e e BTAGIO0 v vt te e e A 4 20600
DIENSTBREMSE - TROMMEL . .. . e ATA0000 c o ee o eanen ittt e e A 421000
DIFFERENTIAL & TRAGER VOLLSTANDIG, VORNE FD-17600 .. A4 14950 HINTERRAHMEN UND MONTIERUNG .. .................. B 120000
DIFFERENTIAL & TRAGER VOLLSTANDIG, VORNE - 17600 . ... A435000 - ccconisecriniouonns vrornieres o ones 8120050
DIFFERENTIAL & TRAGER VOLLSTANDIG, HYDRAULMN( STEUER&KLINGE . .......... ... ot A 910020
VORNE FD-17900 & FD-17800 . ...............ooevvenn. AGI5B00 <o A 910040
............................................... A 415610 D - 11T
DIFFERENTIAL & TRAGER VOLLSTANDIG, HINTEN RD-17600 . . A 421500 HYDRAULIK,WINDE ... A 610020
DIEEERENTIAL & TRAGER VOLLSTANDIG, ittt it e A 610040
HINTEN RD-17800&17900 . ............0oveeieennonnn. BA2BBI0 e A 611010
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A

RANGE

A
ACELERADORE ARTICULACAO ..........oiiii et D 1 20050 CONJUNTO DOEIXO DIANTEIRO .. ... ..o, A 4 16000
................................................. D 120060 ORI - ¥ 11:: i
ALTERNADOR . .o e FOB0000 vttt e e A 411000
.................................................. F 2 50050 CONJUNTO DOEIXO TRASEIRO ... ... .o oeiivvnn.. ... AG20000
AMORTECEDOR DO FILTRO DEARESUPORTE . .......... B120000 Lttt e A 4 20600
................................................. A 120050 .. A421000
e e e e A 120100 CONJUNTO DO PARA-FOGO .. ..., B 4106000
ARMACAO TRASEIRAESUPORTE. . ...........vvrnnn.n. B120000  ........... s P B 4 10040
................................................. B % 20050 CONJUNTO DO TANQUE HIDRAULICO . . ................. A916050
ASSENTO, CONJUNTO . ... . i, £ 240006 CONJUNTO EIXO DE PROPULSAQ-
TRANSMISSAO/GUINCHO . ... ... ... . A 520050
B CONJUNTO EMBREAGEM DA TRANSMISSAC - MARCHA A
FRENTERARE&BAIA . .. ... e A 311000
BATERIA & MONTAGEM DABATERIA ..................... F 110060 CONJUNTO EMBREAGEM DO GUINCHO-GEARMATIC-19 . .. .. A 6 17000
.................................................. F 110020 CONJUNTO HELICE EIXO, TRANSMISSAQ-EIXQ FRENTE .. ... A 530100
R TR R R P R LR PR P PRSP PRREE: F 110240 CONTROLE E HIDRAULICO DO GUINCHO-CLARK .......... A6 11010
BOTAD .ttt E 2 85050 CONTROLE E HIDRAULICO DO GUINCHO .. .............. A 6 10000
................................................. A 6 10020
C O A6 10040
CONTROLES DATRANSMISSAD . ... ..., A 3 20000
CHASSI DIANTEIRO & TRASEIRO ... BI10000 . L A 320050
------------------------------------------------- B 110020 CONTROLES DE DIRECAO ELAMINA .................... AS20000
------------------------------------------------- 8110040 e e e e e e .. A920050
CHASSITRASEIRO ......... ..ot B 20000 A9 20100
....................... B 1 20050 CONTROLES DO ESTRANGULADOR . ... ... .ov...... D120000
COMANDOS DA DIRECAOGELAMINA .................... AG 20000 D 120050
------------------------------------------------- A 920050 CONTROLES DO FREIO SECUNDARIO® ... ........... A730100
------------------------------------------------- A 920100 CONTROLES, GUINCHO ... ... ....ooiiieivnenn..... AG10000
CONJUNTQ CARACA DO GUINCHO-GEARMATIC19. ... ..... RBTB000 e A6 10020
CONJUNTO GILINDRODEFREIO e A6 10040
DO GUINCHO-GEARMATIC-19 ... ..........ooviiiants RBTO000 AG 11018
CONJUNTO COROA E PINHAO CONTROLES, SERVICO DO DISCODEFREID . ............. AT 15250
DO GUINCHO-GEARMATIC-9 ... ... ... et BB 0000 A 715300
CONJUNTO DA CARCACA, GUINCHO ... ................. A6 16000 CONTROLES, SERVICO DO TAMBOR DEFREIQ ............ A 715000
CONJUNTO DA EMBREAGEM, MARCHA A e A 715050
FRENTESARE&BAINZ .. ... ... ... ... i A0 A715100
CONJUNTO DE ADAPTADOR DO GUINCHO-GEARMATIC-13 .. A621000 CONTROLES, TRANSMISSAD ..ot A 320000
------------------------------- siiaeanenaeeooe.. . AB210G0 e e i e . A3 20080
CONJUNTO DE AROS - 16.9 X 30 PREUMATICO. . ............ F 2 96700 CONVERSOR, CONJUNTO . . ..ot A 2 10050
CONJUNTO DE AROS - 184X 38 PNEUMATICO. ............. L A2 10170
CONJUNTO DE AROS - 18.4 X 34 PNEUMATICO. ............. F 2 %6600
CONJUNTO DE AROS - 18.4 X 26 PNEUMATICO. ... .......... F 2 96650 )
CONJUNTO DE AROS - 23.1 X 26 PNEUMATICO. ............. £ 2 96500
CONJUNTO DE AROS - 245 X 32 PNEUMATICO. . ... ......... F 2 96450 DECALCOMANIAS . . ..ottt F 2 60000
CONJUNTO DE AROS - 28.1 X 26 PNEUMATICO. . ... ......... F 2 96400 DIFERENCIAL DIANTEIRO E CONJUNTO SUPORTE ......... A 4 14950
CONJUNTO DE AROS - 30.5 X 32 PNEUMATICO. . ... ......... F 208350 A4 15000
CONJUNTO DE CILINDRO DEFREID, e e e e A 415600
GUINCHO-GEARMATIC ... BB TB00 A 415610
.......................... e e .. AB 19000 e e e Aoa 2500
CONJUNTO DE CILINDRO, DIRECAOEL.46. MINA . ... ... ... E 0000 e A4 25610
CONJUNTO DE CILINDRO, DIRECAOELAMINA .. .. ... ... E {10000 DISCO DE CONTROLE DE FREIO DESERVICIO ............ A 715250
................................................. E 110020 e e e e e e AT 5300
................................................. E 110020 BOBSEL . vttt et e e e F 210000
................................................. E 110040 e e e F 2110080
................................................. E 110040
CONJUNTO DE EIXO PROPULSOR, EIXOS TRASEIROS .. ..... A 540475 E
CONJUNTO DE EMBREAGEM, GUINCHO .. ............... A 617060
CONJUNTO DO ANEL E PINHAO, GUINCHO-GEARMATIC . . . .. A6 20000 EIX0 DIANTEIRG, CONJUNTO -FD-17600 ... ... ...oooe. .. A4 10000
CONJUNTO DO BIFERENCIAL & SUPGRTE, EIXO DIANTEIRO, CONJUNTO - §7800-HD ™ .. ... ........ A 410600
DIANTEIRO FD-1T800 . . oottt 5414950 EIXG DIANTEIRO, CONJUNTO - 17600 WTR . ............. A 411000
CONJUNTO DO DIFERENCIAL & SUPORTE, EIXO PROPULSOR, TRANSMISAO/CONVERTIDOR,
DEANTEIRO - 17800 . .. oo oot e et iae e A 4 15000 CONJUNTO ... ......... e A5 16220
CONJUNTO DO DIFERENCIAL & SUPORTE, EIX0 PROPULSOR, TRANSMISSAO/CHUMACEIRA .......... A5 60025
DIANTEIRO FD-17900 & FD-17800 . . ... .......ooenivns, A 4 15600 EiXO TRASEIRO, CONJUNTO RD17800 SERVICO PESADO® .. A4 20600
................................................. A 415610 EIXO TRASEIRQ, CONJUNTO RD17600 BITOLA LARGA ® .. .., A 421000
CONJUNTO DO DIFERENCIAL & SUPORTE, EIXO TRASEIRO, CONSUNTO 17800 . . .. ... ....ooouenn.. A 4 20000
TRASEIRA RD-17800&17800 .. ... ienns. A 425610 EIXO, CONJUNTODOBERCO .. ...ooveein i 81 15000
CONJUNTO DO DIFFERENCIAL & SUPORTE, e et et e e ea e B 1 15050
TRASEIRARD-1TE00 . . ..ot A4 21500 EMBREAGEM,CONJUNTO ALTA .. ... e A3 12000
EXTINTORDEINCENDIO .. ... . oo e F 2 80000
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RANGE

INDICE ALFABETICO (cont.)

F

FILTRODEAR ..ottt A1 25000
.............. i i ii.... A105100
FREIQ MANUTENGAO - DISCO ® ... A 710100

FREIO MANUTENCAO - TAMBOR A 710000

FRE!O-COXIM DE MANCALESUPORTE .................. A7 40150

G

GRAMPOS ... JET T F 2 95000

GRUPO DE EMBREAGEM DA TRANSMISSAO, ALTA . ........ 4312000

GUINCHO -GRUPO DE EMBREAGEM DE ENTRADA, EIXO DE
PINHAO E GRUPO DE EIXO DE ENGRW-300 ............. A 6 24050

GUINCHO-EIXO IMPULSOR DO TAMBOR DE CABOS
EEMBREAGEM W-300. ... . oeovnerniriennnnnoanns A6 22010

H

HIDRAULICO, GUINCHO ...\t oe e ieneee e A 610020
................................................ A 610040
e RSN A6 11010

HIDRAULICOS, DIRECAO ELAMINA . ............ooveeee A 910020
................................................. A 910040
................................................. £ 910070

L

LAMINA ESUPORTE . ..ot iiee B 310000
e IR B 310020

LUBRIFICACAO DOBERGO . .. ... eivieinneennnnnns. B 116000

EUZEST .. .. ittt et F 2 50000
.................................................. F 280450

M

MOTOR, FILTROS DO .. ..ottt eee s J 150000

P

PAINEL DE INSTRUMENTOS .. ... .....vviiiianinnn. F 120000
.................................................. F 120050

R

RADIADOR E CONEXOES ......o0ovevreoneeennenns. A 110000
................................................. A1 10100
................................................. A 10150

RODA - GUIAE MONTAGEM .......ooovieeeneennnn, B 2 10600

S

SILENCIADOR « . oottt et A 120000
................................................. A 120050
................................................. A 120100

SISTEMA DEESCAPE . ....\reeineeanneeeannenss A 120000
................................................. A 120050
................................................. A 120100
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SISTEMA ELECTRICO ......... e T F 251050
SISTEMA HIDRAULICO DA DIRECAQ E DALAMINA ......... 4910020
................................................. A 910040
TP DR, A 910070
SISTEMA HIDRAULICO, TRANSINSSAO
& CONVERSOR DETORQUE. ........cevvinnnnnnns A8 10010
................................................. A8 10020
SUPORTE ASSOALHO E ASSENTO . ......ooovvenennn... C 1 10000
................................................. C 1 10020
.................... .. C10040
SUPORTE DA TRANSMISSAO ...................ceennn. A 3 15000
................................................. A 3 15050
SUPORTE DO EIXO TRASEIRO .....o.vvivvnrinnnnnnn, B 123000
................................................. B 123050
................................................. B 123100
................................................. B 1 23150
SUPORTE PLANET CONJUNTO FD 17600 & RD 17800 ........ 7430100
SUPORTE PLANET CONJUNTO FD & RD 17620 & 178008 . . . .. A 430110
SUPORTES DE MONTAGEM DO MOTOR .. ................ A1 15000
SUPORTES DE MONTAGEM DO MOTORGM . .............. A1 15025
T
TAMBOR DE CABOS E CINTA DE
FREIO DO GUINCHO-GEARMATIC-19. ... .....ooen..s A 6 18000
TAMBOR DE CONTROLES DE FREIO DE SERVICIO . .. .... ... A7 15000
................................................. A7 15050
.................. ..., AT1B00
TANQUE DE COMBUSTIVEL & TUBULACOES .............. D 1 10000
................................................. D 110020
......... e iiiiiiii...... DT110030
TRANSMISSAO E CONVERTEDORES HIDRAULICOS .. ... ... ﬁg :gg;o
................................................. 0
TRANSMISSAO, CONJUNTO - 2620 ... ... ............... A 310000
U
UNIDADE DE CONTROLE MESTRE DO
GUINCHO-GEARMATIC ... ..\t A 6 13000
V
VALVULA, REGULADOR . ..........0occveeeeeeennen A 2 25050
VALYULA DE CONTROLE, TRANSMISSAO . ................ A 3 13000
................................................. A 313000
................................................. A 3 13050
R O PP 43 13050
VALVULA DO REGULADOR « ..o eeaeiaiiannnnn, A 2 25000
T O A 2 95050
VALVULA, CONTROLE DE TRANSMISSAO ... ............. A 313000
e e et ettt r et A 3 13050
VALVULA, DIRCROELAMINA . ..................c...... £ 230000
................................................. £ 2 30000
................................................. E 2 30050
................................................. E 2 30050
................................................. E 2 30100
U R E 230100
VALVULA, REGULADOR ...\ iintiiiiseinninnnns A 2 25000




RAMRGER

A
ACELERADOR & CONEXION _....... ... D 120000 CONJUNTO ILANTA - 184 X 34 NEUMATICO .. .............. F 2 96600
................................................. D 120050 CONJUNTO ILANTA - 18.4 X 26 NEUMATICO .. ..............F 296650
ALTERNADOR ... o oot ii et F 2 50000 CONJUNTO ILANTA - 23.1 X 26 NEUMATICO .. ... ........... F 2 96500
.................................................. F 2 50050 CONJUNTO ILANTA - 245 X 32NEUMATICO .. ..............F 206450
ARBOL PROPULSOR, TRANSMISSION/CONVERTIDOR, CONJUNTO HLANTA - 28.1 X 26 NEUMATICO .. ... ........... F 2 96400
CONJUNTO ..ottt A 516220 CONJUNTO ILANTA - 305X 32 NEUMATICO ................ F 2 96350
ARBOL PROPULSOR, TRANSMISSION/DESCANSO . ....... .. A5 60025 CONJUNTO TRANSMISION-EMBRAGUE
ARMAZON TRASERAYSOPORTE .. .. ..., B 120000 - MARCHA ADELANTE, RETROCESO & BAJA ............. A 311000
................................................. B 1 20050 CONTROLES DE LA TRANSMISION . ..................... A320000
ASIENTO, CONJUNTO . ... eee FRA0000 et e e e e A 320050
CONTROLES DEL FRENG SECUNDARIO® ... ............. A 730100
B CONTROLES DELREGULADOR ............coivvveennn.. D 120000
................................................. D 120050
BASTIDOR DELANTERO & TRASERD ...............unn. B 110000 CONTROLES E HIDAULICA DEL GUINCHE-CLARK .......... A6 11010
................................................. B 110020 CONTROLES E HIDAULICA DEL GUINCHE ... ............. A6 10000
................................................. B 110040 i AB10020
BASTIDORTRASERD . .....iiiiiiiiiiinanrineennnnns B120000 e A 6 10040
..... et ieeeeeiiiaaeaaa.. . B120058 CONTROLES, DISCO DE FRENO DESERVICIO . ............ AT715250
BATERIA & MONTAJE DEBATERIA ............ ..o, L1 T A7 15300
.................................................. F 1 10020 CONTROLES, GUINCHE ....................ceeeon.... ABT0000
P FIT0240 et A 610020
BOTON .. i e e e F o OB000 e e e A 6 10040
................................................. A6 11010
C CONTROLES, TAMBOR DE FRENO DE SERVICIO ........... AT 15000
O A 715050
CALCOMANIAS ... ittt arireeaaenn F260000 T A7 15100
CONJUNTO ADAPTADOR DEL GUINCHE-GEARMATIC-19 .. .. ﬁgﬁéﬁgg CONTROLES, TRANSMISION ... ..........ieeinnane A 320000
----------------------- TIPSR PP e e e .. A3 20050
CONJUNTO DE ANILLO ¥ PINNON, GUINCHE-GEARMATIC ... A6 20000 CONTROLS, DIRECCION Y CUCHILLAS .................. A 9 20000
CONJUNTO DE CARCASA, GUINCHE .................... ABTBOD0 e A9 20050
COMJUNTO DE CILINDRO DE FRENOQ, e A 920100
GUINCHE-GEARMATIC. ............oooiiiiien A 618000 CONVERTIDOR, CONJUNTO ..o A 210050
------------------------------------------------- A 619000 R D U - 1}
CONJUNTO DE CILINDRO DIRECCION Y CUCHILLA .. ... ... E 1 10000
................................................. E 110020 0
................................................. E 110040
CONJUNTO DE CILINDRO, DIRECCION Y CUCHILLA ... ... .. E 1 10000 DEPGSITO & LINEAS DE COMBUSTIBLE. ................. D 110000
................................................. £ 110020 e e DY10020
................................................. E 110040 e e D 110030
CONJUNTO DE DIFERENCIAL & SOPORTE, DIFERENCIAL DELANTERO Y CONJUNTO DE CARCASA ... .. A 4 14950
DELANTERO FD-17600 . .. ...\t eieenenniennnenns L R A 4 15000
CONJUNTO DE DIFERENCIAL & SOPORTE, i et A 4 15600
DELANTEROG - 17800 . .. ..o v v taeeeeecriaaearannn. AATB000 e A4 15610
CONJUNTO DE DIFERENCIAL & SOPORTE, e e A 4 21500
DELANTERO FD-17900 & FD-17800 . ... ................. BATBE00 e £ 425610
................................................. A4 15610 DISCO DE CONTROL DEL FRENG DE SERVICIO ............ A715250
CONJUNTO DE DIFERENCIAL & SOPORTE, ittt e et A7 15300
TRASERG RD-17600. . ...\ \vrtroeeeiieiaannens A 421500 DOBEL . ottt e e F 210000
CONJUNTO DE DIFERENCIAL & SOPORTE, et e e e e e e F 2 10040
TRASERO RD-17800817900 . . . .......oovveeiiinennnn s A4 25610
CONJUNTO DEEJEDELANTERD .......0vviviiinneenns A 410000 E
................................................. A 410600
................................................. A 411000 EJE DELANTERO, CONJUNTO - FD-17600 .. ............... A4 10000
CONJUNTO DEEJETRASERD .. .....oiiiiviiinnnnnn. A 420000 EJE DELANTERO, CONJUNTO - 17800-HD® , ... ......... A 410600
................................................. A 420600 EJE DELANTERO, CONJUNTO - 17600 WT 2 ... ............ A4 11000
................................................. A 425000 EJE TRASERO, CONJUNTO RD17800 EXTRA-
CONJUNTO DE EMBRAGUE, GUINCHE _.................. A 6 17000 FUERTE REFORZADO® ... ... . i eiiiiiirrninnnen A 4 20600
CONJUNTO DEL CONTRAFUEGOS .. ...t B 4 10000 EJE TRASERO, CONJUNTO RD17600 RODADA ANCHA® . .. .. A 421000
.................................. iieiii.s.... BATO040 EJE TRASERO, CONJUNTO 17600 . ...................... A420000
CONJUNTO DEL EJE CARDAN, TRANSMISION- EJE, CONJUNTO DEL CABALLETE ... ........ooovennnn. B 115000
EJEDELANTERD ...\ .ttivnreeeaeseiinnennnnns AB30100 oottt e e B 1 15050
CONJUNTO DEL EJE PROPULSOR, EJES TRASEROS ........ A5 40475 EMBRAGUE, CONJUNTO, ALTA. ...\ oeeeenaevennens A 312000
CONJUNTO DEL EMBRAGUE, MARCHA ADELANTE, ESTRUCTURA DEL TANQUE HIDRAULICO . ............... A9 16050
RETROCESO&BAJA ............... e A 311000 EXTINTORDE FUEGO . ..ot eeren oo eeeeieaaiieeens F 2 80000
CONJUNTO EJE PROPULSOR-TRANSMISION/GUINCHE . . . . .. A5 20050
CONJUNTO EMBRAGUE DEL GUINCHE-GEARMATIC-19. ... .. A6 17000
CONJUNTO ENVOLTURA DEL GUINCHE-GEARMATIC 18 ... .. A6 15000
CONJUNTO ILANTA - 16.9 X 30 NEUMATICO .. .............. F 2 96700
CONJUNTO ILANTA - 18.4 X 38 NEUMATICO . ... ............ F 2 96550
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INDICE ALFABETICO (cont,)

F

FRENO SERVICIO-DISCOB .. ... ..o
FRENO SERVICIO-TAMBOR ... ............. ...t
FRENOS-SOPORTEYMONTURA ...t

G

GRAPAS ... . .
GRUPQ DE EMBRAGUE DE LA TRANSMISION, ALTA
GUINCHE - CONJUNTO CILINDRO DE

FRENO-GEARMATIC-19 ... v
GUINCHE - CONJUNTO CORONAY

PINON-GEARMATIC-19. ... oo iiieas
GUINCHE-ARBOL INPULSOR DEL TAMBOR DE CABLES

YEMBRAGUEW-300................coi v
GUINCHE-EMBRAGUE DE ENTRADA,

EJE PINON ¥ GRUPO DEL EJE CORONA W-300
GUINCHE, HIDRAULICA

GUINCHOE - TAMBOR DE CABLES Y BANDA DE
FRENOS-GEARMATIC-19

H

LUCES=

PATAS DE MONTAJE ELASTICODELMOTOR ..............
PATAS DE MONTAJE ELASTICO DEL MOTORGM ...........
POLEA-GUIAYMONTURA . ... ...t

R
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A 125000
A 125100
A7 10100
A 710600
A7 44150

F 295000
A3 12000

A 619060
A 6 20000
A6 22040

A6 24050
4610020
A 610040
A6 11010

A 618000

A 510020
A G 10040
A 910070

B 310000
8310020

F 2 50000
F 250450

A 920000
A 820060
A 920100
J 150000

F 120000
F 120050
4115000
A 115025
8210000

A 110060
A 110100
A 116150

§

SISTEMA HIDRAULICO,
TRANSMISION & CONVERTIDORDEPAR. ... ... .....

SOPORTE PLANET CONJUNTO FD 17600 & RD 17600 . . ... . ..
SOPORTE PLANET CONJUNTO FD & RD 17620 & 1780012

T

U

UNIDAD MANDO PRINCIPAL DEL GUINCHE-GEARMATIC

¥

VALVULA, REGULADOR ..........ooviviniinnoon..
VALVULA DE CONTROL DE TRANSMISION ... ... ... . ...

GER

A 120000
A 120050
A 120100
A 120000
A 120080
A 120100
A 120000

4120100
F 251050
A 810020
A 910040
A 910070

A 810010
A 810020
A 315000
A 315050
B 123000
B 123050
B 123106
B 123150

A7 15000
A 715050
AT715100
A8 10010
A 8 10020
A 310600

A6 13000

E 2 3000¢
E 2 306050
E 2 30100
A2 25000
A 2 25050
A 313000
A 313050
E 2 30000
E 2 30050
E 230100
A 2 25000
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RADIATOR & CONNECTIONS
RADIATEUR ET CONKEXION
KUMLER UND VERBINDUNGEN
RADIADOR E CONEXDES
RADIADOR ¥ CONEXIONES

M. Part Mo, Qiy Descriplion PBeascription Benennung Bescricio Descripoidn
i 518233 3 Fad taripon Polster almofada almohadilta
7 540108 i Clamp pince Schelie bracadei abrazadera
3 6180148 6 Washer rondeile Scheibe arandela
4 784663 b Clamgp pnce Schelle abrazadera
5 BI4TEY 1 Clamp pince Schelle swacade abrazadera
& 884378 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
7 1900368 1 Girille gritle Grill grade careta
6 11900398 1 Baifle assy ass du déflecteur Pralibzlecheinheit conj desviador conj desviacion
9 1900402 1 Hose tuyau Hexible Schlauch mangueira manguera
10 1900435 i Bolt boulon Bolzen arafuso buldon
i 1200585 1 Strip rubsar Bane faixa tira
12 1900596 1 Strip ruban Band faixa tira
13 1506599 4 Strip ruban Band faixa fira
14 19006725 b Strip rubsn Band faixa fira
15 11900734 P Support slpport Abstitzung supotte soporie
18 1601528 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
17 1901558 1 Bracket siupport Winkei Qrampo gramps
18 1901565 1 Shroud envetoppe Uimkleidung protecan envolvente
19 @1901832 2 Weatherstrip calfatage Zugluftabschliesser tira vedadora calafate ventana
202301904582 1 Fiadiator assy radiateur ens Kihler vollst radiador conj radiador conj
21 1950258 2 Clip attache Schelle bracadeira abrazadera
22 4EDO00OE 2 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
25 170000828 2 Bolt bouicn Boizen paratuso bulon
24 17C000408 6 Boit houlon Boizen parafuso bulén
25 170000412 20 Elolt bouion Bolzen parafuso bulén
26 170000614 2 Boit boulen Hoizen parafuso bulon
27 170000824 3 Bolt houlon Boizen parafuso bulén
28  17DooooM 20 Nut écrou Mutter porca tuerca
29 17D00000S 5 Nut écrou Mutter porca tuerca
0 24E800004 6 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandsla seguridad
31 TIFGR0002 1 Draincock rebinet vidange Abflusshahn torneira purga grifo purga
32 Beeoannen 1 Tube tube Rohr tubo iube

Tinc time14, 25 & 28
2inc 6 & 32
3 Ref RSG 160A & 181A

664GM

C-45014-10 T e C- 001248990

Ref 051277TP

001-78

TAD

GROUP A 110000
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RABIATOR & CONNECTIONS
RADIATEUR ET CONNENHION
KUHLER UND VERBINDUNGEN
RABIADOR E CONEXDES
RADIADOR ¥ CONEXIONES

Mo,  Part Mo, Gty Bescription Desecription Benennung Bescricdo Descripsidn
] 518233 Fad tampon Polater almofada almchadilla
2 Gis0ts Washer rondelie Scheibe arruela arancela
3 TBAEE3 Clamp pincs: Schelle bracadeira abrazadera
4 879717 Clamp pince Schelle bracadeira abraradera
5 BB4378 Cap chapeau Kapps tarmpa tapa
& 1801382 Bolt boulon Bofzen parafuso bulon
7 1801378 Shroud enveloppe Umkleidung protecao envolvente
8 1901528 Hose tuyau flexibie Schiauch rnangueira manguera
9 1901565 Shroud enveloppe Umkleidung protecao envolvenie

10 @®1301632

Weatherstrip

calfatage

Zugluftabschliesser

tira vedadora

calafate ventana

3
8
2
2
1
1
1
1
1
4
11 1902613 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
12 201904582 1 Radiator assy radiateur ens Kihler volist radiador conj radiador conj
13 1907026 2 Support support Abstiitzung suporte sopoerte
14 1897027 1 Bracket support Wirnket grampo grampa
15 1908725 1 arille grille Grilt grade careta
16 1990258 2 Clip attache Schelle bragadeira asbrazadera
17 119805604 1 Gasket garniture Dicrdung gaxeta empaquetadura
18 1980505 1 Sight glass viseur Anzeigeglas visor miralta
19 172000828 2 Bolt boulon Botzen parafuso buion
20 170000408 8 Belt boulon Bolzen parafuso bulén
21 174000824 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
22 170080606 5 MNut dorou Mutter porca tuerca
23 24E000004 8 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressiaoc arandela seguridad
24 24E0000086 4 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséc arandela seguridad
o5 T2FGOGOG2 1 Draincock rohinet vidange Abflusshahn torneira purga grifo purga
R 1 Tube tube Rohr tubo tubo
!tem 13 & 14 are serviced together
T L'eniretien des articles 13 et 14 se fait en méme temps
TPos. 13 & 14 werden gemeinsam gewartet
Ta manutencio dos itens 13 ¢ 14 & felta ao mesmo tempo
T Los articuios 13 & 14 son mantenidos juntos
2 Ref RSG 160A & 181A
6EAGM CU044-101 == OG- 1376
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RANGER

RADIATOR & CORNECTIONS
RADIATEUR & CONREXION
KUHLER & VERBINDUNGEN
RADIADOR & CONEXDES
RADIADOR & CONEXIONES
No. Part Mo. Gty Bescription Description Benennung Descrigiic Bescripcidn
1 518233 3 Pad fampon Polster atmofada almohadilla
2 1926861 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
3 42H000028 2 Clamp pince Schelle bracadeira abrazadera
4  §66838 3 Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo
5 666863 1 Connector raccord Verbingungsstuck Higador conector
6 756853 4 Clamp pince Schelle bragadeira abrazadera
7  7B4663 8 Clamp pince Schelle bragadeira abrazadera
8 875248 1 Clamp pince Schelle bragadeira abrazadera
9 1301253 1 Spacer entretoise Distanzteil espacador espaciador
10 1501362 1 Wing bolt houjon & oreilles Fligelbolzen parafuso com orethas  perno de orgjas
11 1901378 1 Shroud enveloppe Umkleidung protecéo envoivente
12 ®1901632 4 Weathersirip: calfatage Zugluftabschliesser tira vedadora calafate ventana
13 1904058 1 Tube tube Rohr tubo iubo
14 1904594 1 Surge tank réservoir dexpan Buffertank tanque de compens iq golpe sobrien
15 1904695 1 Bracket suppori Winkel grampo grampa
16 1904728 2 Hose tuyau flexible Schiauch manguseira manguera
17 1904747 1 Tube iube Rohr tubo tubo
18 1904748 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
19 1907026 2 Bracket support Winkel grampo grampa
20 1907974 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
21 1907981 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
22 1807984 1 Tube tube Rohr tubo tubo
23 1908108 1 Shroud enveloppe Umkieidung protecio envolvente
2412018081098 1 Radiator assy radiateur ens Kihier volist radiador conj radiador con|
25 1908725 1 Grille assembly ensemble-grilie Grillsaiz conjunto da grade conjunto de la rejilla
26 1908984 1 Tube tube Rohr tubo tubo
27 1914340 2 Clamp pince Schelie bragadeira abrazadera
28  1MO0O08030 2 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
29 1MO0O16050 1 Hose tuyau flexible Scilauch mangueira manguera
30  6H0006020 1 Clip aitache Schelle bragadeira abrazadera
31 7C000828 2 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
32 17CG00410 8 Boit fouion Bolzen parafuso buidn
33 17C000610 1 Bolt poulon Bolzen parafuso buién
34  17C000620 5 Bolt boulon Bolzen parafusc buicn
35 17€000648 1 Bolt boulon Bolzen parafusc huicn
36 17C000824 3 Bolt boulon Bolzen parafusoc bulén
37 17D000003 8 Nut SCrou Mutter porca tuerca
38 17000006 5 Nut crou Mutter porca tuerca
39  17HD00008 4 Clamp pince Schells bracadeira abrazadera
40 18F000004 1 Adapter adapiateur Zwischenstlick __adaptador adaptador
41 24E000004 8 L.ockwasher rondetie frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
42  24EQC0006 2 l.ockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
43 24EQ00021 1 Fiatwasher rondetle plate Unterlegscheibe arruela chata arandela plana
44  25E000013 8  Washer rondelle Scheibe arruela arandela
45  T2F0G0002 1 Draincock robinet vidange Abflusshahn torneira purga grifo purga
46 +1991157 1 Bottom tank reservoir inférieur Unterer Tank reservatorio inferior depositor inferior

T Ref RSG 1608 & 181A

ZIn¢ 46
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ENGINE MOUNTINGS

SUPPORTS ELASTIOUE DU MOTEUR
MOTORBEFESTIGUNGEN
SUPGHTES DE MONTAGEM DO MOTOR

PATAS DE MONTAJE ELASTICO DEL MOTOR

No. _Par:Me.

Dasé;ipﬁion

M Gy Description Bepennung Descric8o Bescripeidn
i e 1 Engine mgsteur Maotos maotor maotor
2 BROGOOI0S 1 Nipple raccord Nippel niple niple
3 18F000001 1 Tee raccord T T-Verbindungsstiick te te
4 170001048 1 Bolt boulon Holzen parafuso bulon
5 1800908 1 Bracket support Wirika grampo gramps
& 4E0000008 4 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela seguridad
7 17C000656 4 Bolt houlon Bolzen parafusoe buian
&  i7D000009 1 Nut écrou Mutter poTca tueros
G 1500916 2 Pad tampon Paolster almofadz atmohaditla
10 524703 1 Pad - Front Tampeon - avant Polstar - vorn Almofada - frente Almohadilla-delantera
11 4EGHB0008 8 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandels seguridad
12 A7C00B24 8 Bolt houlon Bolzen parafuso buior
13 17Dosondg 5 N &crou Mutter porca tuerca
14 1800915 4 Frad tampon Poister almofacda almohadille
15 18010851 2 Pad - Side Tampoen - latéral Folster seite Almofada - lateral Almobhadilla - lateral
16 17C001028 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
17 19060407 2 sracket support Winkel grampo grampa
18 170000616 2 Bolt boulon Bolzen parafuso buién
19 Z4E000008 2 tockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandeta seguridad
20 1667685 1 Mounting kit ensemble de montage Befestigungssatz canj_montagem conj morturs
B 1 Bolt boulon Botzen parafuso bulén
e 1 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela sequridad
s 1 Washer rondelie Scheibe arruela arandeia
24 618018 1 Washer rondelle Scheibe arruels arandeta
Zh  ZAEGODDOG 1 l.ockwasher rondeile frein Sicherungsscheibe arrdela de presséo srandela sequridad
o {TC000516 1 Bolt bouion Bolzen parafuso Lulén
&7 208915 2 Spacer eniretoise Ditstanzteil espagador espaciador
28 24E000006 1 lLockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela sequridad
29 170000816 1 Bolt bouton Bolzen parafuso Buldn
30 1900616 1 Bracket support Winket grampo grampa
31 549084 1 Gasket garnifure Dichtung gaxeta empaguetadura
32 569303 1 Gasket garniture Dishtung gaxeta empaquetadura
33 Qe - Alt belt Courroie dallernateur Alternatorriemen Correia do alternador Corres dal aliernador
34 fQmmanwwwnn - Fan belt courr ventil Treibrmn Vent corr vent corr vent
35 Qeeeesweas - Aliernator alternateur Alfernator alternador aliernador
T lng, 27 m=dp 23
“See 20
 Voir 20
“ Siehe 20
“ Veya 20
? Véase 20
564GM C-0014~10 1= (*-0034-8098
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ERGINE MOURTINGS &M

SUPPUORTS ELASTIOUE DU MOTEUR GM

MOTORBEFESTIGUNGEN GM

SUPORTES DE MONTAGEY DO MOTOR GM
PATAS DE MONTAJE ELASTICO DEL MOTOR GM

Mo, Partfeo. Gy Bescription Description Benennung Descripoién
i 209915 2 Spacer entretoise Distanzteil espaciador
2 524703 1 Pad tampaon Polster almohadilla
3 A1901% 1 Washer rondeile Scheibe arruela arandels
G64427 1 Washer rondeile Scheibe arrueli arandela
MIBGTERE 1 Mounting kit ensemble de montage Befestigungssatz conj montagem conj montura
19040802 2 Pad tampon Polster almofada almohaditia
1801024 2 Bracket support Winke! Qrampo grampa
1505051 1 Bracket support Winkszl arampo grampa
e - Ahlternator alternateur Aliernator alternador alternador
5K000108 1 Tee racoord T T-Verbindungssilck e te
1TCO00516 1 Bott beulon Bolzen parafusc bulon
17CH00616 3 Boit boulon Bolzen parafuso buldn
T7C000650 4 Boit boulon Bolzen parafuso buldn
17000824 8 Boit boulon Boizen parafusc bulén
17001032 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
17C001048 1 Bolt boulcn Bolzen parafuso bulGn
170000008 3 Nw éorou Mutter pores tuerca
18FOG0001 1 Nipple raccord Nippsi niple nipie
g 24E000006 8 Lockwasher rendelle frein Sicherungsscheibe arruela de prassao arandela seguridad
24E000008 8 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
2T G 1 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
270 1 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
307 1 Washer rendelle Scheibe arrueia arandela
! 1 Engine moteur Maotor motor motor
- Alf beit Courrgie daliernateur Alternatorriemen Correia do alternador  Correa del alternador
Fan belt courr venti Treibrmn Vent cOorr vent corr vent
Ving, #1ead 23
7 Seeitem 5
¥ Voir &
# Sighe 5
“Veja b
“Véase b
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AR CLEANER MUPFLER & MOUNTING

FILTRE A AIR - SILENCIEUX & MONTAGE
LUETEILTER - AUSPUFFAMPFER UND MONTAGE
AMORTECEDOR DO FILTRO DE AR E SUPOCRTE
SILENCIADOR DEL FILTRO DE AIRE ¥ SOPORTE

e, Pari Mo Gty Desoription Description Beneanung Descricko Descripoion
1 BOY069 2 Clarnp pince Sohelle abrazadern
2 515425 2 Elbow coude Winkelrohr codo
3 B27086 4 Gasket garniture Dichiung gaxsta empaquatadura
4 A3HO01450 4 Clamp DHICE Schelle bracadeira abrazaders
5 544271 4 Clamp assy pince ens Schelle volist conj bracadeira conj abrazadera
& 01900152 1 Air cleaner fiitre A air Luftlilter purificador ar depurador ajre
7 1TCO00620 8  Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
8 1800401 2 Flange bride Flansch flange brida
¢ 1900408 1 Exhaust pipe tuyau déchappement Auspuffrohr cana de descarga cac de sucape
10 170000824 4 Bolt bouton Bolzen parafusn bgton
11 1500629 2 Muffler silencieux Auspufftopf silenciador silenciador
12 1900646 2 Elbow coude Winkelrohr cotovéio cods
13 1800677 2 Tailpipe tuyau déchappement Auspuffrohr cang escape cafio escape
14 1800683 2 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaguetadura
15 1DO000068 4 Nut écrou Mutter porca fuerca
16 4EQ0C005 8  Lockwasher rondetie frein Sicherungsschelbe arruela de pressao arandeia seguridad
17 4AEGOG00G6 8 l.ockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de pressic arandela seguridad
18 4EGODO0S 4 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela seguridad
19 17000512 8 Boit boulon Bolzen parafusc bulon
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AIR CLEANER MUFFLER & MOUNTING

FILTRE A AIR - SILENCIEUX & MONTAGE
LUFTFILTER - AUSPUFFAMPFER & MONTAGE
AMORTECEDOR DO FILTRO DE AR & SUPQRTE
SILENCIADOR DEL FILTRO DE AIRE & SOPORTE

No. Part No. Oty Description Description Benennung Descricio Descripeidn
1 209915 4  Washer rondelle Scheibe arruela arandela
2 527096 ? Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
3 A4A3H001450 2 Clamp pince Schelle bragadeira abrazadera
4 664871 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
5 1304938 2 Bolt bouion Bolzen parafuso hulén
6  24E000006 22 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
7 1801475 2 Flange flange Flanseh bride brida
8 1901479 2 Clamp pince Schelle bragadseira abrazadera
9 1801718 1 Air cleaner filtre & air Luftfilier purificador ar depurador aire
10 63D00000s 14 Nut ecrou Mutter pored tuerca
11 1801766 2 Mutfier silencieux Auspufftopf sitenciador sllenciador
12 1901844 2 Tailpipe tuyau déchappement Auspuffrohr cano escape cafic escape
13 1901852 2 U-bolt poulon U U-Bolzen cavilha U bulén U
14 1901854 2 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
15 1901855 1 Flat méplat Flache bigco piano planchuela
16 1901856 4  U-bolt boulon U U-Bolzen cavitha U buidn U
17 1801859 2 Guard protectaur Schutz protecéo protector
18 1902041 1 Tube tube Rohr tubo tubo
19 1902064 4 Ctamp pince Schelle bragadeira abrazadera
20  24E000005 8 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arrueia de pressio arandela sequridad
21 1902719 2 Rain cap capuchon deau Regenkappe coberta p/chuva fapa p/liuvia
22 1904410 2 Exhaust pipe tuyau déchappement Auspuffrohr cano de descarga cao de escape
22 1909003 1 Debris shield ecran de débris Schutzschild abrigo de esc resg deshechos
24 1990270 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
25  8D0C00C0G 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
26 +13F000012 2 Plug bouchon Stopfen bujao tapon
27  17C000514 8 Boit boulon Bolzen parafusc buion
28  17C000620 6 Bol bouicn Bolzen parafuso buidn
28  17C000628 2 Boit boulon Bolzen parafuso butdn
664GM G-0044- 10 mes C-3044-0998
Ref 05167TP 004-78 1A23 GROUP A 120050
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AIR CLEANER MUFFLER & MOUNTING
EILTRE A AIR - SILENCIEUX & MONTAGE
LUFTFILTER - AUSPUFFAMPFER & MONTAGE

AMORTECEDQCR DO FILTRO DE AR & SUPCRTE
SILENCIADOR DEI. FILTRO DE AIRE & SOPORTE

RANGER

Ho. Part No. Qty Description Description Benennung Descricéo Pescripcién

1 1902041 1 Tube tube Rohr fubo tubo
2 17€000514 4  Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
3 24E000005 4 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandeia seguridad
4 527096 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaguetadura
5 1906455 1 Exhaust tubs tuvau déchappement Auspuffrohr tubo de exaustao cano de escape
6 1901478 1 Clamp pince Schelle bracadeira abrazadera
7 1902490 1 Spark arrester  pare-étincelies Funkenfnger para-faiscas apagachispa
8 +13F000006 1 Plug bouchon Stopfen bujgo tapon
9  43H001450 1 Clamp pince Schelle bragadeira abrazadera

10 Owsnmmame= 1 Air cleaner filtre & air Luftfiter purificador ar depurador aire

11 1902848 2 Clamp pince Schelle bragadeira abrazadera

12 17C000824 8 Bolt bouion Bolzen parafuso buidn

13 1902971 4 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaguetadura

14 25E000021 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela

15 17D002006 2 Nut &crou Mutter porca uerca

16 1906454 1 Flange flange Flarsch bride brida

17 1902842 1 Muftler silencieux Auspuiftopf silenciador stlenciador

18 1902835 1 Tube tube Rohr tubo tubo

19 1700333 1 Gasket garniture Dichtung gaxela empaquetadura

664GM C-8044-1367 = 5-9044-8099
Ref 05153TP 005-78 1B2 GROUP A 1 20100




RANGER

51656TP

A1 25000 184 564




AR CLEANER

ERPURATEUR D’AIR

LUFTFILTER
FILTRO DE AR
FILTRO DEL AIRE
Mo, Part Ne. Gty Bescription Bescription Benennung Descricho Bescripeién -
A 800173 1 Air cleaner assy Tiltre & air, ens Luftfilter, vollst purificador ar conj depurador aire conj
1 2159609 4 Washer rendelle Scheibe arrugla arandeta
2 BY93827 2 Fasiener atlache Verschlu- prendedor abrazadera
3 180000006 4 MNut ecrou Mutter porca tuerca
4 1800398 1 Bracket suppori Winket grampo Gqrampii
5 11800406 1 Bracket support Winkel grampo grampa
& 19sdie7 1 Eliminator eliminateur Funkientsirer eliminador eliminador
71990108 1 Element elément Element elemento elementa
8 1990121 1 Housing botier Gehuse carcaga carcasa
S 18C000G16 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
TInG 2, Gemds 8
664GM 001 4-107 wdy G- Q0 34-0000
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AIR CLEANER
BEPURATEUR D' AIR

LUFTFILTER
FILTRO DE AR
FILTRO DEL AIRE
Mo. Part Ne. Gty Bescription Descripiion Benennung Bescrigio Bescripoion
A 801718 i Alr cleaner filtre & air Lufttitter purtficador ar depurador aire
1 103293 4 Washer rondeile Scheibe arruela arzndela
2 5511512 1 Cap chapeau Kappe tarmpa taps
3 1802171 i Elbow coude Winkelrohr cotovelo eodo
4 43H001450 1 Clamp pince Schelle bracadeira abrazaders
5 B8GLEG 1 Nut ecrou Mutter porea TuErCa
6 B8GE2Y 1 Gasket garniture Dichiung gareta ampaguetadura
7 892833 1 O-ring joint torigue 0 Ring anel-O anilla-Cr
8 841474 i Band bande Band banda banda
_9 845060 1 Clamp pince Schelle bracadetra abrazaders
10 946860 1 Valve,vacuator soupape exhausieur Ventilabfiuss valvula avacuagio vidvida e
11 51529625 1 Indicator assy  indicateur ens Messer vollst indicador conj indicador con|
12 1901701 1 Tube,extension exten de conduite Schlauchverlanger extensac do tubo extetision tubo
1% BSFO000G4 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste ACCHSOTIO
14 1901722 1 Ciamp pincs Schelle bracadeira abrazadera
16 1801972 1 Flange bride Flansoh flange brida
16 18902030 1 Mount support Befeshigung apoio montura
17 811906507 1 Screen crible Sieh teda tamiz
18 1915075 1 Mount support Befestigung apasio montura
RETR 1 Clamp pince Schelle bracadeira abrazadera
0 1917182 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira marnguera
21 1990248 1 Element,filter élément filtre Filtereinsatz elemento filtro elemento filtro
22 1990249 1 Body carrosserie Karosserie carrogria carroceria
23 1990250 1 Cup cuvette Schale capa cubeta
24 5515007 1 indicaior assy indicateur ens Messer vollst indicador conj indicador conj
% 17C000616 8 Bolt boulon Baolzen paraiuso buisn
26 17DG06003 8  Nut écrou Mutter porca tuerca
27 18D00000G4 2 Nut &crou Mutter porca tuerca
28  18C000412 Z Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
29  25E000017 4  Washer rondslie Scheibe arruela arandela
Tine Sewip7, 9, 10 & 2 1u=ep 23
“CUM
GM
15¢e 2
4 \oir 2
4 Sieghe 2
4 Veja 2
4 \éase 2
5inc. 19
& 0 Soungproof machines only.
&} Machines insonorisées seulement
& 1 Nur fir Maschinen mit Schallabdichiung
& L1 Motores de isolagio aclstica
o [ Maquinas insonotizadas solamente
564G M C-0044- 10 e (-0044- 3009
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CONVERTER ASSEMBLY
CONVERTISSEUR, ENSEMBLE
DREHMOMENTWANDLER, VOLLSTANDIG

RANGER

CONVERSOR, CONJUNTO
CONVERTIDOR, CONJUNTO
No. Part Mo. Gty Bescription Description Benennunag Descriga@o Bescripcién
A 1282731 1 Torgue cony assyens cony couple Drekmomentwndlr voll  conj conv torque conj conv par
1 711298 2 Snap ring circlips Sperting anel de trava anillo de retencién
2 214931 2 Gear pump drive pompe dentr pign Pumpenantriebsrad acion bomba engr engr bomba prop
3 13FC00016 3 Plug bouchon Stopfen bujao tapdn
4 214981 1 Housing assy hoitier ens Gehuse vollst carcaca conj carcasa conj
5 233598 1 Breather reniflard Entliifter respiradouro respiradero
6 214936 2 Bearing palier Lager mancal cojinete
7 214930 2  Spacer entretoise Distanzteil espacador espaciador
8 214954 2  Snapring circlips Sperring anel de trava anillo de retencién
9 . 214958 2 Bearing palier Lager mancal coiinete
10 214928 2 Drive shait arbre moteur Gelenkwelle eixo propulsor arbol impulsor
11 224039 2 Snap ring circlips Sperring anel de trava anillo de retencidn
12 214929 2 Washer rondeile Scheibe arruela arandela
13 713186 2 Snap ring circlips Sperring anel de trava anillo de retencion
14 214961 1 Sieeve manchon Muffe luva manguito
15 450230 1 Charging pump pompe de chargemnt Ladepumpe bemba de carga bomba de carga
16 8DO00006 6 Nut &crou Mutter porca fuerca
17 4EO00G0G6 33 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandetia seguridad
18 207647 6 Stud goujon Stift prisioneiro esparrago
19 18F00G0008 2 Plug houchon Stopfen bujao tapdn
20 206884 1 Seal oii int étanchéité hufie  ldichiung vedagdo de cleo selo de aceite
21 215702 1 Flange,output  hride sortie Flansche Ausgangs flange saida platina salida
22 25K040112 1 O-ring joint torique O Ring anei-0O anillo-0O
23 102745 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
24 201951 1 Nut acrou Mutter pofca fuerca
25  1F000424 1 Pin goupille Stift pino pasador
26  4E000007 5 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
27  8D000007 2 Nut acrou Mutter porca tuerca
28  1C000720 3 Screw vis Schraube parafuso tornilic
29 214979 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
30 214730 2 Stud goujon Sift prisioneiro asparrago
31 25K040512 1 O-ring joint terique O Ring anel-Q anillo-0O
32 1C000628 3 Screw vis Schraube parafuso tornillo
33 17C000620 12 Balt bouion Bolzen parafuso bulon
34  24E000006 12 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressédo arandela seguridad
35 40K000002 3 Plug bouchon Stopfen bujio tapon
36 214951 1 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje
37 224009 1 Snap ring circlips Sperring anel de trava anilio de retencion
38 221653 1 Piston ring segment de piston  Kolbenring anel do pistdc aro del piston
39 237405 1 Stator stator Stator estator estator
40 214984 1 Spacer entretoise Distanzieil espacador espaciador
41 214953 2 Snap ring circlips Sperring anet de frava anillo de retencion
42 239742 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
43 222079 1 Piston ring segment de piston  Koibenring ans! do pistéo aro del pistén
44 214883 1 Shaft arbre Welle avore arbol
45  7E000008 8 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela sequridad

1 ing 1==p 63 & G8==378
2inc B8 & 70

3 See 77
3Voir 77
3 Siehe 77
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CONVERTER ASSEMBLY
CONVERTISSEUR, ENSEMBLE
DREHMOMENTWANDLER, VOLLSTANDIG

CONVERSOR, CONJUNTO
CONVERTIDOE, CONJUNTO
No. Part No. Qey Description Description Benennung Descricio Pescripecion
46 1C000820 6  Screw vis Schraube parafuso tornille
47 208313 8  Screw vis Schraube parafuso tornillo
48  28HO00C18 9  Lockwire fil blocage Sicherungsdraht fio seguranca alambre seguridad
4% 619023 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
50 222684 1 Turbine turbine Turbine turbing turbina
51 214924 1 Hub moyeu Nabe cubo cubo
52 659065 2 Snapring circlips Sperring anet de trava aniilo de retencion
53 743035 1 Snap ring circlips Sperring anel de trava anillo de retencion
54 801607 1 Reaction memberstator Stator estator Estator
55 214596 1 Bearing paiier Lager mancal cojinete
56 214923 1 Hub moyeu Nabe cubo cubo
57  25K040616 1 O-ring joint torique O Ring anel-Q anilig-O
58 618025 8  Lockwasher rondelle frain Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela seguridad
56  4C000714 8  Screw vig ’ Schraube parafuso tornillo
80 214941 1 Seal oil jnt étanchaité huile  1dichtung vedacio de dlec sello de aceite
61 214939 1 Quad ring anneau quadruple  Viererring anel guad anilio bastidor
62 214825 1 Oil baftle defiecteur huile Igeflektor defletor dleo deflector aceite
63 214920 1 Impelier impulseur Pumprad impulsor impulsor
64 233002 16 Boit houlon Bolzen parafuso bulén
85 215909 16 Washer rondells Scheibe arruela arandela
66  28HO14160 1 Lockwire fil blocage Sicherungsdraht fio seguranga alambre seguricdad
67 233088 1 Ring gear courcnne denige Zahnkranz corda corona
68 2222008 1 Sleeve manchon Muffe luva manguito
69 1C000616 24 Bolt houion Bolzen parafuso bulén
70 38mmamana 1 Cover couvercle Decke! fampa tapa
71 214988 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
72 666542 1 Snap ring circlips Sperring anel de trava anilio de refencion
73 1207873 2  Screw vis Schraube parafuso tornitla
74 +220725 1 Name plate plaque duconstructr  Namensschild piaca do nome placa de nombre
75 223124 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
76 223125 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaguetadura
77 1801524 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
78 232535 1 Quad ring anneau quadruple  Viererring anel guad anilio bastidor
TIng 1=epB3 & GB=up 75
Zinc 68 & 70
3S5ee 77
3Voir 77
2 Siehe 77
I Veja 77
3 Veéase 77
GBAGM C-9014-10 1emp C-9044-830
Ref 05184TP 005-78 1B11 GROUP A 2 10050
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CONVERTER ASSEMBLY
CONVERTISSEUR, ENSEMBLE
DREHMOMENTWANDLER, VOLLSTANDIG

RANGER

CONVERSOCR, CONJUNTO
CONVERTIDOR, CONJUNTO
Mo. Part Neo. Gty Description Description Benennung Descricéo Descripeién
A 5286288 1 Torgue conv convert de couple Drenmomentwandler conversor de lorque convidor torsion
B 2801524 1 Cover couvercie Deckel tampa tapa
1 7112088 2 Snap ring circlips Sperring anel de trava anillo de retencion
2 2149 2 Gear pump drive pompe denir pign Pumpenantriebsrad acion bemba engr engr bomba prop
3 214981 1 Housing assy boitier ens Gehuse vollst carcaca conj Carcasa conj
4  13F000016 3 Plug bouchon Stopfen bujao tapdn
5 233598 1 Breather reniftard EntiGfter respiradourc respiraderc
&  15F000008 2 Plug bouchon Stopfen bujao tapén
7 206864 1 Seal oil int &tanchéité huile  Idichtung vedagio de dleo selle de aceite
8  25K040112 1 G-ring joint torique Q Ring anel-O anilie~-O
8 102745 1 Washer rondetie Scheibe arruela arandela
10 201951 1 Nut ecrou Mutter porca tuerca
11 214936 2 Bearing palier Lager mancal coiinete
12 214930 2 Spacer eniretoise Distanzieil espagador espaciador
13 214954 2 Snap ring circlips Sperring anel de trava anrillo de retencion
14 214956 2 Bearing palier Lager mancal coiinete
15 214928 2 Drive shaft arbre moteur Galenkwelle aixo propulsor arbol impulsor
16 224039 2 Snapring circlips Sperring anet de trava anillo de retencion
17 214529 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
18 713186 2 Snap ring circlips Sperring anel de frava anitlo de retencién
19 214961 1 Sleeve manchon Muife luva manguitc
20 207647 6  Stud gouion Stift prisiongiro 8Sparrago
27 235961 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaguetadura
22  4E000006 33  Lockwasher rondelie frein Sicherungsschaibe arruela de pressio arandela seguridad
23 8D000006 8 Nut écrou Mutter porca fuerca
24 450230 1 Charging pump pompe de chargemnt Ladepumpe bomba de carga bomba de carga
25  1F000424 1 Pin goupille Stift pino pasador
26 25K040512 1 O-ring joint torique O Ring anel-C anilio-Q
27 214730 2 Siud goujon Stift pristoneiro asparrago
28  4E000007 5 lL.ockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arrueia de presséo arandela seguridad
29  8D00s00Y 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
30 214979 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
31 1C000720 6  Screw vis Schraube parafuso tornillo
32 215762 1 Flange,output bride sortie Flansche Ausgangs flange saida platina salida
33 1€000628 3 Screw vis Schraube parafuso tornillo
34  40K000002 3 Plug houchon Stopfen bujdo tapén
35  47C000620 12 Boit boulon Bolzen parafuso bulén

tinc. 237242 ring and 237243 spring

T Compren anneau 237242 et ressort 237243
* Hatte Ring 237242 und Fedsr 237243
Flncl. o ansl 237242 ef & mola 237243

tne. aniilos 237242 y resories 237243

2801524 Inc 71 & 72

i8ae B
FVoirB
3Siehe B
SVeja B
3Véase B

4 ng. 57 and 228565 Reaction Member
+ Comprend 57 & 229565 stator

+ Ernschl, 57 and 229565 Stator

4incl 57 & 229565 estator

+ing, 57 & 229565 estator

5 Service steel baffle with aluminum baffle kit 802003 use steel type seal 235593 with steel baffle, use aluminum type seal 237025 with aluminum baffie.

& Lantretien du déflecteur en acier nécesite 1a trousse n 802003, Utilisez le ioint du type acier 235583 avec le joint dy type aluminum n
237025 avec le détlecteur en aluminum.

5 Zur |nstandhaltung des Deflectors aus Stahl, bediene man sich der Ausristung Nr. 802003. Fir den Deflektor aus Siahi benutze man alne Dictung aus
Stalht Typ Nr. 235583, Fir den Deflektor aus Aluminum Typ Nr 237025,

5 Servigo do Defiector de ago com 0 Jogo do Defletor de Aluminio no. 802003, Use vedador tipo aluminio 237025 com Defletor de Aluminio.

5 £f Servicio del Deflector de Acero debe hacerse con el Juego de Deflecter de Aluminio No. 802003. Use sello tipo acere No. 235583 con el
Deflector de acero.Use sello tipo aluminio No. 237025 con el deflector de aluminio.

8 [nG, (e 4(), 4381,

664GM
Ref 06528TP
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CONVERTER ASSEMBLY
CONVERTISSEUR, ENSEMBLE .
DREHMOMENTWANDLER, VOLLSTANDIG

CONVERSOR, CONJUNTO
CONVERTIDOR, CONJUNTO
No. Part No. Gty Description Description Benennung Descricdo Pescripcién
36 24E000006 12 Lockwagher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
37 40K000016 1 Plug bouchon Stopfen buido tapen
38 214984 1 Spacer entretoise Distanzteil espagador espaciador
3% 214953 2  Snapring circlips Sperring anel de trava anilio de retencién
40 2309742 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
41 222079 1 Piston ring segment de piston Kalbenring anel do pistdo arc del piston
472 214883 1 Shaft arbre Welle avore arbol
43 237405 1 Stator stator Stator estator estator
44  TEDQ0O08 6 Lockwasher rondelle frein Sicherungsseheibe arruela de pressio arandela seguridad
45 1000820 8 Screw vig Schraube parafuso tornillo
45 1801984 1 Ring kit eng de la couronne  Ringsatz conjunto de anéis conj anillo
47 224009 1 Snap ring circlips Sperring anel de trava anilic de retencion
48 214851 1 Gear engrenage Zahnrad engrenagem gngranaje
49 209313 8  Screw vis Schraube parafuso ternitlo
50  28H0O00018 9  Lockwire fil hlocage Sicherungsdraht fio seguranca alambre seguridad
51 619023 1 Washer rondelle Schaibe arruela arandeia
52 659085 2 Snapring circlips Sperring anei de trava anillo de retencion
53 222684 1 Turbine turbine Turbine furbina turbina
54 214924 1 Hub moyeu Nabe cubo cubo
56 743035 1 Snap ring circlips Sperring anel de trava anillo de retencion
56 4801607 1 Spacer kit entretoises jeu Distanzteil Satz aspagador {6go espactador jgo
57 229566 3 Spacer entretoise Distanzteil espagador espaciador
58 214596 1 Bearing palier lLager mancal cojinete
59 214923 1 Hub moyeu Nabe cubo cubo
60  80K040616 1 O-ring joint torigue QO Ring anel-C anillo-0
61 214920 1 Impeller imputseur Pumprad impulsor impulsor
62 619025 8  tockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arrueta de pressio arandela seguridad
863 4C000714 8  Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
64 5214825 1 Ol baffie déflecteur huile Idefiektor defietor dleo deflector aceite
65 5802003 1 Baffle kit jeu de déflecteur Deflektorsatz joge deflector juego de deflector
66 232535 1 - Quadring anneau quadruple  Viererring anel guad anitio bastidor
67 5235593 1 Seal oil int étanchéité huile  ldichtung vedacio de olec sello de aceite
68 60K041200 1 Q-ring joint torique 0 Ring anel-O anille-0
69 666542 1 Snap ring circlips Sperring anel de trava anilio de retencion
70 214988 1 Bearing palier Lager mancal cojinete

1 Ing. 237242 ring and 237243 spring

1 Compren anneau 237242 et ressort 237243
1 Hatte Ring 237242 und Feder 237243
Tinch. o anel 237242 et a mola 237243

tne. anillos 237242 y resortes 237243

2801524 Inc 71 & 72

2 38es B
3 Voir B
3 Biehe B
3\Veja B
3 Véase B

4 ine. 57 and 229565 Reaclion Member
4 Comprend 57 & 229565 stator

4 Ernschi. 57 and 229565 Stator

4 incl. 57 & 220565 estator

4inc. 57 & 228565 estator

$ Service stee! baffle with aluminum baffle kit 802003 use sleel type seal 235593 with steel baffle, use aluminum type seal 237025 with aluminum baffle.

5 | 'entretien du déflecteur en acier nécesite 1a trousse n 802003, Utilisez e joint du type acier 235593 avec le joint dy type aluminum n
237025 avec le déflecteur en aluminum.

s Zur Instandhaltung des Deflectors aus Stahi, bediene man sich der Ausristung Nr, 802003, Fiir den Deflektor aus Stahi benutze man aine Dictung aus
Stalhl Typ Nr. 235593. Fir den Deflektor aus Aluminum Typ Nr. 237025,

5 Servigo do Deflector de ago com 0 Jogo do Defletor de Aluminio no. 802003. Use vedador tipe aluminio 237025 com Defletor de Aluminio.

5 F1 Servicio del Deflector de Acero debe hacerse con el Juego de Deflector de Aluminio No. 802003, Use sello tipo acero No. 235583 con ¢l
Deflector de acerc.Use sello tipo aluminio No. 237025 con el deflector de aluminio.

GG, Tl 4(), 43mmp81,
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CONVERTER ASSEMBLY R n n E E R

CONVERTISSEUR, ENSEMBLE
DREHMOMENTWAMNDLER, VOLLSTANDIG

CONVERSOR, CONJUNTO
CONVERTIDOR, CONJUNTO
No. Part No. Oty Rescription Bescription Benennung Descricio Descripeién
70 214888 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
71 3§amem-- 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
72 3222006 1 Sleeve manchon Muffe luva manguito
73 236288 16 Boit boulon Bolzen parafuso bulon
74 215909 18 Washer rondelie Scheibe arruela arandela
75 233089 1 Ring gear couronng dentée Zahnkranz corfa corona
6 1C000616 24 Bolt boulon Boizen parafusc bulén
77 15C000612 8 Bolt bouton Bolzen parafuso buldn
78 1207873 2 Screw vig Schraube parafuso fornillo
79 1223124 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
80 1223125 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
81  +220725 1 Name plate plague duconstructr  Namensschiid placa do nome placa de nombre

Tlnc, 237242 ring and 237243 spring

T Compren anneau 237242 et ressorl 237243
1 Hatte Ring 237242 und Feder 237243
1inch 0 anei 237242 et a2 mola 237243

1 Inc. aniflos 237242 y resories 237243

2801524 Inc 71 & 72

i5ee B
2VoirB
3 Giehe B
2Veja B
3Véase B

4 Ing. 57 and 229565 Reaction Member
4 Comprend 57 & 229585 stator

4 Ernschl. 57 and 229565 Stator

4 Ingl. 57 & 229565 estator

4 Inc, 57 & 289565 eslaior

s Service steel baffle with aluminum baffie kit 802003 use steel type seal 235593 with steel baffle, use aluminum type seal 237025 with aluminum baffle.

5 | antretien du déflecteur en acier nécesite la trousse n 802003, Utilisez i joint du type acler 235593 avec le joint dy type aluminum n
237025 avec le déflecteur en aluminum.

5 Zur Instandhaltung des Deflectors aus Stahl, bediene man sich der Ausriistung Nr. 802003, Fiir den Deflektor aus Stahl benutze man aine Dictung aus
Stalhi Typ Nr. 235583, Fiir den Deflektor aus Aluminum Typ Nr. 237025,

5 Servico do Detiector de ago com 0 Jogo do Defletor de Aluminlo no, 802003, Use vedador tipe aluminio 237025 com Defletor de Aluminio.

5 i Servicio del Deflector de Acero debe hacerse con el Juego de Deflector de Aluminio No. 802003, Use selio tipo acera No, 235593 con el
Defisctor de acers.Use sello tipo aluminio No. 237025 con el deflector de aluminio.

8 Ine, 1mep 40, 4381,

664GM C-9044-83 1w 5-9044-8999
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BREGULATOR VALVE

VANNE REGULATRICE

REGELYVENTIL
YALYULA DO REGULADOR
YALVIILA DEL REGULADOR
Ne.  Part Ho. Oty Deseription Description Benennung Descricas Descripcitn
A 1214968 1 Valve assy soupape ens Ventil volist valvula coni valvula cenj
1 214946 1 Seat sige Sitz assento asiento
2 1214949 1 Giasket garniture Dichtung gaxeta empaguetadura
G 2Quumuns 1 Valve body corps soupape Ventil Kdrper corpo valvuia cuerpo valvula
_4 220681 1 Spring ressort Feder mola resorte:
5 220982 1 Spring ressort Feder moia resorte
6 2200883 2 Stop butoir Anschlag hatente tope
7 222312 1 Spring ressort Feder mola resorte
g 222318 1 Flunger plongeur Druckstange smbolo émbolo buzo
9  B6GITE 2 Pin goupilie Stift pino pasador
10 18000618 4 Bolt boulon Bolzen parafuso hulon
11 4E0G00GOS 4 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
12 25K030018 2 O-ring joint torique O Ring anel-0 anific-0
136 25K540104 1 O-ring joint torique O Ring anei-O anilio-0
14 40KQ00002 2 Plug bouchon Stopfen hujio tapdn
(IR —— 1 Valve plsion pisicn de soupape  Ventilkolben vélvula do pistdo valvuka pistén
1Inc1,3,6,8, 124 15
2S8ee A
2Voir 8
2Siehe B
2Veja B
2V éase B
B64GM GO0 -1 0w CO0 1 4-9999
Ref U05248TP 001-78 TB 7 GROUP A 2 25000
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REGULATOR YALVE

VANMNE BREGULATRICE

REGELVENTIL

VALVULA DD REGULADOR
VALVULA DEL BEGULADOR

No Fart Mo, Qiy Description Descriplion Benennung Déscrigéo Beseripcion
A 214843 1 Vaive soupape Ventii vatvuia valvula
1 28ecmann 1 Valve hody corps soupape Ventil Kérper corpo valvula cuerpo valvula
2 214946 1 Seat sige Sitz assento aslento
3 1214849 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
4 220983 2 Stop butoir Anschlag batente tope
5 222312 1 Spring ressort Feder mola resorie
6 222318 1 Plunger piongeur Druckstange embolo émbelo buzo
7 224368 1 Spring ressort Feder mola resorte
8 224389 1 Spring ressort Feder mola resorte
9  GEOi78 2 Pin goupille Siift pino pasador
10 1C000816 4 Bolt houlon Bolzen parafuso bulon
11 AE000066 4 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arrueia de pressio arandela seguridad
12 60KO30018 2 O-ring joint torique O Ring anel-G anilic-0
13 6OKO040104 1 O-ring joint torique O Ring anel-0 anitlo-0
14 400000602 2 Plug bouchon Stopfen bujio tapon
15 2§-=momamnm 1 Piston piston Kolben pistiio pistdn
tine1,2,4,8, 128415
“ Sea A
“Voir A
“ Siehe A
“Veja A
2\ ease A
66445 M ALL 8/N'S
Ref 052497TF 002-78 1B18 GROUP A 2 25050
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TRANSMISSION ASSEMBLY - 2420
TRANSMISSION ENSEMBLE - 2420
GETRIERE VOLLSTANDIG - 2420
TRANSMISSAC, CONJUNTO - 2420
TRANSMISION, CONJUNTO - 2420

Ha. Part Me. Qty Bescription Description Beﬁe‘nnung Beserico ﬂmci’%écién
A 12B24TS 1 Trans assy bote vitesse ens Getriche vollst transmiss&o conj transmision
1 102745 4 Washer rondelle Scheibe arruels arandels
2 25¥040112 4 O-ring joint torique O Ring anel-0 anilio-C
3 30w 1 Drum tambour Trommel tambor tambor
1 215550 1 Fiange brids Fiansch flange bricda
R 1 Backing plate plague de renfort Stutzplatte placa de apoio chapa soporte
6 206864 5  Sealoil jnt étancheéité huile  Idichtung veducdo de olec selio de aceite
215155 2 Cap chapeau Kappe tampa tapa
g 1215158 - Shim .004 cale-0,10MM Beijage-0,10MM calgo-0,10MM planchita-0,10MM
9 215167 - Shim .007 cale-0.18MM Beilage-0,18MM calco-0,18MM planchita-0,18MM
10 1215158 - &him 010 cale-0,25MM Beilage-0,25MM calgo-0,25MpM planchita-0,25MM
11 25K0405624 2 O-ring joint torigue O Ring anel-O anitlo-O
12 215162 2 Spacer gniretoise Distanzieil espagador espaciador
13 216058 4 Mut écrou Mutter porca tuercs
14 218702 2 Fiange,output  bride sortie Fiansche Ausgangs flange saida plating salida
5 218353 1 Flug bouchon Stopfen bujao tapon
1€ 801363 1 Trans case carter de trans Getribegenhéuse caixa de transmis caja transmision
17 14F000616 3 Plug bouchen Stopfen bujao tapon
18 215148 1 Fork fourche Gabel garfo horquitia
19 214298 2 Pin goupille Siift ping pasador
20 225603 1 Bearing palier Lager mancal cofinete
21 215166 i Gear engrenage Zahnrad engrenagem gngranaje
22 201566 1 Bolt boulon Bolzen parafuso buion
23 217952 1 Shaft arbre Weile avore érbol
24 215146 1 Rail harre Geinder trilho rigl
25 Omrerwes 1 Clutch assy embrayage ens Kupplung vollst embreagem conj embrage conj
26 215144 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
77 215143 1 Plate plague Platte placa piaca
76 1215141 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
20 225824 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
a0 25K040316 1 O-ring joint torique G Ring anel-0 anillo-O
31 2215188 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
32 4ECGO00007 35 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
33 100000718 35 Bolt houlon Bolzen parafuso hulon
34 28K030016 4 O-ring joint torique O Ring anel-0 anilio-0
35 215163 4 Cap chapeau Kappe tampa tapa
36 16F000006 4 Flug bouchon Stopfen bujio tapon
37 215164 4 Giasket garniture [Dichtung gaxeta empaquetadura
a8 207873 2 Screw vis Schraube parafuso tarnillo
38 221391 1 Mame piate plague duconstructr  Namensschild placa do nome placa de nombre
40 Grmmmnrn- 1 Control valve soupape de controie  Steurventil valv de contr valy de control
41 BEOOS0L0S 15 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela sequridad
42  1C00006814 15 Bolt boulon Bolzen parafuso buion
43 Ormmmcnnn 1 Clutch-high embrayage-haut Kupplung-hoch embreagem-alia embrague-alta
44 228068 1 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje
45 228943 1 Plate plague Platie placa placa
Tinc 27, 43 & 48
“1nc 14
4 Ref AT 15000 & A7 15050
GB40iM C-8014-10 Teedy (3-G044-999G
Ret 052507P 004-78 iB3z GROUP A 310000
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TRANSMISSION ASSEMBLY - 2420
TRANSMISSION ENSEMBLE - 2420
GETRIFESE VOLLSTANDIG - 2420
TRANSMISSAO, CONJUNTO - 2420
THANSMISION, CONJUNTO - 2420

Ho. Pavt Mo, Gy Deecription Peseription Benennung Bescrigdo éefsaripcién

46 239892 1 Seal joint étanchéite Dichtung vedador sello
47 40K000004 3 Plug bouchon Stopfen DUiAG tapdn
48 215191 1 Spring ressort Feder mota resorie
49 §0J800012 1 Bl hille Kugel esfera bola
50  24B7E7 1 Flug bouchon Stopfen bujao tapon
51 HEGOGR008 3 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arrueta de pressédo arandela seguridad
52 100000820 8 Bolt ] boulon Bolzen parafuso pulén
53 4ED0C0006 6 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de presséao arandela seguridad
B4 20000612 6 Bolt houlon Bolzen parafuso bulon
55 218370 1 Flug bouchon Stopfen bujao tapon
56 219373 1 Ciasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
7 215205 1 Screen crible Sieb tela tamiz
58  §75544 2 Cup cuvette Schale capa cubeta
59 675548 2 Cone cone Kegel cone cono
60 215154 2 Thrust washer  rondelle pouss Ritzeldruck arruela empuxo arandeia empuie
61 225079 4 Bearing palier Lager mancal cojinete
62 215149 1 Hub moysu Nabe cubo cubo
63 215551 1 Shaft arbre Welle avore arbol
64 214985 2 Fiange bride Ftansch flange brida
65 228069 i Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje

Tlng 27,43 & 46

2inc 14

@ Ret A7 15000 & AT 15050

664G M C-9014- 1 e C-Q044-5008
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TRANSHMISSION CLUTCH ASSEMBLY - FORWARD, REVERSE & LOW
ENSEMBLE D'EMBRAYAGE DE BOITE DE VITESSE - MARCH AV & AR & BASSE
GETRIERE KUPPLUNGSBAUGRUPPE - VCRWARTS, RUCKWARTS & ERSTE
CONJUNTO EMBREAGEM DA TRANSHMISSAD - MARCHA A FRENTE & A RE & BAIXA
CONJUNTO TRANSMISION-EMBRAGUE - MARCHA ADELANTE, RETROCESO & BAJA

Mo, Parf Mo. Gty Descripiion Bescripiion Benennung Desericio Descripeidn
1 215176 1 Seat sige Sitz assento asiento
2 25177 1 Piston piston Kotben pistao piston
3 215179 1 Spring ressort Feder mola resorte
4 215180 1 Gear&hub assy ens engren&moyeu  Zahnrad&nabe vollst engren&cubo conj engran&cubo conj
5 215182 1 Spacer entretoise Distanzteit espacador espaciador
6 215183 2 Ring annea Ring anel aniio
7 215180 1 Ring anneau Ring anel anillo
& 1215663 1 Clutch drum tambour dembrayage Kupplungstrommet tambor da embreagem  tambaor del embrague
9 223085 1 Ring arneau Ring anet anillo
10 228771 1 Ping anneau Ring anel anille
11 224772 5 Cluteh disc disque dembrayage Kupplungsscheibe disco da embreagem disco de embrague
12 224774 1 End plate plague dextremits Endplatte placa terminal placs extrema
15 225076 2 Bearing palier Lager mancal cojinete
14 225077 1 Hing anneay Ring anel anillo
15 225602 1 Bearing pater Lager mancai cojinete
i6 225603 i Bearing palier Lager marical cojinete
17 2383213 6 Clutch disc disgue dembrayage  Kupplungsscheibe disco da embreagem disco de embrague
18 §16848 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
19 854613 i Ring anneau Ring anel anillo
20 8658065 2 Ring anneau Ring anel anillo
21 845374 1 Ring anneau Ring anel anillo
22 1103600006 1 Ball bille Kugel esfera boia
23 Qe 1 Cluich assy embrayage ens Kupplung vollst embreagem conj embrage conj
Tine1 & 22
“Ine 21

= This group i used 3 times in transmission - Quantities listed are for 1 Cluteh
* Ce groupe est utilisé trois fois dan la boite de vitesse - Les guantités indiguées ci-dessous son pour 1 groupe d'embrayage
5 Diese Gruppe wird 3 Ma! fiir Getriebe verwendet - Unten angefihrie Stiickzahlen sind

3 Este grupo e usada 3 vézes na transmissao - As quantidades abaixo sdo para 1 Embreagem

3 Este grupo se usa 3veces en la transmision - Las cantidades mencionadas abajo son para un Embrague

664GM
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TRANSMISSION CLUTCH ASSEMBLY, HIGH
ENSEMBLE D’EMBRAYAGE DE BOITE DE VITESSE, HAUT
GETRIEBE-KUPPLUNGEBAUGRUPPE, HOCH

CONJUNTO EMBREAGEM DA TRANSMISSAQ, ALTA

CONJUNTO TRANSMISION-EMBRAGUE, ALTA

RANGER

No. Part No. Qty Bescription Description Benennung Descricdo Bescripeion

1 215166 1 Gear (267 engrenage {26T) Zanhnrad (267) engrenagem (267T) engranaje {267)

2 2215176 1 Seat sige Sitz assento asiento

3 5177 1 Piston piston Kolban pistéo pistén

4 215179 1 Spring ressort Feder mola resorte

5 215183 2 Ring anneau Ring anel anillo

6 215184 1 Shaft arbre Welle avore arbol

7 215188 1 Hub&Gear engren et moyeu Zahnrad&Nable engren&cubo engran&cubo

8 215189 1 Spacer entretoise Distanzteil espagador espaciador

g 215190 1 Ring anneau Ring anel anille
10 223085 1 Ring anngay Ring anel aniilo
11 224771 1 Ring anneau Ring anel anillo
12 224772 5 Dis¢ outer disque extérieur Scheibe, aussen disco exterior disco externo
13 224774 1 Plate end plague dextrémité Endplatte placa terminat placa extrema
14 225076 2 Bearing palier Lager mancal cojinete
15 225077 1 Ring anneau Ring angi anillo
16 1225602 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
17 2227952 1 Drumé&gear assy ass tamb et sign Trommel&Getr einh ¢j engr e tambor conj tamb y engt
18 238313 6 Ciutch dise disque dembrayage Kupplungsscheibe disco da embreagem disco de embrague
19 616848 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
20 654613 1 Ring retaining  bague darrét Haltering anel retentor anifio de retencién
2t 658065 2  Ringretaining  bague darrét Haliering angl retentor anific de retencidn
22 799595 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
23 9456374 1 Ring retaining bague darrét Haltering anet retentor anillg de retencidn

1 Ball bille Kugel esfera bola
1

24 g‘TOJDGOOOG

Cluich assy

embrayage ens

Kuppiung vollst

embreagem conj

smbrage conj

Plnc 23
2lng 2 & 24 (53T}

B64GM

C-8014-101 e G- 50440829

Rel 05256TP
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1C4
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TRANSHMISSION CONTROL VALYE

SOUPAPE DE COMMANDE DE TRANSIISSION
GETRIEBEREGELVENTIL
VALVULA DE CONTROLE, TRANSHISSAC
VALVULA DE CONTROL DETRANSMISION

Heo. Part ¥o. Sty Description Pescription Bepennung Descricho Bescripeidn
A 218211 1 Control valve soupape de contréle  Steurventil valy de contr valv de control
B 2215196 1 Cylinder Assy  ens cylindre Zylinder vollst cilingro conj cilindro conj
1 106358 1 Fin goupille Stift gino pasador
2 208820 1 Piston cup coupelle de pision  Kolbentelier copn do pistdo copa del pistén
3 211433 1 Breather reniflard Entlfter respiradourg respiradera
4 2isi47 1 Spring ressort Feder mcla resorte
£ 215169 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaguetadura
6 215194 1 Pin goupilie Sitift pino pasador
7 215187 1 Housing botier Gehuse carcaca Carcasa
8 215198 1 Spager shtreigise Distanzteil espacador espaciador
g 215200 1 Plug bouchon Stopfen bijao tapon
16 e 1 Valve soupapse Ventil valvula valvuia
11 226383 1 Spring ressori Feder maola resorie
12 228931 1 Seal joint étancheié Dichiung vedador sedio
13 239010 1 Fin goupille Stift pinoe pasador
14 229131 1 Seal joint étanchéité Dichtung vadador sello
15 239892 1 Seal joint étanchéité Dightung vedador sello
16 5C000718 4 Bolt&Washer boulondrond Holz&Scheibensaiz paraf&arrueia bulon&arand
17 104000012 2 Bail bille Kugel esfera boila
18 25K020020 1 O-ring joint torique O Ring anel-0 anilio-0O
19 25K030022 1 O-ring joint torique O Ring anel-O anilio-0O
20 4TKG00063 1 Pin goupitie Giif pinc pasadoy
21 Beswsmaun 1 Housing botier Giehuse carcaca carcasa
1 Ing Temmd 21
2ine 1, 2, Teepd, 12,14 & 20
£64GM C-A014-10 smede (2-D0734- 5599
Hef GB25ETP 80378 1C8 GROUP A 3130600
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TRANSMISSION CONTROL VALVE

SOUPAPE DE COMMANDE DE TRANSMISSION
GETRIEBEREGELVENTIL

VALVULA DE CONTROLE, TRANSMISSAD
VALVUILA DE CONTROL DE TRANSMISION

Rees. Part Mo Gty Descripiion Description ‘B@éﬁenmung Desericas Descripoitn
A R28466 1 Valve assy SOURARE 8N Yentil vollst vakeula conj valvala conj
i 202200 1 Spring ressort Feder mola resoes
2 Z¥i433 1 Alr breather assy ens du reniflard coni respiradoure ar conjunto aireador
3 245147 1 Spring ressort moia resorte
4 2i51094 1 Pin gaupilie pino pasador
E 220363 1 Spring ressort Fader mola resorte
& 224820 1 Switch interrupteur Schalter interruptor interruptor
7 2296069 i Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
8 228010 1 Fin goupille Giift pinG pasador
e 1 Housing otier Giehuse Carcaca CEICasa
10 238892 i Seal joint étanchéité Dichtung vedador sefle
11 1CG00718 4 Baoit boulon Boizen parafuso bulon
e 4EQ00007 4 tockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela segurndad
13 104000012 2 Sall bitle Kugsl esfera bola
14 16F000001 Z Flug bouchon Stopfen bujao tapén
15 24K000007 1 Plug bouchon Stopfen bujio tapén
16 47KDB0D003 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapon
17 81FOO00GY 1 Gering joint torigue O Ring anel-0 anitlo-0
18 11228006 3 Spocl tiralr Spuie carrstel Lganete
sembly spool mdst ba installed with the letter R fn the upright position
ntage correct, ie tiroir doit &tre insiallé avec ia letire R en position veriicale
mit dem Buchsiaben R in aufgerichteter Fosilion installiert werden
m currels o carretel deve ser instalado com a letra R sm posigéo vertical
3 Ine e 18
Fine 17
BGAGM C-8044-1 01 = G- G304 4-9999
Ref 05258TP 006-78 1C8 GROUP A 313050
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TRANSMISSION MOUNTING
MONTAGE DE TRANSMISSION
GETRIEBE-MONTAGE
SUPORTE DA TRANSMISSAD
SOPORTE DELA TRANSMISION

Ho. Part Mo. Sy Description Description Benennung Deserigio Bescripeibn
1 1800338 2 Bracket suppert Winke! grampo grampa
o 11800665 1 sap chapeau Kapge ampa fapa
3 11900668 1 Fiiter neck goulot remplissage  Einfulistuizen tubo enchimento tubo llenado
4 3JEQO0012 8 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela seguridad
5  17C00t028 4 Bolt bhoulon Bolzen parafuso buién
6  17CG0T228 8 Boit bouicn Bolzen parafuso buién
7 17D0OC00Ss 4 MNut écrou Mutter porca tuerca
8 *1SF00000%8 i Bushing chemise Buchse bucha buie
9 138F060011 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste acCesorio
+ B} -0024-1 01 e G-5034-5989
BE4CM G801 4= 10 sl - G034-5500
Ref 05260TP 002-78 1C 18 GHROUP A 3 15000
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TRANSMISSION MOUNTING
MONTAGE DE TRANSMISSION
GETRIEBE-MONTAGE
SUPORTE DA TRANSMISSAC
SOPORTE DE LA TRANSRISION

&
=]

Part Mo,

Gty

. Description Description Benennung Descrichu Dem:riﬁaf;n
1 538837 1 Cap chapeau Kappe tarmpa tapa
2 1900668 1 Filler neck goulot remplissage  Einfillstutzen iubo enchimento tubo lienado
3 1800885 1 Bracket LH support CG Winkel L grampo LE grampa LD
4 1300900 1 Bracket RH support CD Winkel R grampa LD grampa LD
5 1901380 1 Dipstick assy ass de la jauge Tauchstabeinheit cj varets medicao conj euchardn
6 1905442 2 Bracket supgorl Winkel grampo grampa
7 170001228 4 Boit koulon Bolzen paraiuso bulan
8  17C001232 4 Bolt koulon Bolzen paraiuso bulon
9 170001240 4 Holt boulon Bolzen parafuso buton
10 18000012 4 Nut écroy Mutter posca tuerca
11 19F000008 1 Bushing chemise Buchse bucha buje
12 24E000012 8  Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
13 38FO0C0011 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
BEAGM C-9044- 10 =eap - 9044-5958
Hei D5261TP o 061-78 iCiz GROUP A5 15050
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DIFFERENTIAL & CARRIER ASSEMBLY, FRONT-17600
ENSEMBLE DE DIFFERENTIEL & PORTE-PLAN, AVANT-17600
DIFFERENTIAL & TRAGER VOLLSTANDIG, VOBKE-17600
CONJUNTO DO DIFERENCIAL & SUPORTE, DIANTEIR0G-17600
CONJUNTO DE DIFERENCIAL & SOPORTE, DELANTERO-17600

RANGER

No. Part No. Giy Bescriplion Description Benennung Pescricéo Pescripcion
A 1127991 i Ditt&carr assy  ens dif&porte-plan  Diff&Trger voll conj difer&sup conj difer&sop
B 2124436 1 Diff case assy  boitier differential ens Differentialgehduse voll dif carcaga ¢j dif carcasa ¢j
C 3124435 1 Diff body corps de diff Differentialkrper corpo do dif cuerpo diferenc
D 4112279 1 Carr & cap houchoné&porteur Trager&Verschluss cobert&veiculo capota&transportador
E 5815204 1 Rng gear&pin set ens cour dentée goup Tellerrad&Ritzlstz {0go coroa&pinhao ig coronadpasador
F 7124886 1 Diff assy différential ens Differential voll diferencial ¢j diferencial ¢j
1 100174 8 Bolt boulon Bolzen parafuso buién
2 104182 8 Nut écrou Mutter porca iuerca
3 - 1 Fiange half demi-ilasque Flanschhlfte meia flange media brida
4 125600 1 No-spin unit ens anti-patinage No-spin Anlage conj anti-patinante conj anti-patinaje
5 wwmmes 1 Ring gear couranne dentée Zahnkranz corba corona
6 1001786 i2 Bolt boulon - Balzen parafuso buién
7  B75536 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
L 1 Plain half métié lisse Glatte Hlfte metada simpies mitad sencilla
9 106762 12 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
10 5112354 - Shim cale Beilage calgo planchita
11 $125576 19 Shim .G07 cale-0,18MM Beilage-0,18MM calgo-0,18MM planchita-0,18MM
12 125577 19 Shim 010 cale-0,25MM Beilage-0,25MM calgo-0,25MM planchita-0,25MM
13 424041 1 Pinion brg cage cage roul de pign Ritzeltagerkafig grade rol pinhao jaula coj piion
14 G75257 1 Bearing cup coupelle de roul Lagerschale copo do rolamento taza del ¢oj
15 710288 1 Bearing cone cone de roulement  Lagerkegel cone do rolamento cono dei conj
16 127989 1 Oil seal jnt étanchéité huile  Oldichtung vedacio de dleo sello de acsite
17 1123562 1 Retainer arrétoir Halterung retentor refén
18  4E000005 5 L.ockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
19 17C060932 5 Bolt boulon Boizen parafuso buldn
20 106081 1 Flange flange Flansch bride brida
27 2107447 1 Nut acrou Mutier porca fuerca
2z 17C000828 1 Bolt boulon Bolzen parafuse bulén
23 AE0000C8 1 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de pressdo arandela seguridad
24 eemmme- 1 Pinion pignon Ritzel pirh&o pion
25 e 1 Housing botier Gehuse carcaca carcasa
26 667277 1 Bearing cone c¢one de roulement  Lagerkegel cone do rolamento cono del conj
27 667278 1 Bearing cup coupelle de roul Lagerschale copo do rolamento taza del coj
28 815040 1 Spacer kit entretoises jeu Distanzteil Satz espacgador j6go espaciador jgo
20  4E000006 4 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
30 123830 4 Capscrew vis atéte Kopfschraube parafuso de cabeca fornitla de presid
31 123800 1 Screw vis Schraube parafuso tornille
32 8D000014 1 Nut écrou Mutter porca fuerca
33 675248 2 Bearing cone céne de roulement  Lagerkegel cone do rolamento cono del conj
34 675249 2 Bearing cup coupeiie de roul Lagerschale copo do rolamento taza del coj
35 122765 2 Adjusting nut vis dajustage Einstellmutter porea de ajuste tuerca de ajuste
36 100841 2 Nut leck frein décrou Scraubensicherung contraporca contratugrca
37  4E(00006 2 Lockwasher rondeile frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
38 1C000614 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén

1 No longer avaliabte, Inc B,.C,D.E,F 1=ap3
1 N'est plus disponibie,comprend
1 Nuchi mehr erhélitlich, einschi B,C

1 Nao esta mais disponivel, incl. 8,C,D,
1 No se produce mas, inc. B,C,B.E, 138

2inc1,3,B&49

ilnc B,1,3,4, 8409

4inc 29 & 30

5 Quantity two (2) needed when ordering one {1) 112354 Shim

5 Quantité (2) Jors de la commande de (1) cale 112354

5 Menge (2} bei Bestellung von {1) Beilag 112354

5 Quantidade (2) pedir quande necessitar (1) Calgo no. 112354

5 Gantidad Se necesitan {2) cuando se ordena (1) Planchita 112354
Sinch & 24

Tine B, E, 1e=bd, 6,889

684G M C-8044-101«udp C-9044-9939
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DIFFERENTIAL & CARRIER ASSEMBLY, FRONT-17600
ENSEMBLE DE DIFFERENTIEL & PORTE-PLAN, AVANT-17600
DIFFERENTIAL & TRAGER VOLLSTANDIG, VORNE-17600
CONJUNTO DO DIFERENCIAL & SUPORTE, DIANTEIRC-17600
CONJUNTO DE DIFERENCIAL & SOPORTE, BELANTERO-17600

RANGER

Ho. Part No. Gty Description Description Benennung Descricac Descripcion
A 1127990 1 Diff&carr assy  ens dif&porte-plan  Diff&Trger voll conj difer&sup conj difer&sop
B 2112279 1 Carr & cap bouchon&porteur Trager&Verschluss cobertdveiculo capotadtransportador
¢ 3126894 1 Diff case assy boitier differential ens Differentiaigehduse voll dif carcacga ¢j dif carcasa cj
D 4815204 1 Rng gear&pin set ens cour dentée goup Tellerrad &Ritzlstz jogo corca&pinhao ig corona&pasador
E 5124905 1 Diff assy différential ens Differential voil diferencial ¢j diferencial ¢i
F  ©124444 1 Diff body corps de diff Differentialkrper corpo do dif cuerpo diferenc
G 816099 1 Gear kit engrenage jeu Zahnradsatz engrenagem jégo engranaje juego
1 2107447 1 Nut ecrou Mutter porea tuerca
2 1068081 1 Flange flange Flansch bride brida
3 17Co00828 1 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
4  4EC00008 1 Lockwasher rondeite frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
5 112352 1 Retainer arrétoir Halterung retentor retén
6 675248 2 Bearing cone c¢hne de roulement  Lagerkegel cone do rolamento cono del coni
7 675249 b Bearing cup coupelle de roul fagerschale copo do rolamenio taza del coj
8 122765 2 Adjusting nut vis dajustage Einstelimutter porca de ajuste fuerca de ajuste
9 100941 2 Nut lock frein décrou Scraubensicherung contraporca contratuerca
10 4E000008 2 Lockwasher rondelie {rain Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
11 1C000614 2 Bolt bouion Bolzen parafusc bulén
12 100174 8 Bolt boulon Bolzen parafusc bulén
13 104182 8 Nut écrou Mutter porca fuerca
14 wmenm 1 Flange haif demi-flasque Flanschhifte meia fiange media brida
15 wewne- 1 Ring gear couronne deniée Zahnkranz corda corona
16 1001786 12 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
17 1006173 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandeia
18 58ammnnmnmm 2 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje
19 100172 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
20 100171 1 Spider croisifion Kreuzgelenk cruzeta cruceta
R 4 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje
22 106762 8  Washer rondelle Scheibe arrueia arandela
23 wwwsnn 1 Plain half motié lisse Glatte Hlfte metada simples mitad sencilla
24 675536 1 Bearing palier Lager mangcal cojinete
25 - 1 Pinion pignon Ritzel pinhdo pion
26  26EQ00012 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
27 123830 4 Capscrew vis aiéte Kopfschraube parafuso de cabeca tornifla de presid
28 Q------ 1 Diif case boitier differentiel Differentialgehduse diferencial carcaca diferencial carcasa
29 7815784 1 Carrier assy porteur ens Trger vollst conj supcrte conj soporte
30 667277 1 Bearing cone cone de roulement  Lagerkegel cone do rolamento cono del conj
31 B67278 1 Bearing cup coupelle de roul Lagerschale copo do rolamento taza del coj
32 815040 1 Spacer kit entretoises jeu Distanzteil Satz espagador j6go espaciader jgo
33 1112354 - Shim .004 cale-0,10MM Beilage-0,10MM calgo-0,10MM planchita-0,10MM
34 125578 - 5him .067 cale-0,18MM Beilage-0,18MM caico-0,18MM planchita-0,18MM
35 +125577 - Snim.310 cale-0,25MM Beilage-0,25MM calgo-0,25MM planchita-0,25MM
1 No longser available. {ng 1o=s-43
* N'est plus disponible, comprend {==#43
t Nucht mehr erhéitlich, einsch Tw=p43
' Nao estéd mais disponivel, incl 1=$43
' No se produce mas, inc 1e=p43
2inc. 42 & 43
3lnc 12,14, 22 8. 23
4lnc. 15 & 25
Sinc F, 12, 14, 17==523
6 ing C,D, 12m=p14, 16eud23
Tinc, B, 42 & 43
8lnc 18 & 21
9 5ee G
564GM C-8014-101md C-3044-5995
Ref 05323TP 007-78 1iD4 GROUP A 4 15000
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DIFFERENTIAL & CARRIER ASSEMBLY, FRONT-17600
ENSEMBLE DE DIFFERENTIEL & PORTE-PLAN, AVANT-17600
DIFFERENTIAL & TRAGER VOLLSTANDIG, VORNE-17600
CONJUNTO DO DIFERENCIAL & SUPQRTE, DIANTEIROC-17600
CONJUNTO DE DIFERENCIAL & SOPORTE, DELANTERO-17600

No. Pari No. iy Description Bescription Benennung Descric@o Descripcidn
36 124041 1 Pinion brg cage cage roul de pign Ritzellagerkafig grade roi pinhao jaula coi pifon
37 675257 1 Bearing cup coupelle de rou! Lagerschale cope do ralamento taza dal ¢cojf
38 710288 1 Bearing cone céne deroulement  Lagerkegel cone do rolamento cono del conj
39 127989 1 Qi seal jnt étanchéité huile  CGldichtung vedagio de dleo selic de aceite
40  4E000009 5 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arrueia de presséc arandela seguridad
41 17C000936 5 Bolt bouion Boizen parafuse buldn
42  8D000014 1 Nut ecrou Mutter porca tuerca
43 123800 1 Screw vis Schraube parafuso tornillo

1 No longer avaiiable. Inc 1= 43

1 N'est plus disponible, comprend 1=s43

1 Nucht mehr erhiltlich, einschi 1==43

1 Nao esta mais disponivel, incl {==$43

1 No se produce mas, ing 1==43

2Inc. 42 & 43

3ne 12, 14,22 & 23

4inc. 15 & 25

Sinc F, 12, 14, 17=$-93

8 inc C,D, 12wmmp14, §5mep 23

Ting. B, 42 & 43

8inc 18 & 21

98ee G

664GM C-0014- 101 == C-G044-9998
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DIFFERENTIAL & CARRIER ASSEMBLY, FRONT-17800 & 17800
ENSEMBLE DE DIFFERENTIEL & PORTE-PLAN, AVANT-17900 & 17800
DIEFERENTIAL & TRAGER VOLLSTANDIG, VORNE-17900 & 17800

CONJUNTO DO DIFERENCIAL & SUPORTE, DIANTEIRO-17900 & 17800

CONJUNTO DE DIFERENCIAL & SCPORTE, DELANTERO-17900 & 17800

Mo. Part No. Qty Descripfion Description Bensnnung Descricho Descripeion
A 1127994 1 Diff&Carr assy  ens dif porte-plan Ditf&Trager voil conj diferé&sup conj difer&sop
B 2124436 1 Diff case assy boitier differential ens Differentialgehduse voll  dif carcaga ¢j dif carcasa ¢
G ¥124435 1 Diff body corps de diff Differentialkrper corpo do dif cuerpo diferenc
D #112279 1 Carr & cap bouchon&porteur Trager&Verschiuss cobert&veiculo capotadiransporiador
E 6118150 1 Rng gear&pin setens cour dentée goup Tellerrad&Ritzlstz joao coroadpinhio ig coronaépasador
F 7124886 1 Diff assy differential ens Differentiai voll diferenciat cj diferencial ¢
1 100174 8 Boit bouion Bolzen parafuso buion
2 {04182 8 Nut &crou Mutter porca tuerca
3 mmeea- 1 Flange half demi-flasque Flanschhlfte meia flange media brida
4 1258600 1 No-spin unit ens anti-patinage No-spin Anlage coni anti-patinante conj anti-patinaje
5 s 1 Ring gear couronne dentée Zahnkranz corda corona
6 100176 12 Boit boulon Bolzen parafuso buidn
7 675536 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
8 e 1 Plain half métié lisse Glatte Hifte metada simples mitad sencilla
9 106762 12 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
10 5112354 - Shim cale Beilage calgo planchita
11 $125576 19 Shim 007 cale-0,18MM Beilage-0,18MM caigo-G,18MM planchita-4,18MM
12 1125577 19 Shim .010 cale-0,25MM Beilage-0,26MM calco-0,25MM planchita-0,25MM
13 124041 1 Pinion brg cage cage roui de pign Ritzellagerkafig grade roi pinh&o jauia coj pifion
14 675257 1 Bearing cup coupelle de roul Lagerschale copo do rolamento taza del coj
15 710288 1 Bearing cone cdne de roulement  Lagerkegel cone do rolamento cono del conj
15 127989 1 Ofil seal jnt étanchéité huile  Oldichtung vedacio de Gleo sello de aceite
17 112352 1 Retainer arrétoir Hallerung retentor retén
i8  4E006005 5 Lockwasher rendeiie frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela seguridad
19 17C000832 5 Belt boulon Bolzen parafuso buldn
20 106081 1 Flange flange Flansch bride brida
21 2107447 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
22  17C000828 1 Bolt boulon Balzen parafuso buldn
23 4E000008 1 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
24  wummma 1 Pinion nignaon Ritzel pinhio pion
25 meeee- 1 Haousing batier Gehuse carcaca carcasa
26 667277 1 Bearing cone cHne de rouiement  Lagerkegeli cone do rolamento cono det conj
27 667278 1 Bearing cup coupelle de roul Lagerschale copo do rolamento taza del coj
28  B15040 1 Spacer kit entretoises jeu Distanzteil Satz espacadcr jogo espaciador jgo
29  4E000006 4 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arrueia de pressao arandeia sequridad
30 123830 4 Capscrew vis atéte Kopfschraube parafuso de cabeca tornilla de presid
3 123800 i Screw vig Schraube parafusc torniilo
32 8D000014 1 Nui acrou Mutter porca tuerca
33 675248 2 Bearing cone cHne de roulement  Lagerkegel cone do rolamento cono dei conj
34 675249 2 Bearing cup coupelle de roul lLagerschale cope do rolamente taza del coj
35 122765 2 Adjusting nut vis dajustage Einstellmutter porca de ajuste tuerca de ajuste
36 100941 2 Nutlock frein décrou Scraubensicherung contraporca contratuerca
37  4ED00006 2 Lockwasher rondeite frein Sicherungsschetbe arruela de pressio arandela seguridad
38  1€C000614 2 Bolt boulen Bolzen parafuso bulén

' No longer available, inc B,C,D,E,F 1==#38

! N'est plus disponible,.comprend B,C,DEF 1map3g
T Nucht mehr erhihlich, einschi B,C,0,E,F, fem38
1 Nio estd mais dlspc)nwel incl. B,C,D,E F, 1amp35
1 No se produce mas, inc. B,C,D, E T 38

2lnc 1,3, 8849

3nc B,1,3, 4,849

‘inc 29 & 30

5 Quantity two (2} needed when ordering one (1) 112354 Shim

5 Quantite (2} lors de la commande de (1} cale 112354
5 Menge {2} bei Bestellung von {1} Beilag 112354

¢ Quuantidade (2} pedir quancﬁo necessitar {13} Calgo no. 112354

5 Cantidad Se necesitan {2) cuando 56 6vdena (1) Planchita 112354

flnc s & 24
TInc B, E, 1=p4,6 88&%

664GM C-8044-1(1=3 C-0044-9999
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DIFFERENTIAL & CARRIER ASSEMBLY, FRONT-178300 & 17800 R ﬁ n G E R
ENSEMBLE DE DIFFERENTIEL & PORTE-PLAN, AVANT FD-17900 & FD-17800
DIFFERENTIAL & TRAGER VOLLSTANDIG, VORNE FD-17900 & FD-17800
CONJUNTO DO DIFERENCIAL & SUPORTE, DIANTEIRO FD-179200 & FD-17800
CONJUNTO DE DIFERENCIAL & SOPORTE, DELANTERO FD-17900 & FD-17800
Mo. Part Ne. Oty Description Description Benennung Rescricdo Rescripcion
A 1127993 1 Diff&Carr assy  ens dif porte-plan Diff&Trager voll conj difer&sup conj difer&sop
B 2126894 i Diff case assy boitier differential ens Differentialgenduse voll dif carcaga ¢j dif carcasacj
C 324444 1 Giff body corps de diff Differentiaikrper corpo do dif cuerpo diferenc
D 4112279 1 Carr & cap pouchoné&porteur Trager&Verschluss cobert8veiculo capota&transportador
E 5118150 1 Rng gear&pin set ens cour dentée goup Tellerrad&Ritzistz {©qo coroadpinhao ig corona&pasador
F 6124179 1 Diff assy différential ens Differential voli diferencial ci diferencial ¢j
G 8816099 1 Gear kit angrenage jsu Zahnradsatz engrenagem jégo engranaje juego
1 2107447 1 Nut écrou Mutter porca fuerca
2 106081 1 Flange flange Flansch bride brida
3 17C000828 1 Bolt bouion Bolzen parafuso buldn
4 4E000008 1 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
5 112352 1 Retainer arrétoir Halterung retentor retén
6 123800 1 Screw vis Schraube parafuso tornillo
7 8DC00014 1 Nut acrou Mutter porca tuerca
8§ 675248 2 Bearing cone cfne de roulement Lagerkegel cone do rolamento cono del cond
9 875249 2 Bearing cup coupelle de roul Lagerschale copo do rolamento taza dei coj
10 122765 2 Adjusting nut vis dajustage Einstellmutter porca de ajuste tuerca de ajuste
11 100941 2 Nut lock frein décrou Scraubensicherung contraporca contratuerca
12 4E006006 2 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
13 1C000614 2 Boit bouion Bolzen parafuso buton
14 100174 8 Bolt houlon Bolzen parafusc bulén
15 104182 8 Nut écrou Mutter porca tuerca
16 = 1 Flange half demi-flasque Fianschhlfte meia flange media brida
17 meee——- 1 Ring gear couronne dentée Zahnkranz corda corona
18 100176 12 Bolt boulon Bolzen paraiuso buldn
19 100173 2 Washer rondelle Scheiba arruela arandela
20 9Q---nwmue- 2 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje
21 100172 4  Washer rondelle Scheibe arruela arandela
22 100171 1 Spider creisition Kreuzgelenk cruzeta cruceta
28 e 1 Plain half motié lsse Glatte Hifte metada simples mitad senciiia
24 106762 12 Washer rondelle Scneibe arrueia arandela
25  $75536 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
26 - 1 Pinion pignon Ritzel pinhdo pion
27 —eeee- 1 Diff carrier agsy ens chassis port df  Trager Difflagr voll conj suporte dif conj sopor
28 667277 1 Bearing cone cone de roulement  Lagerkegel cone do rolamento cono del coni
29 667278 1 Bearing cup coupelle de roul Lagerschale copo do rolamento taza del coj
30 815040 1 Spacer kit eniretoises jeu Distanzteil Satz espacador jbgo espaciador jgo

w30

! Ne longer available, inc B.C,DEF 1

1 N'est plus disponible,comprend B,C.D,EF 1= 3G
1 Nucht mehr erhiltlich, einschi B,C,D,E,F, Tm=p30
! Ndo estd mais disponivel, incl. B,G,D.E,F, {m=d 38
t No se produce més, ing. B,C,D,E, 1==p39

2 Inc 14mmalp 16 & 23

3 ne B, 14w 16, 19723

4lnc 6,7 & 27

Sinc 17 & 26

8inc B,C,E 15818

7 Quantity two (2) needed when ordering one (1} 112354 Shim
7 Quantite (2) lors de la commande de (1) cale 112354

7 Menge {2) bel Bestellung von (1} Beilag 112354

7 Quantidade (2) pediv quando necessitar (1) Calgo no. 112354
T Cantidad Se necesitan (2} cuando se ordena (1) Planchita 112354
8Inc 20 & 40

? Seeitem G

664GM
Ref 05370TP
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DIFFERENTIAL & CARRIER ASSEMBLY, FRONT-17200 & 17800
ENSEMBLE DE DIFFERENTIEL & PORTE-PLAN, AVANT FD-17900 & FD-17800
DIFFERENTIAL & TRAGER VOLLSTANDIG, VORNE FD-17900 & FD-17800
CONJUNTO DO DIFERENCIAL & SUPORTE, DIANTEIRO FO-17200 & FD-17800
CONSUNTO DE DIFERENCIAL & SOPORTE, DELANTERC FD-17900 & FB-178060

No. Pari No, Qiy Description Description Benennung Descricdce Descripcion
31 12354 ~ Shim cale Beilage calgo planchita
32 125576 - Shim cale Beilage caigo planchita
33 125577 - Shim cate Beilage calgo planchita
34 124041 1 Pinion brg cage cage rouf de pign Ritzellagerkifig grade rol pinh&o jaula coj pifion
35 875257 1 Bearing cup coupelle de roul L_agerschale copo do rolamento taza del coj
36 710288 1 Bearing cone céne de roulement  Lagerkegel cone do rolamento conao del conj
37 127989 1 Qil seal jnt étanchéité huile  Oldichtung vedagio de Oleo selle de aceite
38  4E006009 5 Lockwasher rondeiie frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
38 17C000932 5 Bolt boulon Bolzen parafusc bulon
e 4 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje

1 Mo longer avaitable, Inc B,C,0,E,F 1e=p 38

* N'est plus disponible, comprend B,C,13,EF 130

* Nucht mehr erhiitlich, einschi B, C D,E,F, 1w 39

1 Nag esta mais disporivel, incl, B;C,D.E F, Tenp 30 °

1 No se produce mas, inc. B,C,D,E, 1== 32

2inc 14wep16, & 23

3 Inc B, 14w 16, | Guuadp 23

+Inc 6,7 & 27

51inc 17 & 26

8inc B,C,E 15&18

7 Quantity two {2) needed when ordering one {1} 112354 Shim

7 Quantité (2) fors de la commande de (1) cale 112354

7 Menge (2) bel Bestellung von {1) Bellag 112354

7 Quantidade {2) pedir guando necessitar (1) Caigo no. 112354

7 Gantidad Se necesitan {2) cuando se ordena (1) Planchita 112354

8inc 20 & 40

¢ See item G

B64GM C-9044-101 == C-3044-9989

Ref 05370TP 004-78 inDNn GROUP A 415610




RANGER

a.
-
<
[{e}
o~
L
e
5
o
o~
)
Nn
j Ky
N\ - o=
N\
ol .
o "
8 -
= -
= 4 .
L3 S A A
- o .
-y
- / g
[E]
o~
664

A3 20000 - 1C14




TRANSMISSION CONTROLS
COMBMANDES DE LA TRANSMISSION
GETRIEBESCHALTHEREL
CONTROLES DA TRANSMISSAOD
CONTROLES DE LA TRANSMISION

No.  Part Ne. Gty Descripiion Dezcription Banennung Descrigio Descripeion
1 106263 1 Spring ressort Fader rricsla resorte
2 509772 3 Knob kouton Knopf manipula boton
3 585596 3 Sleeve manchon Mutfe luva manguito
4 Gi6795 6 Washer rondelle Scheibe arruein arandela
5 821740 1 Washer rondelle Scheibe arrueis arandela
6 900479 1 Bracket support Winkesl Grampo grampa
7 1900484 2 Rod tige Stange VATAO varilla
8 1900491 1 Bracket support Winkel Grampo grampa
9 1960487 1 Bracket support Winkel grampo grampa
16 1900501 1 Link articulation Gelenk articulaco articulacidn
11 1960503 1 Fod tige Stange VaFaD variia
12 1900783 1 Levar lavier Hebet alavanca palanca
13 1900784 1 Lever levier Hehel alavanca palanca
14 1900785 1 Lever levier Hebet alavanca palanca
15 1900793 1 Beticrank levier coudé Kniehepel balzncinho baiancin .
16 1F0000312 8 Firi goupille Stift pino pasadoer
17 1F0000412 1 Fin goupille Stift pino pasador
16 240006208 3 Clevis etrier Schkel garfo horquilia
19 4E0060007 & Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
20 AF0506106 6 Pin goupille Stift pino pasador
21 AF0008127 1 Pin goupille Stift pino pasador
22 8D000000S 3 Nut &écrou Mutter porca tuerca
23 8DO0G0008 4 MNut &crou Mutter porca tuerca
24 10HO00025 1 Fitting grease graisseur Nippel Schmier graxeira grasera
25 12H000o1s 2 Fitting grease ___ graisseur Nippel Schmier graxeira, grasera
26 17C000724 & Bolt bouion Bolzen parafuso bulon
27 180000836 2 Bolt houlon Bolzen parafuso buldn
28 18C000844 1 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
664GM C-5014-10 1= (-H054-9050

Ref 052647F 001-76 1C1i5 GROUP A 3 20000
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TRANSMISSION CONTROLS
COMMANDES DE LA TRANSMISSION
GETRIEBESCHALTHEBEL

CONTROLES DA TRANSMISSAO

CONTROLES DE LA TRANSMISION

Deﬁorisﬁ&ion

Me.  Bart No. Gy Description Benennung Descrigée iﬁesc;iwpfclig;;
1 BO8¥72 3 Knob boufon Knopt ranipula boton
7 5L8s5598 1 Sleeve manchon Muffe luava manguito
3 600007 1 Rod tige Stange vario varilla
4 616785 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
5 1317198 i Raod tige Stange vario varilla
6 1900491 1 Bracket support Winket grampo grampa
Foooie00407 1 Bracket sUpport Winked grampo grampé
& 1900501 1 Lirik articuialion Gelenk arficuiacho articulacion
9 1900503 1 Rod tige Stange VATAO varilla
10 1800793 1 Belicrank leviar coudé Kriehebel balancinho balancin
11 1801345 1 Spring ressort Feder moka resorte
12 1501352 2 Sleave marnchon Muffe fuva manguito
13 1901358 1 Lever controt cortrdle de levier Hebelsteuerung atavanca controle control de palanca
14 1502328 2 Link articulation Gelenk articulacio articulacién
15 11902352 1 Lever control controle de lavier Hebelsteuerung alavanca controle controi de palanca
16 1902353 1 Lever control controle de lavier Hebelsteuerung atavanca conirole control de palanca
17 1802356 1 Bracket suppart Winkel Qrampo grampa
15 1909818 1 Lever control coniréle de levier Hebelsteuearuny alavanca controle control de palanca
19 1809817 1 Lever control coniréle de levier Hebelsteuerung alavanca controle control de palanca
20 tF0000312 7 Pin goupille Siift pino pasador _
21 1FO000412 1 Fin goupille SHift pino pasador
22 20006208 3 Clavis étrier Sehkel garfo horquilla
25 4EDDGDOOT 4 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arrucla de pressio arandela seguridad
24 4E0000010 5 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de presséao arandela seguridad
25 4FDOO6106 6 Pin goupille Sift pino pasador
26 4FQBOT2Y 1 Pin goupille Stift pino pasador
27 BDOGO0GDG 3 Mt £crou Mutier porca tuerca
28  8DCOOGGO 5 Nust écrou Mutter porca tuerca
29 10H060025 2 Fitting grease graisseur Nippel Schmier graxeira grasera
30 11HO000015 1 Fitting grease grajsseur Nippel Schmier graxeirs qraseri
31 $7C000724 4 Bolt houlon Bolzen paratuso bulén
32 17C500828 2 Bolt boulon Bolzen parafuso buidn
33 A7DO00OG6 2 Nut écrou Mutter parca tuerca
34 18C000836 1 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
35 25E000025 3 Washer rondelle Scheibe arrusla arandela
36 E7D000008 1 Nut écrou Mutter parca fuerca
1 DG-0044- 1018 9080, G-G046-10 sl 9999, 5000-101==8-9099
BO4GM C-9044-10 == (- 5044-9999
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AXLE ASSEMBLY, FRONT-17600
ESSIEU AV, ENSEMBLE-17600

ACHSE VOLLSTANDIG, VORDERRADANTRIEB-17600
EiX0 DIANTEIRO, CONJUNTO-178600
EJE BELANTERQO, CONJUNTO-17600

RANGER

No. Part No. Qiy Bescripiion Description Benennung Descricio Descripcion
A 2192544 1 Axle assy essieu ensemble Achse vollst eixo conjunto eje conjunto
B 2192545 1 Axte assy essieu ensembie Achse volist &ixo conjunto eje conjunto
G #07016 2 Intrnal gear&hub engren int&moy Internes Rad&Nabe cubo e engrint engry cuboint
1 11F000012 4 Plug bouchan Stopfen bujdo tapon
2 1122470 2 Hub assy moyeu ens Nabe vollst cubo conj cubo conj
3 672181 2 Cup cuvette Schale capa cubeta
4 B72182 2 Cone chne Kegel cons cono
5 106880 16 Bolt boulon Bolzen parafusc bulén
§ 3Ee000008 4 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
7 1Cco00808 4 Bolt houlon Bolzen parafuso bulon
g 114089 2 Ring anneail Ring anel anillo
9 106058 2 Gear engranage Zahnrad engrenagam engranaje
10 224028 2 Ring anneat Aing anel anitio
11 106455 2 Washer rondeiie Scheibe arruela arandela
12 11F000004 2 Piug houchon Stopien bujac fapon
13 1C000720 12 Screw vis Schraube parafuso tornillo
14 112278 26  Washer rondelle Schelbs arruela arandela
15 0114119 2 Cover assy couvercle ens Deckel voiist tampa conj tapa conj
16 100970 10 Bolt houlon Bolzen parafuso bulén
17 106762 20  Washer rondelle Scheibe arruela arandela
18 64D000GC8 10 Nut aGrou Mutter porca tuerca
19 112287 10 Dowe! goujon Stift espiga espiga
20 Omm==-= 2 Planet carr assy port planétaire ens  Planetentraeger voil sup planet conj sop planet conj
21 114433 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
22 101274 2 Lock Serrure Schloss fechadura cerradura
23 106059 2 Gear engrenage Zahnrad engrenagam engranaie
24 113850 2 Hub moyeu Nabe cubo cubo
25 51900649 20 Nut écrou Mutter porca tuerca
26 116419 10 Stud goujon Stift prisioneiro asparrago
27 113928 20 Stud gouien Stift prisioneiro esparrago
28 103076 20 Nut écrou Mutter porca tuerca
29 119270 14 Stud goujon Stift prisioneiro esparrago
30 955743 1 Breather reniftard Entlifter respiradouro respiradero
31 B4D000C0O7 14 Nut écrou Mutter porca tuerca
32 163216 3 Dowel goujon Stift espiga espiga
33 4125682 1 Housing axle boitier dessieu Gehaduse Achsen carcaga eixo carcasa eje
34 122664 2 Seal joint étanchéité Dichtung vedador selio
35 795408 2 Cone cone Kegel cone cono
36 658985 2 Cup cuvette Schale capa cubeta
37 112054 2 Axle shaft arpbre dessieu Achsenwelie haste gixo barra eje
Tinc3 & 36
2ng C, 1endp37
3inc 23,37 &5
4 No longer avallable
4 N'est plus disponible
4 Nucht mehr erhélilich
4 Nio esté mais disponivel
4 No se produce mas
5 Ret S.8. Group 771, No. 04, 9/86.
654GM C-901 4-101 mmep-C-9044-9999
Ref 05310TP 006-78 1C19 GROUR A 4 10000
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AXLE ASSEMBLY, FRONT - 17800 -HD®
ESSIEU AY, ENSEMBLY - 17800 -Hb =

ACHSE VOLLSTANDIG, VORDERRADANTRIEB - 17800 - HB ®
ENO DIANTEIRG, CONJUNTO - 17800 - HD
EJE DELANTERD, CONJUNTO - 17800 - HD =

Ho.  Part Mo. Gy Deseription Eiest:ripiisn HBenennung Desericio Descripeién
A #18179% 1 Axle assy essicu ensemble Achsa vollst gixo conjunto eje conjunio
B 71891800 1 Axle assy a1 ensemble Achse volist eixo conjuntoe eje conjunio
S 841036 1 Housing kit ens boitier Gehause vollst conj carcaga jusgo carcasa
1 100970 24 Bolt boulon Bolzren parafuso bulédn
2 103216 3 Dowel gadjon Stift espiga cepiga
3 106762 24 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
4 107348 2 Sead ring armeau du joint Dichtungsring anel de vedacao anillo de sello
5 112278 42 Washer roricelle Soheibe arruela arandela
6 119270 42 Stud gowjon Stift prisicneiro ESPAITEY0
7119469 3 Flug bouchon Stopfen bujac tapon
8 113929 20 Stud gqoujon Stift prisionsiro ESPArago
g 121013 4 Mut Borou Mutter porea fuerca
0 121014 i Lock SEITUIE Schioss fechadura cerradura
1t 121eis 2 Sleeve manchon Muife luva manguito
12 BEDOO00{Z 20 Nut ecrou Mutter poroa fuercs
13 t21804 2 Sun gear engrenage principal  Umlauiring engrenagem sclar engrenaje planetaric
4 421851 2 Hub assy moyed ens MNabe vollst cubo conj cubo conj
15 2108470 1 Axte housing hoitier dessieu Gehause Achsen carcaga eixe carcasa eje
16 123672 z Shatt arbre Weile avore &rhol
17 133904 2 Gear&hub engren&moyeu Zahnrad&Nabe engrenécubo engrandcubo
15 2124325 Z Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
19 E2819Y 2 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
20 121802 2 Spindle fusée Spindel haste eje
21 19F000012 1 Bushing chemise Buchse bucha buje
22 224028 2 Snap ring circiips Sperring ane! de trava anitlo de retencion
23 668553 2 Cup cuvetlie Schaie caps cubeta
24 672004 2 Cup cuvetie Schale capa cubeta
25 BT2005 2 Cone chne Kegel cone cono
26 675261 2 Cone chne Kegel cone cone
27 955743 1 Breather renitlard Entiufter respiradouro respiradero .
28 1800649 20 Nut &crou Muftter porca fuerca
29  1C000803 4 Bolt koulon Bolzen parafuso buldn
I When 121012 is used alone, replace with 128117 oll seal.
T Lorsque 121012 est utilisé seul, le remplacer par le joint d’étanchéité d'huile 128117
Wenn Fosten 121012 allein verwendet wird, durch Cldichiung 128117 ersetzen.
P Se 121012 for wiillzade isoladamente, substituir por junta de digo 128117
Talgitizar 121012 solo, reemplazar con selladurs para aceite 128117
“Whan 121012 is used with 121169, replace the pair with 124325,
CLorsque 121012 est utilisé avec 121169 remplacer les deux par 124325,
“ Wenn Posten 17 1(}1 2 mit Buchse 121169 verwendet wird, das Paar durch Gidichtung 124325 ersetzen.
7 %e utilizado com 1871169, substituir o par por 124325,
¢ AL utitivar 121012 mn 121169, reemplazar el par con 124325,
# Optlonal, with no-spin differential.
* Facultatif, avec différentiel anti-patinage.
s Wahlweise, mit no-spin Differential,
Facultativo. com diferancial anti-patinante.
* Opcional, con diferencial anti-patinaje.
4ine 34
" Bes item 14
=Vgir article 14
P Sighe Tell 14
PVer Hom 14
eritem 14
Sine 18, 20, 21, 37w 41
i Standard, wathout no-spin differential.
! Standard 5 7 i
P Barienmassiy >u spin Ditfe
T Standard, se ncial anti- patmante
* Slandard, sin difersnciat anti-patinaje.
664GM C-8044-101 and C-5044-8599
Refl 0642279 004-78 iC21 GROUP A 410600
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AXLE ASSEMBLY, FRONT - 17800 - HE®
ESSIEY AV, ENSEMBLY - 17800 - HD =

ACHSE VOLLSTANDICG, VORDERRADANTRIER - 17800 - HD ®
EiNO DIANTEIRO, CONJUNTO - 17800 - HD R
EJE DELANTERD, CONJUNTS - 17800 - HD

Mo,  Part Neo. Gity Description Description Benennung Pescricde Descripeion
30 3E000008 4 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de pressac arandels seguridad
3 11FGo0004 2 Plug bouchon Stopfen bujao tapon
37 1iFa00012 i Fiug houchon Stopfen bujao tapon
33 6ADOD00GT 14 Aut GCrou Mutter porcH tuerca
K - Hubh moyed Nabhe cubo cubo
I 1 Planet carr assy port planétaire ens  Planetentraeger voll sup planet conj sop planet corj

e 1 Diff carrier assy ens chassis port dif  Trager Difflagr voll conj suporte dif conj sopor
37 104412 20 Washer rondetie Scheibe arruela arandela
38 1088598 20 Nut ecrou Mutter porca tuerca
39 117336 20 Stud goujohn Stift prisioneiro eSRArrago
40 128117 2 Seal joint étanchéeité Dichtung vedador sello

A1 2107388 ¢ Seal joint étanchéiié Dichtung vedador seflo

TWhen 121012 is vsed alone, repiace with 128117 oif seal.

thors ATER VS utilisd seul, e remplacer par fe joint d'étanchéité d'huile 128117

fWenn B 121012 allein verwendet wird, durch Oldichtung 128117 ersetzen.

Y Se 121042 for utilizado isoladamente, substiuir por junta de Sleo 128117

T Al utdizar 121012 solo, reemplazar con selladura para aceite 128117

“When 121012 is used with 121168, replace the pair with 124325,

“Lorsgue 121012 est 1tilise avec 121189, remplacer les deux par 124325,

# Wenn Posten 121012 mit Buchse 121169 verwendet wird, das Paar durch Oldichtung 124325 ersetzen.

“ Be utilizado com 121168, substituir o par por 124325,

*Abutitizar 121012 con 121189, reemplazar el par con 124325,

2 Optional, with no-spin differential.

s Faoultatif, avec différentiel anti-patinage.

S Wahiweise, mit no-spin Differential,

* Facuitativo, com diferencial anti-patinante.

= Opeional, con diferencial anti-patinaje.

“Ine 34

i itern 14

i Voir article 14

5 Biche Teii 14

S Ver item 14

b ey item 14

fline 15, 20, 21, 37w 41

F Standard, without no-spin differential.

T Standard, sans différentiel anti-patinage.

i Serienmissig, ohne so spin Differential.

" Slandard, sem diferencial anti-patinante.

¥ Standard, sin diferencial anti-patinaje.

BEAGM C-9044-10 Twemle (- 00449004

Ref 06422TP 004-78 1¢22 GROUP A 4 10800
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AXLE ASSEMBLY, FRONT-1 7600 WIDE TRACK
ESSIEU AV, ENSEMBLY-17600 YOIE LARGE

ACHSE VOLLSTANDIG, VORDERRADANTRIEB-17600 BREITSPUR 2

EiXO DIANTEIRO, CONJUNTO-17600 BITOLA LARGA®
EJE DELANTERQ, CONJUNTO - 17600 RODADA ANCHA

RANGER

No. Part No. Oty Description Description Benennung Descricéo Pescripcifén
A E190856 1 Axle assy essieu ensemble Achse volist eixo conjunto gje conjunto
B 191242 1 Axle assy essieu ensemble Achse vollst eixo conjunto gje conjunto
C  =107016 2 intrnaf gear&hub engren int&moy Internes Rad&Nabe cubo e engrint engry cubo int
1 100970 10 Boit houlon Bolzen parafuso buidn
2 101274 2 Lock serrure Schloss fechadura cerradura
3 103076 20 Nut ecrou Mutter porca tuerca
4 103216 3 Dowel goujon Stift aspiga espiga
5 106058 2  Sungear engrenage principal  Umiaufring engrenagem solar engrenaje planetario
6 106059 2 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje
7 113850 2 Hub moyeu Nabe cubo cubo
8  3E000008 4 Lockwasher rondelle frain Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
2 11F000004 2 Plug bouchon Stopfen bujao tapon
10 11F000012 4 Plug bouchon Stopfen bujio tapoén
11 64D00C0O07Y 14 Nut écrou Mutter porca tuerca
12 106455 2 Wagher rondelle Scheibe arrusla arandela
13 106762 20  Washer rondelie Scheihe arruela arandela
14 106880 16 Bolt bouton Bolzen parafuso buldn
15 1900643 20 Nut écrou Mutter porca fuerca
16 64D000008 10 Nut écrou Mutter porca tuerca
17 112278 26 Washer rendetie Scheibe arrueia arandeia
18 112287 10 Dowel goujon Stift aspiga espiga
19 114089 b Seal ring anneau du joint Dichtungsring anel de vedacéo anillo de sello
20 114119 2 Cap chapeau Kappe tampa tapa
21 114433 4 Nut écrou Mutter porca fuerca
22 Gmmmmmmman 1 Diff carrier assy Fchassis port dif AV Trager Difflagr voll V conj suporie dif bl coni soperte dif DE
23 Ommmmemaa- 2 Planet carr assy port planétaire ens  Planetentraeger voli sup planet conj sop planet conj
24 116418 10 Stud gouion Stift prisioneiro esparrago
25 1116594 2 Hub assy movyei ens Nabe vollst cubo conj cubo conj
26 117655 2 Shaft arbre Welle avore rhol
27 119270 14 Stud goujcn Stift prisioneiro esparrago
28 113829 20 Stud goujon Stift prisioneiro esparrago
29 121831 1 Housing botier Gehuse carcaga carcasa
30 122664 2  Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
31 1€000720 12 Screw vis Schraube parafuso tornilic
32 1C000808 4  Bolt boulon Bolzen parafusc bulén
33 224028 2 Ring anneau Ring anel anillo
34 658985 2 Cup cuvette Schale capa cubeta
35 72181 b Cup cuvette Schale capa cubeta
36 672182 2 Cone cone Kege! cone cono
37 799408 2 Cone cane Kegel - cong- cano
38 955743 1 Breather assy souffleur Entlliftereinheit coni de respirador coni respirador
Tinc 28, 34 & 35
2inc B, 7 & 14
BELGM C-8044-101 =P G-8044-1127
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AXLE ABSSEMBLY, REAR 17600

ESSIEU AR ENSEMBLE 17600

ACHSE VOLLSTANDIG, HINTERRADANTRIES 17600
EIXO TRASEIRG, CONJUNTO 17600

EJE TRASERD, CONJUNTO 17800

Mo.  Port Ne. Qiy Description Description Benennung Descriggo Descripcion
A 1192548 1 Axle assy essieu ensemble Achse volist eixo conjunto gje conjunto
B 207018 2 int geardhub ingren int&moy Internes Rad&Nabe cuho @ engr int engry cubo int
G 122470 2 Hub assy moyeu ens Nabe volist cubo coni cubo conj
1 125482 a Hub moyeu Nabe cubo cubo
2 106059 2 Gear engrenage Zzhnrad engrenagem engranaje
3 106880 16 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
4 10634¢% & Shaft arbre Welle &vore arbol
5 104000012 6  Ball hille Kugel esfera bola
& 106350 12 Washer rondeile Scheibe arruela arandela
7106351 348  Roller galet Rolle robete rodilio
& 108088 6  Pinion pignon Ritzel pinhéo pion
g 108352 6  Spacer entretoise Distanzteil espacador espaciador
10 3E000808 4 L.ockwasher rendelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
11 1C000808 4 Bolt boulen Bolzen paratuso bulén
12 106058 2 Giear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje
13 224028 2 Ring anneau Ring anet anillo
14 114089 2  Ring annsau Ring anel aniiio
15 4114118 2 Cover assy couvercle ens Deckel vollst tampa conj tapa conj
16 11F080004 2 Plug bouchon Stopien bujao tapon
17 1Ce00720 iz Screw vis Schraube parafuso tarnilio
18 112278 26 Washer rondeiie Schetbe arruefa arandela
19 1066455 2 Washer rondeiie Scheibe arruela arandela
20 100870 10 Boilt bouton Bolzen parafuso bulon
21 106762 20 Washer rondelle Scheibe arrueta arandela
27 114450 ? Planet spider porte planétaire Flanetenkreuz aranha do planeta esirella pianet
23 114433 4 Nut &crou Mutter porca tuerca
24 101274 P Lock serrure Schloss fechadura cerradura
25 T99408 2 Cone céne Kegel cone cono
26 658985 2 Cup cuvette Schale capa cubeta
27 11FO00012 4 Piug bhouchon Stopfen bujdo tapon
28 112287 10 Dowel goujon Stift aspiga espiga
29 64D0000GE 10 Nut écrou Mutter porca tuerca
30 672181 2 Cup cuvette Schale capa cubeta
31 672182 2 Cone cone Kegel cone cona
32 112054 2 Axle shaft arbre dessieu Achsenweile haste eixo barra eie
33 116419 10 Stud goujon Stift prisioneiro esparrago
34 1906648 20 Nut écrou Mutter porca tuerca
1Ine B,C, Te=p 45
2inc 1,3 & 10
2lnc 3 & 26
41Inc 19
£ No longer available
¢ N'est plus disponible
& Nucht mehr erhdltlich
& Nao estd mais disponive!
& No se produce mas
B6640GM C-90714-10 el (C-0044-0095
Ref 0536779 ) 007-78 1D13 GROUP A 4 20000
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AXLE ASSEMIBLY, REAR 17600

ESSIEU AR ENGEMBLE 17600

ACHSE VOLLSTANDIG, HINTERRADANTRIERB 17600
BiX0 TRASEIRO, CONJUNTO 17600

EJE TRASERO, CONJUNTO 17600

o Part Mo, Gy Pescription Bescription Blenonnung Descricio Descripeidn
35 113929 20  Stud goujon Stift prisioneiro espérrago
36 103076 20 Nut Gcrou Mutter porca tuerca
37 40000067 14 Nut &crou Mutter parca tuerca
38 103216 3 Dowel goujon Stift espiga espiga
349 Oemomee 1 Diiff&Carrier assy ens dif porte-plan Dift& Trager voll conj difer8sup conj diferdsop
40 19270 14 Stud goujon Siift prisionstro esparrago
41 955743 1 Breather reniflard Enthifter respiradouro respiradero
4z 60D000012 - L.ocknut conire-écrou Gegenmutter contra porca contratuarca
43 1900671 18 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
44 5125683 1 Housing axle boitier dessieu Gehause Achsen carcaca eixo carcasa eje
45 122664 2 Seal joint etanchéité Dichtung vedador seilo
46  18CH01258 8 Bolt boulon Boizen parafuso bulén

1ne B,C, 1e46

Zinct, 3410

inc3 & 26

ilnc 19

& No longer availabie

& N'est plus disponibie
& Nucht mehr erhditlich

f N estd mais disponivel

5 NO se produce mas

BHACIM C-9014-10) T == C-0044-0909

Ref 053677F 067-78 1D14 GROUP A 4 200060
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AXLE ASSEMBLY, REAR-17800 HEAVY DUTY = R n ﬂ E E R
ESSIEU AR ENSEMBLE-17800 SERVICE DUR B

ACHSE VOLLSTANDIG, HINTERRADANTRIEB-17800 HOCHLEISTUNGSAUSFUHRUNG

EIXO TRASEIRD, CONJUNTO-17800 SERVIGCO PESADD

EJE TRASERO, CONJUNTO-17800 EXTRA-FUERTE REFORZADO

No. Part No. Oty Bescription Description Benennung Descrigéo Descripeioén
A 1191801 1 Rear drive axle ess de trac AR Hinterantribsachse eixo acion {ras gje impuls post
1 100970 24 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
2 103218 3 Cowel goujon Stift espiga aspiga
3 106762 24 Washer rendelle Scheibe arruela arandela
4 107348 2  Ring annegau Ring anel anillo
5 912278 14 Washer rondetie Scheibe arruela arandeta
6 119270 14 Stud goujon Stift prisioneiro esparrago
7 119469 3 Plug bouchon Stopfen bujao tapén
8 113929 20  Stud goujon Stift prisioneiro esparrago
9 121013 4 Nut écrou Mutter poGa tuerca
10 121014 2 Nutiock frein décrou Scraubensicherung contraporca contratuerca
11 121015 2  Sleeve manchon Muffe luva manguito
12 86D000012 20 Nut écrou Mutter porca fuerca
13 121804 2 Sun gear engrenage principal  Umlaufring engrenagem solar engrenaje planetario
14 2129851 2 Hub assy moyeu ens Nabe vollst cubo conj cubo conj
15 4841037 1 Housing kit ens boitier Gehause voiist conj carcaga juego carcasa
16 123672 2 Shaft arbre Welle avore arbal
17 123904 2 Int gear&hub ingren int&moy Internes Rad&Nabe cubec e engrint engry cubo int
18 124325 2  Seal joint étanchéité Dichtung vedador selio
12 128117 2 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
20 1907578 8  Washer rondelle Scheibe arruela arandela
21 224028 2 Ring anneau Ring anel anilic
22 668553 2 Cup cuvette Schale capa cubeta
23 672004 2  Cup cuvette Schale capa cubeta
24 672005 2 Cone chne Kegei cone cono
25 675261 2 Cone chne Kegel cone cono
26 955743 1 Breather assy souffleur Entliiftereinheit coni de respirador conj respirador
27 1900649 20 Nut écrou Mutter porca tuerca
28 Oemmsanow 1 Diff carrier assy ens chassis port dif  Tréger Difflagr voll conj suporie dif cong sopor
28 1C€000808 4 Boit boulon Bolzen parafuso bulén
30 3E000008 4  Lockwasher rondetie frein Sicherungsscheihe arruela de pressio arandela sequridad
31 11F000004 2 Plug botichon Stopfen hujgo tapon
32  11F000012 1 Plug bouchon Stopfen hujao tapén
33  64D000007 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
34  18D000014 8 Nut écrou Mutter porca tuerca
35 Quensumaun - Ptanetcarr assy port planétaireens  Planetentraeger voll sup pianet conj sop planet coni
36  19F000012 1 Bushing chemise Buchse bucha buje
37 Suswememen 2 Beal joint etanchéité Dichtung vedador sello
38 117336 20  Stud goujon Stift prisioneiro BSparrago
30 104412 20  Washer rondelle Scheibe arruela arandela
40 106998 20 Nut crou Mutter norca tuerca
41 18C014128 8  Boit koulon Bolzen parafuso buldn
42 2107398 2 Seal joint étanchéité Dichtung vedador selio
43 816098 2 Spindle kit ensemble fusée Spindel vollst jégo de haste juego de huso
44 2108473 1 Housing botier Gehuse carcaca carcasa
Vinc. fe=ba4
2Inc B, 12& 24

3 When 121012 is used alone, replace with 128117 seal, When 121012 is used with 121169 sleeve, replace the pair with 124325 oil seal.

3 Lorsque 121012 est utitisé seul, le remplacer par fe joint 128117 Lorsque 121012 est utilisé avec le manchon 121169, remplacer les deux par le joint
d’etanchéité d’huile 124325, .

3Wenn Posten 121012 aliein verwendet wird, durch Dichtung 128117 ersetzen, Bei Verwendung von 121612 mit Buchse 121169, das Paar durch O Idichtung 124325
ersatzén.

3 Se for utilizado somente 121012, substituir por junta 128117. Se 121012 for uuilizado com fuva 121169, substituir o par por junta de o leo 124325,

3 Al utilizar 121012 solo, reemplazar con selladura 128117, Al utllizar 121012 con camisa 121169, reemplazar el par n selladura para aceite 124325,

41nc 38, 3§==p44

664GM C-9044-101 = C-5044-9998
Ref 0(6424TP 001-86 1D16 GROUP A 420610
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AXLE ASSEMBLY, REAR-17600 WIDE TRACK
ESSIEU AR ENSEMBLE-17600 VOIE LARGE
ACHSE VOLLSTANDIG, HINTERRADANTRIEB-17600 BREITSPUR
EiX0O TRASEIRO, CONJUNTO RD17600 BITOLA LARGA

EJE TRASERQG, CONJUNTO RD17600 RODADA ANCHAR

RANGER

No. Part No. Qty Bescription Description Benennung Descricéo Descripcién
A 3190930 1 Axie assy essieu ensembie Achse vollst eixo conjunto gje conjunto
B 07016 2 tntrnat gear&hub engren int&moy Internes Rad&Nabe cubo & engrint engr y cubo int
1 100970 10 Balt boulon Bolzen parafuso buion
2 101274 2 Lock serrure Schloss fechadura cerradura
3 103076 20 Nut &eroy Mutter porca tuerca
4 103216 3 Dowel goujon Stit espiga espiga
5 106058 2 Sun gear engrenage principal  Umlaufring engrenagem solar engrenaje planetario
6 106059 2 Gear engrenage Zahnrad engrenageam engranaje
7 113850 2 Hub moyeu Nabe cubo cubo
8  11F000004 2 Plug bouchon Stopfen pujan tapon
9  11F00001%2 4 Piug bouchon Stopfen bujdo tapbn
10 18C001256 8 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
11 640000007 14 Nut écrou Mutter porca tuerca
12 106455 2 Washer rondelie Scheibe arruela arandela
13 106762 20 Washer rondelie Scheibe arruela arandela
14 106880 16 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
15 1€000720 12 Screw vis Schrauhe parafuso tornilio
16 64D000008 10 Nut écrou Mutter porca tuerca
17 112278 26  Washer rondelle Scheibe arruela arandeia
18 412287 10 Dowel goujon Stift aspiga aspiga
19 114089 2 Ring anneau Ring anet anilio
206 114119 2 Cap chapeau Kappe tampa tapa
21 114433 4 Nut écrou Mutter porca fuerca
22 Oemmamaman - Diff&carr assy  ens dif&porte-plan  Diff&Trger voll conj difer&sup conj difer&sop
23 Ommmmmmeee - Planet cary assy port planétaive ens  Planeteniraeger voll sup planet coni s$00 nlanet conld
24 116419 10  Siud goujon Sttt prisioneiro esparrago
25 117655 2 Shaft arbre Welle avore arbol
26 119270 14 Stud goujon Stift prisioneire esparrago
27 113929 20 Siud goujon Stift prisionairo gspdrrago
28 121980 1 Housing botier Gehuse cargaca carcasa
29 2122471 2 Hub assy mMoyeL ens Nabe vollst cubo conj cubo conj
30 122664 2 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
31 3E000008 4  tockwasher rondette frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela seguridad
32 224028 2 Ring anneau Ring anel anilio
33 658985 2 Cup cuvette Schale capa cubeta
34 672181 2 Cup cuvette Schale capa cubeta
35 672182 2 Cone chne Kegel cone cone
36 799408 2 Cone cone Kegel cone conc
37 955743 1 Breather assy souffleur Entliuftereinheit conj de respirador conj respirador
38 1500649 20 Nut écrou Mutter porca fuerca
39 1800671 16 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
40  B60DO00O012 8  Nut écrou Mutter porea tuerca
41 1C000720 12 Bolt boulen Bolzen parafuso buidn
1inc 6,7 & 38
2inc 33
31nc B, ted4d
B64GM £-0044-101==p C-3044-1127
Ref 05354TP 004-78 1D19 GROUP A 4 21000
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DIFFERENTIAL & CARRIER ASSEMBLY, REAR RD-17600
ENSEMBLE DIFFERENTIAL-PALIER ET COUSSINENT, ARRIERE RD-17600

DIFFERENTIALGETRIEBE UND TRAGERAUFBAU, HINTEN RD-17600

LONJUNTO DO DIFFERENCIAL E SUPORYTE, TRASEIRA RB-17600

CONJUNTO DE LA SUSPENSION ¥ DIFERENCIAL, TRASERO RDR-17600

Mo.  Part lo. Gty Description Description Benennung Bescrigie Bescripeién
A 1127392 1 DT & carr assy  ens dif & porte-plan DIt & Trger voll conj difer & sup conj difer & sop
B 7124997 1 Diff assy différential ens Ditferential voll diferencial ¢j diferencial ¢j
¢ 3124435 1 Diff body corps de diff Differentiatkrper corpo do dif cuerpo diferenc
1 f7C000G858 12 Bott Boulon Bolzen parafuso buldn
2 100176 12 Boit boulon Bolzen parafuso bulGn
3 1123836 4 Bolt Loulon Bolzen paraifusc bulon
4 100940 1 Nut acrou Mutter porca tuerca
5 100841 1 Lock serrure Sehloss fechadura cerradura
6 100850 1 Nt écrou Mutter porca tusrca
7 100953 1 Screw vig Schraube paraiuso tornillo
8 100954 1 Lock serrure &Schloss fechadura cerradura
5 108081 1 Flange bride Flansch flange brida
10 17€0060928 5 Bolt bouton Bolzen parafuso bulén
11 111656 4 Washer rondelie Schaibe arrueta arandela
12 112279 1 Cap&carrier bouchon&porteur Triger &Verschiuss cobertéveiculo caopota&iransportdor
13 +126884 1 Diff case kit trese corps differ Diffgehause bausatz jogo carcaca dif juega carcasa dif
14 112352 1 Retainer arretoir Halterung retentor retén
15 SE112354 - Shim .004 cale-0,10Mb Beilage-0,10MM calco-G,10MM planchita-G,10MM
16 119298 1 Washer rondelle Scheibe arrusla arandeta
17 86D000008 12 Mut écrou Mutter poca tuerca
16 128576 - Shim .007 cale-0,18MM Beitage-0,18MM calge-0,18MM planichita-G, 18MM
19 1125877 - 8him .010 cale-0,25MM Beilage-0,25MM calgo-0,25MM planchita-G,25MM
20 125600 1 No-spin unit ens anti-patinage No-spin Anlage conj anti-patinante conj anti-patinaje
21 127989 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
22 1087682 12 Washer rondelie Scheibe arructa arandela
23 667277 1 Cone cine Kegel cone cona
24  B6T278 1 Cup cuvette Schale capa cubeta
25 675248 1 Cone céne Kegel cone cono
26 §75249 1 Cup cuvette Schate capa cubeta
27 BTB257 1 Cup cuvette Schale capa subeta
28 B75536 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
@9 710288 1 Cone céne Kegel cone conon
30 112350 1 Pinion brg cage cage roul de pign Ritzellagerkafig grade rol pinhao jaula coj pifion
31 815040 1 Spacer eniretoise Distanzieil espacador espaciador
a2 815202 1 Gear & pin set  ens cour dentée goup Tellerrad & Ritzlstz jogo coroa & pinhac ig corona & pasador
33 1Fo000428 1 2in goupille Stift pino pasador
34 300000614 1 Boit boulon Boizen parafusc buldn
35 4EJ000006 1 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela seqguridad
a6 4EC000008 1 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
37 4ED00000% 5 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela sequridad
38  8D0060014 1 Nut écrou Mutter porca fuerca
39 17C000828 1 Bolt boulon Bolzen parafuso hulén
T Ing 1==-39
2ing 1,2, 17
3inc i
4lnc 1 & 17

£ Quantity two (2) needed when ordering one (1) 112354 Shim® Quantité (2) lors de la commande de (1} cale 112354
¢ Menge {2} bei Bastellung von (1) Beilag 112354
& Quantidade {2) pedir gquando necessitar (1} Calgo no. 112354

s Cantidad Se necesitan (2) cuando se ordena (1) Planchita 112354
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DIFFERBNTIAL & CARRIER ASSEMBLY, REAR RD-17800817900

ENSEMBLE DIFFERENTIAL-PALIER ET COUSSINENT, ARRIERE RD-17800&17900

DIFFERENTIAL & TRAGER VOLLSTANDIG, HINTEN RD-17800&1 79200
CONJUNTO DO DIFERENCIAL & SUPORTE, TRASEIRA RD-17800&17900
COMIUNTO DE DIFERENCIAL & SOPORTE, TRASERD BD-1 7800217200

Ha.  Paride. Qiy Bescription Description Benennunén Besericho Bescripocién N
A C127885 1 Dififcarr assy  ens diffporte-plan Diff&Trger voli conj diterdsup conj diferésop
B 4124439 1 Diff assy différential ens Differential voll diferencial ¢f diferencial 2
¢ ¥124435 1 [t body corps de difi Differsntialkrper carpa do dif cuerpo diferend
D >126894 1 Giff case assy bioitier differential ens Differentialgehause voll  dif carcaca ¢ dif carcasa ¢
E 5110127 1 Rng geardpin set ens cour dentée goup Tellerrad&Rilzstz jogo corcadpinhio ig coronadpasador
1 170000856 g Bolt boulan Boizen parafuso bulon
2 100178 12 Bolt boulon Boizen parafuso bulén
3 100941 2 Lock serrire Schloss fechadura cerradurs
4 106950 1 Nut [Sagesy Mutter porca tuerca
g 306081 1 Flange Lride Flansoh flange brida
6 1800460008 12 MNut ECrou Mutter porca tuerca
7 ATC000928 5 Bolt boulon Botzen paratuso bulon
8 112279 1 Caphearrier bouchon&porteur Trager &Verschluss cobertéveiculo caopotagiransportdor
9 1112351 1 Finion brg cage cage roul de pign Ritzellagerkétig grade rol pinh&o jaula coj pifon
A0 112352 1 Retainer arrétoir Halleruing retentor reten
1t 13112354 - Shim .004 cale-0,10MM Heilage-0,10MM calgo-0,10MM planchita-0.10MM
iz 1igzes 1 Washer rondefte Scheibe arrpel arandela
[ T 1 Flange half demi-flasque Flanschhlfte meia flange media brida
14 122768 2 Nut &cTou Muttar porca tuerca
15 123800 1 Screw Vis Schraube paraiuso tormilio
16 +123830 4 Hoit boulon Bolzen parafuso bulon
17 124040 1 Spacer entretoise [istanzieit espacador espaciador
15 125576 - Shim .007 cale-0,18MM Beilage-0,18MM calgo-0,18MM planchita-0, 18MM
19 126577 - Shim .010 cale-0,25MM Beilage-0,25MM caleo-0,25MM planchita-0.25MM
2 125600 1 MNo-spin unit eng anti-patinage MNo-spin Anlage conj anti-patinante coni anti-patinaje
21 127589 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
22 Beeonen 1 Pinion pignon Ritzet pinhéc pion
23 BeTETT 1 Cone chne Kegel cone cono
24 GBYZ78 1 Cup cuvette Schale capa cubeta
o B75248 2 Cone cbne Kegel cone COno
T Loctiie used as a sealant on the inside surfaces of items 9 & 10
! Loctite t utilisé pour sceller jes surfaces intérieures des articles 9 et 10
U Loctite 277 wird als Dichtmittel an der Innenftéche der Pos. 8 & 10
T Usar Loctite 277 par evitar afrouxamento na superficie interna dos itens 9 e 10
T Loetite 277 e8 usado como sellador de las superticies interiores de los articuios 9 & 10
flnc G, 3, 20 & 22
Clne 1,18, 20 & 30
45 e
iy
4
Slnc 1.6, 15 & 30
er availzble
ronible
altlich
é disponivel
&M se producs mas
CGruantity two £9) riseded when ordering one {1) 112354 Shim
CCauantite (2 lors de ja commande de (1) cale 112384
T Menge (2) bei Bestellung von {11 Beilag 112384
F Quianticda dir guando necessitar {33 Calgo no. 112354
i Cantidad Ser sitan {2) cuando se ordena (1) Planchita 112354
Elne 349 & 20
6EAGM C-G044- 10 Vet C-5044-999%
Ref 0534717TP ) 001-86 o 1E2 GROUP A 4 25610




RANGER

5341TP

A4 25610 1ET 664




DIFFERENTIAL & CARRIER ASSEMEBLY, REAR RD-1 7800&17900
ENSEMBLE DIFFERERTIAL-PALIER ET COUSSINENT, ARRIERE RD-178008&17%00

DIFFERENTIAL & TRAGER VOLLSTANDIG, HINTEN BD-17800817900

CORSUNTO DO DIFERENCIAL & SUPORTE, TRASEIRA RD-17800&17900
CORLUNTO DE DIFERENCIAL & SOPORTE, TRASERO RB-17800& 17800

HMeo. Pari Mo. @ty Deaﬁ:‘;i‘ﬁﬁon Description Benennung ﬂez«;&:"ﬁ@ém Deseripoion
26 875244 Vi Bearing cup coupelle de roul Lagerschale copo do rolamento taza del ¢oj
oY BYE2SY 1 Bearing cup coupete de rout Lagerschale copo do rolamento taza det coj
8 BTELHI6 1 Bearing palier tager mancal cojinets
28 710288 1 Bearing cone céne de roulement  Lagerkegel cone do rolamento nono del conj
30 “Geremn 1 Flain half motie lisse Gilatte Hlfte metada simples mitad sencilla
31 1C606614 s Bolt boulon Bolzen paratuso bulén
5 1FG0G428 1 Fin goupitie Stift pine pasador
33 t3EGO0012 4 L.ockwasher rendslle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela seguridad
34 4EQOC006 2 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seqguridad
35 4E0QO0B0688 1 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela sequridad
36 AED0G609 5 Lockwasher rendelie frein Sicherungsscheibe arruela de pressdo arandela seguridad
a7 BDO60OT4 1 Nut ecrou Mutter porca tuerca
33 17600828 5 olt boulon Bolzen parafusc bulién
39 Hevovonnen 1 Ring gear couronne deniée Zahnkranz corba corona
' 77 15 used as & sealant on the inside surfaces of items 2 & 10
Lo 77 wst wtilisé pour sceller les surfaces intéricures des articles 8 et 10
! = 277 wird als Dichtmittel an der innenflache der Pos. 9 4 10
t Usar [ octite 277 par evitar afrpuxamento na superficie interna dos Htens 9e 10
Vontite 277 es usado como sellador de las superficies interforss de los articulos 9 & 10
lne 1B 2 20422
Hine 1,13, 20 & 30
disponivel
& MG se producs mas
! Quantity two {2} needed when ordering one (1} 112354 Shim
“ Quantite (2) lors de la commande de (1) cale 112354
Y Menge (2} bel Bestellung von {1} Beilag 112354
¢ Chuantidade (2) pedir quando necessitar (1) Calgo no. 112354
7 Cantidad Se necesitan (2} cuando sé ordena (1) Planchita 112354
#lnc 39 8 22
BBAGM C-9044- 10 ol (-0044-3999
Ref 05341TP 001-86 1E3 GROUP A 4 25610
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PLANET CARRIER ASSEMBLY FD 17600 & RD 17600
PORTE PLANETAIRE ENSEMBLE FD 17600 & BRD 17600
PLAMENTRAGER VOLLSTFD 17600 & RD 17800
SUPORTE PLANET CONJUNTO FE {7600 & RD 17600
SOPORTE PLANET CONJUNTO FD 17600 & RD 17600

Mo, Part Me. Gty Description Desoription Benennung Deserigéo Bescripeidn
A 1816090 1 Planet carr assy port planétaire ens  Planetentraeger voll sup planet conj sop planet conj
1 106345 3 Shaft arbre Welle avore arbol
2 108350 6 Washer rondelie Scheibe arruela arandela
3 108351 - Roller galet Rolle rolete rodillo
4 {06352 3 Spacer entretcise Distanztell espacador espaciador
5 109088 3 Pinion pighon Ritzei pinhic pion
6 104000012 3 Ball bilie Kugel esfera bola
7 818092 1 Planet carrier port planétaire Planetrager sup planet sup planet
Tlng {==7
664GM C-8014- 101l (0-00 1 4-9900
Ref 05333TP o ooi-7s iEs GROUP A 4 30100
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PLANET CARRIER ASSEMBLY FD & BRI 17620 & 17800R
PORTE PLANETAIRE ENSEMBLE FD & RD 17620 & 17800
PLANENTRAGER VOLLST FD & RD 17620 & 17800%
SUPORYTE PLANET CONJUNTO FD & RD 17620 & 178008
SOPORTE PLANET CONJUNTOFD & RD 17620 & 178008

Heo. Part o, Gty Description Description Benennung Descrigio Bescripeidn
A 12127398 1 Planet carr assy port planetaire ens  Flanetentraeger voli sup planet conj sop planet conj
1 2AKCOGODT 1 Plug bouchon Stopien bujio fapdn
2 124574 8 Thrust washer  rondeile pouss Ritzeldruck arruela empuxo arandela empuje
3 124576 174 Rofler needle roul & aiguilles MNadelrolie rolete agulha rogilo aguja
4 124573 3 Giear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje
5 124577 3 Spacer eniretoise Distanzteii espagador espaciador
6 104600012 3 Lock bail houle de verrouiifage Sperrkugsl esfera de travamento hota de sejuridad
7 124575 3 Shaft arbre Welle avore arbol
8 672807 3 Snap ring circlips Sperring anel de trava anillo de retencion
9  12Fo00200 3 Plug bouchon Stopien bujgo tapén
10 127399 1 Planet carrier port pianétaire Flanetrager sup planet sup planet
11 121186 1 Thrust washer  rondelle pouss Ritzeldruck arruela empuxo arandeia empuie
Ting 11

7 No lenger available. To service compete assembly order 1-2107707. See Group A4 30120,

¢ Pius disponible. Pour Pentretien de Pensemble, commander 1 piéce 2107707, Voir groupe A4 30120
= MNicht mehr erhadittieh. Zur instandhaltung der vollstndigen Einheit, bestelle man 1 Teil 2107707, Siehe Gruppe A4 30120
7 Nao disponibiidade. Para o servigo de manutengéo do conjunto compieto, solicite 1 no. 2107707, Veja o grupo A4 30120

# No se produce méas. Para el servicio del conjunto completo ordene t no. 2107707, Ver grupo A4 30120

2 HC-0044-10 1= 514H-0989-CAC, 528A-101-CACmsd5280-9999-CAC 5290-101==$0989-CAC

B64GM

C-8044-101 mesdpr C-00144-9989
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PROPELLER SHAFT ASSEMBLY, TRANSMISSION/CORVERTER

ARBRE D’ENTRAINEMENT, TRANSMISSION/CONVERTISSEUR ENSEMBLE
GELENKWELLE VOLLSTANDICG, GETRIEBE/DREHMOMENTWANDLER
EiX0 PROPULSOR, TRANSMISAD/CONVERTIDOR, CONJUNTO

ARBOL PROPULSOR, TRANSMISSION /CONVERTIDOR, CONJUNTO

Ne. Part No. oty Dleseriplion Descriplion Benennung Descricéo Descripcidn

A 11925884 1 Fropshaft arbre de Ihélice Fropellerwelle eixo de propulséo ¢je propulsor
B 21992250 1 Siip yoke assy  ens chape coulissnte Gileitjoch volist ¢] bioco corrediao ¢j acopte telescap
1 18C000632 8 golt bouion Boizen parafuso buldn
2 887737 2 Spider assy ens croisillon Kreuzgetenk volist conj cruzeta conj cruceta
3 Beanun 1 Slip yoke ¢hape coulissnie Gleitkuppig garfo corrediac acople telescop
4 940654 1 Retainer arrstoir Halterung retentor retén
5 1891954 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
6 1991955 1 Tube assy assemblage de tube Rohreinheit conjunto de tubos conjunto del tubo
7 180000524 8 Bolt bouion Bolzen parafuso buion
8  10H000035 1 Grease fitting graisseur Nigpel Schmier graxeira grasera
g 8406881 1 Seal joint étancheéité Dichiung vedador selle

tinc B,2ep§

2inc 4, 5888

B840GM C-B014-10 v (3- 00449009

Ref OGZG6TE 003-78 1E 11 GROUP A 5 10220
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PROPELLER SHAFT ASSEMBLY TRANSMISSION / WINCH
ENSEMBLE D’'ARBRE D'ENTRAINEMENT-BOITE DE VITESSE/TREUIL
ANTRIEBSWELLEN-AGGREGAT GETRIEBE/ WINDE

CONJUNTO BIXO DE PROPULSAC-TRANSMISSAC /GUINCHD
CONJUKTO EJE PROPULSCR-TRANSMISION/GUINCHE

io. Part No. Oty Bescription Deseription Benennung Descricie Descripcién
A 11911539 1 Prop shaft assy ens arbre propulsion Kardanweile vollst coni eixe propulsor conj eje impulsor
B 21992254 1 Siip yoke assy  ens chape coulissnie Gileitjoch vollst ¢} bloco corrediao cj acaplie telescop
1 18C000524 16 Bolt bouion Bolzen parafuso bulon
2 88773V 2 Spider assy ens croisilion Kreuzgelenk voilst cond cruzeta conj eruceta
3 840081 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
4 840653 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
5 940654 1 Retainer arvatoir Halterung retentor retén
6 Qumewee 1 Stip yoke chape coulissnte Gleitkupplg garfo corrediao acople telescop
7 10H000025 1 Grease fitting graisseur Nippel Schmier graxeira grasera
8 199911 1 Tube assy assemblage de tube Rohreinheit conjunto de tubos cenjunio del tubo
Tine B, fuyd
2 Ing Jueadp 7
B64GHM

C-0014-101 == C- 90440699

Ref 06270TP
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PROPELLER SHAFT ASSEMBLY, TRANSMISSICN-FRONT AXLE
ENSEMBLE ARBRE CARDAN, TRANSMISSION-PONT AVANT
PROPELLER WELLENAGGREGAT, UBERSETZUNG-YORDERACHSE
CONJUNTO HELICE EIXO, TRANSMISSAO-EINO FRENTE
CONJUNTO DEL EJE CARDAN, TRANSMISION-EJE DELANTERO

Mo, Pari Mo. Gty Diescriplion Description Benennung Descriche Deserincién
A 11911538 1 Prop shaft assy  ens arbre propulsion RKardanwelie vollst conj eixo propulsor conj eje impulsor
8B 2840224 1 Slip yoke assy  ens chape coulissnte Gieitjoch volist ci bloco corrediao ¢j acople telescop
1 9460980 1 Retainer arrdtoir Halterung retentor retén
2 940091 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
3 940092 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador selle
4 10HS06025 1 Girease fitting graisseur Nippel Schmier graxeira grasera
5 844862 2 Spider assy ens croisilon Kreuzgelerk vollst conj cruzeta conj cruceta
6 i8C000628 15 Bolt houlon Bolzen parafusc buldn
71980114 1 Tube assy assemblage de tube Rohreinheit conjunto de tubos conjunto ded tubo
8 Qremmmmme 1 Slip yoke chape coulissnie Gleitkupglg garfo corrediao acople telescop

ing Tem § Mo longer available. For service replacement, order 1935461 Propshaft Assembly.

Inc 1==b8 Plus disponoble. Pour le remplacement, commander lensemble d'arbre d'hélice 1835461,
Ing s 8 Nicht mehr erhaltlich. Zum Ersaiz bestelle man die Antrichswelle 19354861,

ing 1= 8 Nac disponibilidade. Para reposicao ordene conjunto de eixo propulsor 1935461,

Inc 1==§ No se produce mas. Para el servicio de reemplazo, ordene de drbol propuisor 1935461,

2 ng Teadrd BEB

664GM C-9014-101 e C-0044-8999

Ret 08275TP 005-78
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PROPELLER SHAFT ASSEMBLY, REAR AXLE INPUT
ENSEMBLE D’ARBRE D'ENTRAINEMENT, ESSIEUX ARRIERE
KARDANWELLE, VOLLSTANDIG, HINTERACHSEN
CONJUNTO BE EINO PROPULSOR, EINOS TRASEIRDS
CONJUNTO DEL EJE PROPULSOR, EJES TRASERGS

He. Part No. Gty Description Description Benennung Descricde Descripeidn
A 11911543 1 Propshatt arbre de thélice Propellerweile eixo de propulsdo eje propuisor
1 944862 1 Spider assy ens croisition Krauzgelenk vollst conj cruzeta cond cruceta
2 1390104 1 Tube assy assembiage de tube Rohreinheit conjunto de tubos conjunto del tubo
3 18C000628 ) Bolt boulon Bolzen parafuso buidn
Vng tes3
6B4GM C-A014-101 sl £ -004 30990
Hef 062877TP 003-79 1E20 GROUP A5 40475
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PROPELLER SHAFT ASSEMBLY, TRANSMISSION/PILLOW BLOCK

ARBRE D'ENTRAINEMENT, TRANSMISSION/PALIER

GELENKWELLE VOLLSTANDIG, GETRIEBE/LAGERBOCK
EIXO PRODULSOR, TRANSMISSAO/CHUMACEIRA
ARBOL PROPULSOR, TRANSMISSION/DESCANSD

Ne.  Earl Ne. Gty Bescription Description Benennung Bescricae Bescripeion
A 511528 1 Frop shaft assy ens arbre propulsion Kardanwelle voilst conj eixo propulsor conj gje impulsor
B 1892253 1 Siip yoke assy  ens chape coulissnte Gieitjoch voilst ¢i bloco corrediao ¢j acopie telescop
1 4940000 1 Retainer arréioir Halierung retenions reten
2 2844862 2 Spider assy ens croisition Kreuzgelenk volist conj cruzeta conj cruceta
3 18C000828 8 Bolt boulon Bolzen parafusc buion
4 180000632 8 Bolt houlon Bolzen parafuso bulén
5 1990124 1 Tube assy assemblage de tube Rohreinheit conjunto de tubos conjunio del tubo
6 1980125 2 Washer rendetie Scheibe arruela arandela
7 1950126 1 Washer rondelie Schelbe arruela arandeda
8 Qe 1 Slip yoke chape coulissnie Gleitkupplg garfo corrediao acople telescop
9  10HD00025 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accescrio
10 10H600035 2 Fitting aiustage Verbindung ajuste accesorio
tinc 1ep 10 No fonger avallable, For service replacement, order 1935462 Propshaft Assembly.
tIng 1= 10 Plus disponoble. Pour le remplacement, commander Pensoemble d'arbre d'helice 1835462,
tlnc Te=b 10 Nicht mehr erhéttlich. Zum Ersatz bestelle man die Antriebswelie 1935462,
P Ine tesd 10 Néo disponibilidade. Para reposigio ordene conjunto de aixo propulsor 1835462,
Hinc 1= 10 No se produce mas. Para ef servicio de raemplazo, erdene de arbof propuisor 1935482,
2inc 10
3inc 1 & GreadpQ
4 Services with kit 940224
¢ Réparer avec le jeu 940224
4 Mit Kit Nr, 840224 warten
4 Prestar manutenglo com estojo No, 940224
4 Mantener con estuche 240224
BEAGM C-0014-10 1w - 9044-5999
Ref 06305TF ' 605-78 TE23 GROUP A5 60025
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WINCH CONTROLS AND HYDRAULICS
COMMANDES DE TREUIL ET D'HYDRAULIGUE
WINDEN- UND HYDRAULIKBEDIENUNG
CONTROLE E HIDRAULICO DO GUINCHO
CONTROLES E HIDAULICA DEL GUINCHE

No. Part No. Gy Description Description Benennung Desericio Desoripeidn
1 1900542 1 Line fighe Leitung linha linea
2 1800543 1 Line ligne Leltung linha lnea
3 1900612 1 Guard protecteur Schuiz protecéo profecior
4 1900713 2  Hose tuyau flexible Schizuch mangueira manguera
5 1902043 1 Line ligne Leitung lirnha linea
6 1802044 1 Line ligne Leitung linha linea
7 4EQGCO0EZ 2 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
8 8De0oeo7 5 Mut &crou Mutter porca tuerca
g 17C001228 2 Bolt boulon Bolzen parafuse buldn
10 18CO00624 4 Blolt bouion Boizen paraiuso bulon
11 30000044 1 Clip attache Schelle bragadeira abrazadera
12 45K000003 4 Connector raccord Verbindungsstiick ligador conector
13 82F000D003 1 Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo
14 1920053 2 Elbow coude Winkelrohr cotovéic codo
664GM C-G014- 101w (-0034-5909
Ref 057277TP 002-78 1F 2 GROUP A5 16000
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WINGH CONTROLS & HYDRAULICS
COMMANDES DE TREUIL ET 'BYDRAULIOQUE
WINDER- UND HYDRAULIKBEDIENUNG
CONTROLE E HIDRAULICO DO GUINCHO
CONTROLES E BIDAULICA DEL GUINCHE

Mo. Bart Mo. Gy Description Description Benennung Descricéo Dessripeldn
1 1961454 2 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
2 B3F000003 1 Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo
BGALM C-9014- 10 weadp (- 3034-9509

Ref 0B895TP 60278 1F4 GROUP A6 10030
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WiHCH CONTROLS & HYDRAULICS

COMMAKDES DE TREUIL ET DHYDRAULIGUE
WINDEN- UND HYDRAULIKBEDIENUNG
CONTROLE E HIDRAULICO DO GUINCHO
CONTROLES B MIDAULICA DEL GUINCHE

Mo, Bart Bo. Gty Desoription Pescription Benennung Besoricio Dezcripeion
1 1801370 1 Guard protecteur Schutz protegio protector
2 1802052 2 Hose tuyau flexibie Schlauch manguelira manguera
3 170001228 Z Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
4 18C000614 1 Boit boulon Bolzen parafuso Buion
5 18C000620 2 Bolt bouion Bolzen parafuso buldn
& 1800000606 Z MNut écrou Mutter porca tuerca
7 24E000008 1 { ockwasher rondetle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
8  24E000012 2 t ockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arrueta de presséo arandela seguridad
9  31HO00034 3 Clip attache Schelle bracadeira abrazadera
10 31H000036 1 Clip attache Schelle hragadeira abrazadera
i 83F000003 1 Eibow coude Winkeirohr cotovéic codo
BHAGM C-9044- 101 =y C-0044-G989
Ref 05729TF 002-78 iFE GROUP A 6 10040
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YWHNCH CONTROLS AND HYDRAULICS-CLARK
COMMANDES DE TREUIL ET D’HYDRAULIQUE-CLARK
WINDEN- UND HYDRAULIKBEDIENUNG-CLARK
CONTROLE E HIDRAULICO BO GUINCHO-CLARK
CONTROLES E HIDAULICA DEL GUINCHE-CLARK

Ko. Part Ho. Gty Pesceription Description Beneanung Desoricio Descripeion
1 509772 1 Knob bouton Knopt manipula botén
2 10HO000025 1 Grease fitting graisseur Nippel Schmier graxeira grasera
G 1802755 1 Sleave rmarchon Mufie luva manguito
4 BY4831 2 Pin goupiile Sift pino pasador
5 1904810 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguara
6 170000006 1 MNut £crou Mutter porca tuerca
7 1902750 1 Braciket support Winkel Qrampo grampa
& 1915951 1 Bracket support Winkel grampo grampa
g 170000628 1 Boit boulon Bolzen parafuso bulon
10 17L000636 2 Eiolt boulon Bolzen parafuso buléri
11 83F000063 1 Elbow coude Winkelrohr cotovélo cado
12 170900003 3 Nut &crou Mutter porca tuetca
13 18KO00005 4 Fitting ajustage Verbindung ajuste ACCesorio
14 BOFGROGOOY 1 Fitting ajusia Verbindung ajuste ROCCESOFIO
15 15K68006005 4  Fitting ajusiage Yerbindung ajuste accesorio
16 TIKB0000S 1 Elbow coude Winkelrohy cotovélo codo
17 1805117 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
18 19048067 2 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira rmarguera
19 1908369 1 Hose tuyau flexible Sehlauch mangueira manguera
“0 1905864 1 Hose fuyau flexible Schlauch mangueira manguera
21 2750206 1 Hose tuyau flexible Schlauch marngueira manguera
2z ABKOOO0O? 1 Plug bouchon Stopfen buigo fapon
23 793742 1 Elbow coude Winkeirohr cotovdic codo
24 1539058 1 Tie strap pande dattache Befestigungsband cinta de ligagio banda de atadura
26 1916969 1 Hose fuyau flexible Schlauch mangueira manguera
26 21K0000606 1 Tee raccord T T-Verbindungsstick te te
27 1542360 1 Adapter adaptateur Zwischenstlck adaptador adaptador
28 {2KO000066 1 Fitting ajustage Verhindung ajuste BCOESOTIO
29  B3FD0O000G 1 Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo
30 Ti6484 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
31 BYF000010 2 Elbow coude Winkelrohy cotovélo codo
32 1906286 1 Frame chéssis Fahrgestell chassi bastidor
33 1906370 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
34 113K000005 1 Tee raccord T T-Verbindungsstlick fe te
35 17KO00005 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
36 91F00000S 1 O-ring joint torigue O Ring anel-0 anillp-0
37 17C002044 2 Holt boulon Bolzen parafuso buldn
38 17C0062040 2  Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
38 1906387 1 Tube tube Rohr tubo tubo
40  27E000016 - Flatwasher rondelle piate Unterlegscheibe arruela chata arandela plana
41 1928248 - Shim 0179 cate 0,45MM Beilage 0,45MM calgo 0,45MM pianchita 0,45MM
42 11928247 - Shim .0478 cale 1,21MM Beilage 1,21MM calgo 1,21MM planchita 1,21MM
43 11928248 - Shim .0299 cale 0,76 MM Beilage 0,76MM calco 0,76 MM planchita 0,76MM
44 1503564 2 Flatwasher rondelle piate Unterlegscheibe arruela chata arandela plana
45 170002048 2 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
+ EW-5311-1
EEAGM C-5044-107 meels C-00A4-HUGO
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WINCH CONTROLS AND HYDRAYLICS-CLARK
COMMANDES DE TREUIL ET D'HYDRAULIGUE-CLARK
WINGEN- UND HYDRAULIKBEDIENUNG-CLARK
CONTROLE E HIDRAULICO DO GUINCHO-CLARK
CONTROLES E HIDAULICA DEL GUINCHE-CLARK

Mo Part Mo. Oty Desgription Descripticn Benennung Bescricéo Pescripeidn
45 1902756 2 Link articulation Gelenk articulacao articulacion
47  1F0000316 2 Pin.cotter goupille fendue Splint contrapino chaveta dos patas
48 1505759 1 Lever levier Hebel alavanca palanca
49 11905685 1 Hose guide guide de tuyau soupleSchlauchflhrung guia de mangueira guia de manguera
5O +17C€000828 2 Boit bouion Bolzen parafuso buidn
51 1675227 i Bearing palier Lager mancal cojinete
T Cwy-311-1
664GM C-00d4- 10 sy (0-8044-99099
Ref 05408TP ' 001-86 1F10 GROUP A G 11010
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WINCHK MASTER CONTROL UNIT-GEARMATIC
UNITE DE CONTRELE PRINCIPAL DU TREUIL-GEARMATIC
HAUPSTEUEREINMEIT DER WINDE-GEARMATIC
UNIDADE DE CONTROLE MESTRE DO GUINCHO-GEARMATIC
UNIDAD MANDO PRINCIPAL DEL GUINCHE-GEARMATIC

io. Part Mo, Gty Description Description Benennung Descrigio Deseripeion
A 11990147 b3 Cylinder cylindre Zylinder cilindro cilindro esclavo
B 1896402 1 Master control  command principal  Hauptkontr Einh contr mestre contr maestro
1 1991923 2 Spring ressort Feder mola resorte
2 1880137 1 Filler cap bouchon de rempiis  Fllldeckel tampa de abastesc tapa de llenadac
31990138 1 Washer rondeile Scheibe arrueia arandela
4 1990139 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
5 1880140 1 Giasket garniture Dichtung gaxeta empagquetadura
6 1990141 1 Rocker arim culbuteur Schwingarm braco do balancim brazo de balancin
7 1980142 2 Pin goupiiie Stift ping pasador
& 1990144 i Housing hotier Gehuse carcaga carcasa
g 1990145 1 Bolt boulon Holzen paratuso hutdn
10 38emmmmnm 2 Washer rondsie Seheibe arrueia arandela
11 1890148 b4 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaguetadura
12 1990149 1 Girip poignée Giriff purho mango
13 1880152 i Shaft arbre Walle Avore &riol
4 1980154 1 Bushing chemise Buchse bucha bujs
65 1990147 ? L.ock ring anneal: blocage Klemmring anel trava anilic seguridad
16 1930198 P Piston piston Kolben pistado piston
17 1990159 2 Cup cuvette Schale capa cubeta
18 21990200 2 Valve soupape Ventil valvula valvula
149 1980281 2 Cylinder cylindre Zylinder cilindro citindro esclavo
20 1990257 1 Bushing chemise Buchse bucha buje
21 +1991920 2 Repair kit frousse de reparation Reparatursatz coniunto de reparo juego de reparacion
22 1990403 1 Pushrod tige de poussee Stosser tirante de empuxe barra de empuie
23 1980404 i Pushrod tige de pouses Stosser tirante de empuxe parra de empuie
24 1991028 1 Handie manette Handgriff punho meanija
25 200000008 1 Nut acrou Mutter porca tuerca
26 170000514 12 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
27 18C000628 1 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
28 25K040024 1 Q-ring joint torique Q Ring anel-0 anillo-0
20 B3F000003 2 Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo
20 3gmmmmmmens 2 Washer rondelie Scheibe arrueta arandela
31 1881820 2 Repair kit trousse de reparation Reparatursatz conjunto de reparo juego de reparacion
Tne 1,10, 15==p19
Z1ne 10
i Sen 18
“Voir 18
3 Sjche 18
£ Veia 18
3 Véase 18
sinc 1, 11 & 158=18 and one {1) capsule of 1991922 Lubricating Fluid
Y compris 1, 11 & 15==518 et (1) bouchon de Huid ubrifiant 1991922
4 Eingchliesslich 1, 11 & 1518 sowie (1) Kapsel Schinierfilisigkeit 1861922
4 Inclusive 1, 11 & == 18 g (1) capsula de 1981922 Fluido lubrificante
4 ncluir 1, 11 & 15==9 18 y (1) capsula de fluido lubricanie 1991922
BEAGM C-9014-10 Te=e G-904 4 - 9GH2
Ret 05414TP 002-78 T1F13 GROUP A 6 13000
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WIKCH HOUSING ASSEMBLY -GEARMATIC 19
ENSEMBLE D’ENCASTREMENT DU TREUIL-GEARMATIC 18
WINDENGELHAUSE-BAUGRUPPE-GEARMATIC 19
CONJUNTO CARACA DO GUINCHO-GEARMATIC 19
CONJUNTO ENVOLTURA DEL GUINCHE-GEARMATIC 19

L Parg No. Qiy Description Descripticn Benennung Descricgo Besoripeidn
1 1896001 1 Housing botier Gehuse cargaga carcasa
¢ 1950010 1 Gasket garniture Dichiung gaxeta empaguetadura
3 1980011t 1 Seal joint étanchéite Diichtung vedador sello
4 1990019 1 Cover couvercle Deackel tampa tapa
51860022 1 Wiper racleur Wischer Hmpador impiador
& 1990023 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador seilo
71890024 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador selio
6 1990034 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
9 1990037 1 Cover couvergle Deckel tampa tapa
10 1880054 1 Ring anneau Ring anel anillo
11 1890061 1 Piug bouchon Stopfen bujio tapén
12 1990081 2 Vent prise dair EmXoffnung respiradouro alreador
15 1980232 1 Spring ressort Feder mola resorie
14 1980255 1 Plug bouchon Siopten bujao tapon
15 111980434 1 Piug bouchon Stopfen buidio tapon
16 11950435 1 Plug bouchon Stopfen bujio tapdn
17 4E000005 2 Lockwasher rondeile frein Sicherungsscheibe arruela de pressioc arandela seguridad
18 4EG00008 21 tockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arangdela seguridad
19 10FQ00008 1 Piug bouchon Stopfen hujio tapon
20 11F000008 1 Piug bouchon Stopfen bujio tapoén
71 154000707 1 Set screw vis & pointe Gewindestift parafuso fixador tornilio reten
22 17C000510 2 Bolt boulon Boizen parafuso bulén
23 A7C000820 21 Bolt boulon Boizen parafuso bulén
24  73G006d612 3 Bolt houlon Boilzen parafuso buidn
1 OGearmatic S.N.19-5155=2Ref R.8.G.-63
B684GM C-9014- 10wy (0-80044-0909
Ref 054167P 00t1-78 1F17 GROUP A 6 16000
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WINCH CLUTCH ASSEMBLY-GEARMATIC-19
ENSEMBLE DEMBRAYAGE DU TREUML-GEARMATIC-19
WINDENKUPPLUNGSBAUGRUPPE-GEARMATIC-19
CONSURTO EMBREAGEM DO GUINCHO-GEARMATIC-19
CONJUNTO EMBRAGUE DEL GUINCHE-GEARMATIC-19
He. Part No. Gty Descriplion Des;:uriptian Benennung Beserigio Descripelén
i 1980028 3 Pin goupille Stift ping pasador
2 1990029 1 Hub moyesu Nabe cube cubo
3 1990035 8 Cam came MNocke came levi
4 1490036 8 Lockplate plaque darrét Schlossblech chapa retentora chapa seguridad
_5 1990038 1 Hearing palier Lager mancal cojinete
& 1990040 1 Shim set ensemble de la cale Beilegesatz estojo de calgos conj cua
7 1880041 1 Cap chapeal Kappe tampa tapa
8 1990044 1 U-Seal joint en-U Dichtung-U vedador-U sello en-t)
9 1990048 1 Snap ring circlips Sperring anel de trava anillo de retencion
10 19906051 1 Pin goupille Stitt pino pasador
11 1980063 1 Push rod tige de pousee Stosser tirante de empuxe parta de empije
12 1980064 1 Boot capuchon Kappe capuz capuchon
13 1980065 2 Cylinder cylindre Zylinder cilindro cilindro esclavo
14 149906066 1 Piston piston Kolben pistao piston
15 1990067 1 U-Cup couvercle-U U-Schale acopl-U taza-U
16 1980068 1 Spring ressort Feder moia regorte
17 51980246 2 Spring rassort Feder mola rasorte
18 31850247 4 Pin goupille Stift pine pasador
16 118990471 1 Fitting ajustage Verbindung ajusie accesorio
20 11990472 1 Connector raccord Verbindungsstiick ligador conector
21 11990474 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
22 214990498 4] Catn came Nocke came leva
2% 21980506 1 Clutch band bande dembrayage  Kuppiungsband handa da embreagem  banda embreagem
24 219890507 1 Clutch band bande dembrayage Kupplungsband handa da embreagem  banda embreagem
5 1990634 i Push rod fige de pouses Stossey firante de empuxe barra de empuje
26 Y8186 1 Arm lever levier Armhebel brage alavanca brazo palanca
27 1991869 1 Clutch lever levier dembrayage Kuppglungshebei alavanca de embr palanquita embrague
28 4E0000006 7 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
29 17C000616 8 Bolt boufon Bolzen paratuso buion
3 18C0006038 1 Bolt houlon Eolzen parafuso buidn
31 Z5K030026 1 O-ring joint torique O Ring anel-O anillo-O
32 74G000820 4  Bolt boulen Bolzen parafuso buion
T Ref RGG 68 for Installation
T Ref REG 68 pour installation
T Ref RSG 68 14y Etnbau
" Ref RSG 68 pars instalago
T Ref REG 68 para instalac
2 When replacing item 23 & 24 e 3 must he repfaced with 22, Ref RSG 78 for replacement
2 { ors due remplacement de 'article 23 & 24 'article 3 il doit &tre remplacé par l'article 22,
2 Bei Austausch von Pos, 23 & 24, muss Pos 3 durch 22 ercefzt werden. Ref RBG 78 zwecks Lrsatz
2 Ag substituir itens 2% e 24 por dianle, item 3 deve ser substiuide pelo 22, Hef a RSG 78 para substituiggo
2 Al reemplazar articulo 23 & 24, articulo 3 debe reemplazarse por 22. Ret RSG 78 para reemplazo
3 Ref RSG 241 for instaliation.
3 Ref RSG 241 pour Installation
3 Hef RSC 241 fir Einbay
2 Ref RSG 241 para instalacao
3 Ref RSG 241 para instalac
BRAGHM C-9014-10 e (- 0044-0509
Ref 05400TP T002-78 iFz0 GROUP A8 17000
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WIRCH CAB

LE DRUM & BRAKE BANDS-GEARMATIC-18
TAMBOUR DE CABLE ET BANDE DE FREIN DU TREUIL-GEARMATIC-18
SEILTROMMEL DER WINDE UND BREMSBANDER-GEARMATIC-19
TAMBOR DE CABOS E CINTA DE FREID DO GUINCHO-GEARMATIC-18

GUINCHOE - TAMBOR DE CABLES ¥ BANDA DE FRENOS-GEARMATIC-19

Ko,  Part No. Gty Bescripiion Descripiion Benennung Descri¢ao Bescripeidn

1 209068 1 Lockpin goupille de blocage  Sperrstifi pino de trava pasador de seguridad
2 661671 1 Bearing palier Lager mangal cojinete
3 1990026 1 Seal joint étanchéite Dichtung vedador seilo
4 19900627 1 Housing botier Giehuse carcaca carcasa
5 1990030 1 Drum tambour Trommel tambor fambor
6 1950031 1 O-ring joint torique {) Ring anel-0O anille-O
7 1980055 1 Band bande Band handa banda
8 1980058 1 Band hande Band banda banda
g 1990057 1 Lever levier Hebel alavanca palanca

10 19380070 1 Pin goupille Stift pino pasador

11 19800671 1 Lever lavier Hebel alavanca palanca

12 1990080 1 Push rod tige de pousee Stosser tirante de empuxe barra de empuje

13 1980253 1 Biock bloc Block bloco blogue

14 1990436 1 Drum tambour Trommet tambor tambor

15 1FD000436 1 Cotter pin goupille fendue Splint centrapino chavets dos patos

16 144001220 1 Pin goupille Stift pino pasador

17 25K040520 1 O-ring ioint torigue O Ring anei-O anillo-0

BBACM C-9014-1 01 - 9044-5999
Ref 05418TP G601-78 1F23 GROUP A 618000
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WINCH BRAKE CYLINDER ASSEMBLY-GEARMATIC-19
ENSEMBLE DE CYLINDRE A FREIN DU TREUIL-GEARMATIC-19
BREMSZYLINDER-BAUGRUPPE DER WINDE-GEARMATIC-19
CONJUNTS CILINDRO DE FREIO DO GUINCHO-GEARMATIC-19
GUINCHE - CONJUNTOC CILINDRO DE FRENO-GEARMATIC-19

Mo Bart No. Gty Pescription Iﬁ;;;‘;ripﬁen Benennuny Degoricio Deéé}ipcién
A TI8S0047 1 Tubke assy assembiage de tube Rohreinheit conjunio de tubos conjunio del tubo
B 21890096 1 Cylinder assy ans cylindre Zylinderheit conj de cifindro conj de cilindro
1 1309108 1 Bearing palier Lager rancal cojinete
2 1920038 1 Gasket garmniture Dichtung gaxeta empaquetadura
2 1890045 1 Tube fube Hohr tubo fubo
A Qs 1 Grommet oecillet Augeniring ilho arandels pasacable
5 1930068 1 Spring ressort Feder mola resorie
6 1990073 2 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
7 1990074 1 Brake cylinder  cylindre de frein Bramszylinder cilindro do freio cilindro de freno
B 1990078 1 U-Cup couvercle-U -Schale acapi-U taza-i)
9 1980077 1 Fiston piston Kolben pistao pistén
1 19906078 1 Spring ressort Feder rnoia resorte
11 1880079 1 Piston piston Kolben pistho piston
12 1980082 1 Boot capuchon Kappe capuz capuchon
13 1880085 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
14 1980087 1 Spring ressort Fadar mola resorte
15 1590088 1 Cap chapeau Kappe fampa tapa
16 —eemeee 1 Tube tube Fohr tubo tubo
17 1990256 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
18 4E0080006 2 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandeia seguridad
19 4E00G0007 7 l.ockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandeia seguridad
20 13FG0o0002 1 Plug bouchon Stopien bujao fapon
21 17CO006186 2 Bolt boulon Bolzen parafuso hulén
2z 17C006724 5 Bolt boulon Bolzen parafuso buion
23 40F000003 1 Adapter adaptateur Zwischenstick adaptador adaptador
24 42FG00003 1 Elbow coude Winkelrohr cotovelo codo
25 Buuumuan 2 Nut écrou Mutter porea tuerca
tInc 4,16 & 25
2inC 5 & Tewp 12
BEAGM C-9014-10 1w C-0044-5999
Ref DBA0ZTP o 001-78 1G2 GROUP A'6 19000
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WINGH RENG GEAR AND PINION ASSEMBLY-CEARMATIC-19
ENSEMBLE ’ENGRENAGE DE LA COURONNE DU TREUIL ET DE PIGNON DU TREUIL-GEARMATIC-19
ZAMNDRANZ UND RITZEL DER WINDE-GEARMATIC-12
CONJUNTO CORDA E PINHAC DO GUINCHO-GEARMATIC-19
GUINCHE - CONJUNTO CORONA Y PIRON-CEARMATIC-19

No.  Part do. Oty Bescripiion Description Benennung Bescricéo Descripoidn

A 118900456 1 Bearing palier Lager mancal cojinete

B 21950089 1 Pinion pignon Ritzel pinhio pion

1 GE40AT 1 Cone chne Keged coOne coOno

2 bE4156 1 Cup cuvetie Schale capa cubeta

3 6HEsTs 1 Cone cine Kegel cone CONO

4  @61671 1 Bearing palier Lager mancal cojinete

5  B¥hab7 1 Ciup cuvette Schale capa cubeta

&  THESLY 2 Cone cone Kegel cone cone

i 799723 1 Bearing palier lager mancat cojinete

8 1850002 1 Shim set ansemble de la caie Beilegesatz estoio de calgos conj cus

9 1990003 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
10 1950007 1 &him set ensemble de ia cale Beilegesatz estojo de calgos CONf Cla
11 1980008 1 Spacer entretoise Distanzieil espacador espaciador
12 1980003 1 Sleeve manchon Muife luva manguifo
13 1980012 1 Ring anneau Fing anel anillo

14 1980014 1 Shait arbre Weiie avore arbol
15 19906015 6 Fin goupille Stift pino pasador
16 1980016 1 Spacer entretoise Distanzteil espagador espaciador
17 1980017 2 Nut écrou Mutter porea tuarca
16 1990018 1 Flate plague Platte placa placa
19 1990020 2 Cup cuvette Schale capa cubeta

2001980021 . 1. Epacer -.entretoise Distanzteil oo espagador- “respaciador

21 18C000612 1 Scraw vis Schraube parafuso tornillo
22 1990060 1 Key clavetie Keit chaveta chaveta
23 25K040312 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
24 31990254 1 Housing botier Gehuse carcaca carcasa
25 1890381 1 Retainer arrétoir Halterung retentor reten
26 1981047 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
27 1F0000436 1 Fin goupilie Stift pinc pasador
28 1HO000832 12 Rivet rivet Niet rebite remache
28 AEQGODDOS 1 iLockwasher rondeite frein Sicherungsscheibe arrueta de pressao arandeia seguridad
30 4ECCOOOC1C 6 Lockwasher rondelle frain Sicherungsscheibe arrueia de presséo arandels seguridad
31 17C001028 ) Bolt bouion Bolzen parafuso bulon

1ing =43, 5, 8, 10, 11 & 24
2inc 13, 14 & 28
Sinc2 &5

BEAGM
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WINGH ADAPTER ASSEMBLY-GEARMATIC-19
ENSEMBLE DAPTATEUR DU TREUIL-GEARMATIC-19

ADAPTERGRUPPE DER WINDE-GEARMATIC.18

CONJUNTO DE ADAPTADOR DO GUINCHO-GEARMATIC-18
CONJURTS ADAPTADOR DEL GUINCHE-GEARMATIC-19

D.&fgéri;ziion

Ko, Part Mo, Gy Description Benennung Descricho Descripeién
A 1880155 1 Adapter assy
1 710749 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
2 F31742 1 Bearlng palier Lager mancal cojinete
3 763185 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
4 1900215 1 Yoke chape Joch garfo horgqueta
5 1980061 1 Piug bouchion Stopfen hujao tapan
6 1950095 1 Gear engrenage Zahnrad engrenagem ergranaje
FAREETE 1 Fin goupile Stift pino pasador
& 1950156 1 Housing hotier Gehuse carcaga CArCasa
G 1930157 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaguetadura
1% 1980159 1 Nt écrou Muiter porca tuerca
H 1980160 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
12 1590161 1 Seal joint étancheéité Dichiung vedador sello
13 19480162 1 Spacer entretoise Distanziei espacador gspaciador
14 1950184 1 Shaft arbre Welle avore arhol
15 1980165 4 Nut ecrou Mutter porca tuerca
16 1980166 1 Housing botier Gehuse carcaca carcasi
17 1990187 i Fin goupille Stift pino pasador
18 1880168 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaguatadura
19 1990170 2 Spacer eniretoise Disianztei espacador espaciador
20 1996171 1 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje
21 1F0000424 1 Pin goupille Stift pino pasador
22  4EGOGCO0G6 6 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
23 4E0DO002 8 Lockwasher rondetie frein Sicherungsscheibs arruela de presséo arandela seguridad
24 10F000008 1 Flug bouchon Stopfen bujao tHpon
25 104600008 1 Key clavetite Keil chaveta chiaveta
76  17C000616 8 Bolt boulon Bolzen parafuso hulon
27 17C001248 2 Bolt houlon Bolzen parafuso puion
28  18CO01280 4 Bolt boulon Bolzen parafuso buion
20 25K0401192 2 O-ring ioint torigue O Ring ansl-0 anilto-0O
Ting 1mud 29
664G M C-0014-10 e - G034-84999
Retf 05404TP ' 602-78 1G7 GROUP A § 21000
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WINCH ADAPTER ASSEMBLY-GEARMATIC-19
ENSEMBLE D’APTATEUR DU TREUIL-GEARMATIC-19

ADAPTERGRUPPE DER WINDE-GEARMATIC-19

CONJSUNTO DE ADAPTADOR DO GUIRCHO-GEARMATIC-19
CONJUNTO ADAPTADOR DEL GUINCHE-GEARMATIC-19

Part No.

No. Gy Description Description Benennung Bescricio
A 11950171 1 Gear ehgrenage Zahnrad engrenagem
1 710749 1 Bearing palier Lager mancal
2 T31742 1 Bearing paiier L.ager mancal
3 763185 1 Bearing palier Lager mancal 3
4 1900215 1 Yoke chape Joch garic horgueta
5 1990085 1 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje
& 1980159 1 Nut écrou Mutter porca tuarca
7 1990160 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
s 1980161 1 Seal joint étanchéité Dichiung vedador selio
8 qsg0162 1 Spacer entreloise Distanzteil espacador espaciador
10 1980164 1 Shaft arbre Welle avore arbot
11 1880165 4 MNut &crou Mutter porea erca
12 1880167 1 Pin goupille Stift ping pasador
15 1980168 1 Gasket garniture [ichtung gaxeta empaguetadura
14 1890170 2 Spacer entretoise Distanzteil gspacador espaciador
15 18980171 1 Gear engrenage Zahnead engrenagem engrandje
16 25K040118 1 O-ring joint torique O Ring anel-0 anillo-Q
17 1880260 1 Housing botier Giehuse carcaga carcasa
18 1980261 1 Ring annesy Ring anel anillo
19 1F0000424 1 Pin golpille SHft pino pasador
20 1FO000436 1 Fin goupille Stift pino pasador
21 4E0000012 5 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressac arandela seguridad
22 10F000008 1 Plug bouchen Stopfen bujdo fapan
23 1064000008 1 Key clavetie Keil chaveta chaveta
24 170001248 2 Bolt bouion Holzen sarafuso buion
#5 18C00128% 4 Boit bouion Bolzen parafuso buidn
76 25KD40112 i O-ring joint torique O Ring anel-Q anille-0
TinG 1eb 26
E64CGM C-G044- 10 s C-5044-0950
Hef 05405TP avi-re 1G8 GROUP A € 21050
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WINCH,CABLE DRUM DRIVE SHAFT & CLUTCH W-300
TREUIL,ARBRE D’ENTRAINEMENT DU TAMBOUR DE CABLE & EMBRAYAGE W-300

WINDE,ANTRIEBSWELLE DER SEILTROMMEL & KUPPLUNG W-300

GUINCHO,EIXO IMPULSOR DO TAMBOR DE CABOS & EMBREAGEM W-300
GUINCHE ARBCL INPULSOR DEL TAMBOR DE CABLES & EMBRAGUE W-300

RANGER

Mo. Part No. Gty Descripiion Description Benennung Descricgo Bescripcion
A Bermmmannn 1 Winch assy trevil ens Winde vollst guincho conj guinche conj
1 232903 1 Spring ressort Feder mola resorte
2 232904 1 Button bouton Knopf botao botén
3 16F000006 1 Plug bouchon Stopfen bujdo tapon
4 201413 1 Spring ressort Fader moia resorie
5 232947 1 Lock serrure Schloss fechadura cerradura
6 222418 1 Piug bouchon Stopfen bujio tapon
7 207873 4  Screw vis Schraube parafuso tornitio
8 232338 1 Tag etiquette Etikett etiqueta stigueta
g 231303 1 Seal joint étanchéiié Dichtung vedador sello
10 25K040716 1 G ring ioint torique Gring anel-O anillo-O
11 25K040200 2 C ring joint torique Gring anel-O anillo-O
12 231017 1 Seal joint étanchéité bichtung vedador selio
13 3235216 1 Shaft arbre Welle avore arbol
14 232240 1 Plug bouchon Stopfen bujéo tapoén
15 232239 1 Piston piston Kotben pistao piston
16 232241 1 Ring annegu Ring anel anilio
17 231231 1 Plug bouchon Stopfen bujao fapon
18 231333 8 Spring ressori Feder mola resorte
19 231332 ) Spring ressort Feder mola resorte
20 4234597 1 Drum support support du tarnbour  Trommelstltze suporte do tambor soporte del tambour
21 4E000008 31 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela seguridad
22 17C000824 8 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
23 231811 2 Ring anneau Ring anegl anille
24 58uwmunan 1 Sleave manchon Muffe fuva manguito
25 231338 1 Seal joint étancheité Dichtung vedador sello
26 801787 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
27 1C000822 15 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
28 231338 1 Bearing palier Lager mancal ccjinete
29 225313 1 Ring anneay Ring anel anilio
30 223084 1 Ring anneau Ring ansl anillo
31 231368 k Gasket garniture Dichtung gaxeta empagquetadura
32 232943 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
33 4E000008 20 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela seguridad
34  1C000618 6 Bolt baulon Solzen parafuso bulén
35 232944 1 Bolt beulon Boizen parafuso bulén
36 232628 i1 Dis¢ inner disque interieur Scheibe innen disco interior disco internc
37 232285 14 Disc outer disque extérieur Scheibe, aussen disco exterior disco externo
38 711161 1 Snap ring circlips Sperring anel de trava anillo de retencion
39 231831 1 Hub assy moyeu ens Nabe vollst cubo conj cubo conj
40 2347861 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
41 231300 1 Drum tambour Trommel tambor tambor
42 2231495 1 Support support Abstitzung suporte soporte
43 231843 1 Sleeve manchon Muffe Hva manguito
44  1C000616 8 Bolt boulon Bolzen parafuso buidn
45 231842 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
1inc 43
2Inc 16
Flnc 12
41nc 24
5 See 20
5 Voir 20
5 Sieha 20
5 Veja 20
5Véase 20
BHAGM C-9044-831 e (3-9044-9809
Ref 05407TP 004-78 1G12 GROUR A 622010
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WINCH,CABLE DRUM DRIVE SHAFT & CLUTCH W-300
TREUIL,ARBRE D’ENTRAINEMENT DU TAMBOUR DE CABLE & EMBRAYAGE W-300

WINDE,ANTRIEBSWELLE DER SEILTROMMEL & KUPPLUNG W-3C0

GUINCHG,EIXO IMPULSOR DO TAMBOR DE CABOS & EMBREAGEM W-300
GUINCHE,ARBOL INPULSOR DEL TAMBOR DE CABLES & EMBRAGUE W-300

RANGER

No. Pari No. Qty Description Description Benennhung Descric@o Bescripcion
46 217693 1 Ring anneau Ring angl anitio
47 225800 1 Bearing patier Lager mancal coilnete
48 1231294 1 Support suppori Abstitzung suporte soporte
49 218777 1 O-ring joint torique O Ring anel-O anitio-O
50 952160 1 Snap ring circlips Sperring anel de trava anillo de retencién
51 231290 1 Shaft arbre Welle avore arbol
52 774623 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
53 231289 1 Gear ehgrenage Zahnrad engrenagem engranaje
54 225793 1 Bearing palier Lager mancai cojinete
56 230067 1 Ring anneau Ring anel anillo
56 231399 1 Hose tuyau flexibie Schlauch mangueira manguera
57  38F000009 1 Adapter adaptateur Zwischenstick adaptador adaptador
58 232950 1 Case winch boitier trautl Windengehause caixa guincho caja guinche
59 1C000620 6 Bolt boulen Bolzen paraiuso huldn
60 711178 1 Ring anneau Ring anel anilio
61 231293 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
g2 222031 1 Tube {ube Bohr iubo iubo
63  40K000002 1 Plug bouchan Stopfen bujao tapén
64 231292 1 Cover couvercle Decksl tampa tapa

Tlne 43

2lnc 16

3inc 12

4Inc 24

5 See 20

5 Woir 20

5 Siehe 20

5Veja 20

5Véase 20

664GM C-9044-83 1= C-0044-9999

Ret 05407TP 004-78 1G13 GROUP A 6 22010
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WINCH,INPUT CLUTCH, PINION SHAFT & RING GEAR SHAFT GRQUP W-300
TREUIL,EMBRAYAGE D’ENTREE, AXE DU PIGNON & GROUPE D’ARBRE D’ENGRENAGE DE LA CO W-300
WINDE,EINGANGSKUPPLUNG, RITZELWELLE & ZAHNKRANZWELLE W-300
GUINCHO,GRUPO DE EMBREAGEM DE ENTRADA, EIXO DE PINHAC & GRUPO DE EIXO DE ENGR W-300

GUINCHE,EMBRAGUE DE ENTRADA, EJE PINON & GRUPC DEL EJE CORONA W-300

No. Part Ko, Gty Description Description Benennung Descricéo Deseripcién
A T 1 Winch assy treuil ens Winde vollst guincho conj guinche conj
1 102745 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
2 208770 2 Stud goujon Stift prisioneiro esparrago
3 206864 1 Seal joint étanchéité Dichiung vedador sello
4 211853 2 Pin goupilie Stift pino pasador
5 215183 2 Ring anneau Ring anel anillo
6 215190 1 Ring anneau Ring anei anillo
7 216058 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
8 217420 1 Ring anneau Ring anel anitio
9 220818 1 Stud goujon Stift prisioneiro esparrago
10 222087 1 Sleeve manchon Muffe fuva manguito
11 223877 2 Ring anneau Ring anel anitlo
12 224083 2 Ring anneau Ring anel anilic
13 224771 1 Ring anneau Ring anel anilio
13A 7242873 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
14 2247712 6 Dise disque Scheibe disco disco
15 224774 1 Plate plaque Platte placa placa
16 225844 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
17 225856 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
18 229862 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
19 230822 1 Spring ressort Feder mola resorte
20 230829 2 Bearing paligr Lager mancal cojinete
21 8802164 1 Piston Kit jeu de pistons Koibensatz j6go de pistao juego de pistén
22 230851 1 Lock serrure Schloss fechadura cerradura
23 230857 1 Seal joint étanchéité Dightung vedador sello
24 230911 3] Disc disque Scheibe disco disco
25 231059 1 Flange flange Fiansch bride brida
26 231260 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
27 231262 1 Gasket garniturg Dichtung gaxeta ampaquetadura
28 231264 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta ampaquetadura
28 231269 1 Race course Laufring canaleta via
30 231270 1 Race course Laufring canaleta via
31 231271 1 Spacer entretoise Distanzieil espagador espaciador
3z 1231274 - Shim .004 cale-0,10MM Beilage-0,10MM calgo-0,10MM planchita-0,10MM
33 1231275 - Shim .007 cale-0,18MM Beilage-0,18MM calgo-0,18MM planchita-0,18MM
34 1231276 - Shim .00 cale-0,25MM Beilage-0,26MM calgo-0,25MM ptanchita-3,25MM
35 231277 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
38 231278 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
37 231279 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
38 231280 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
3 231281 1 Hub assy moyeu ens Nabe vollst cubo conj cubo conj
40 231282 1 Shaft arbre Welle 4vore arbol
41 +231283 - Shim .004 cale-0,10MM Beilage-0,10MM calgo-0,10MM planchita-0,10MM
42 1231284 - Shim .007 cale-0,18MM Beilage-0,18MM calgo-0,18MM planchita-0,18MM
43 1231285 - Shim .010 caie-0,25MM Beilage-0,25MM calgo-0,25MM planchita-0,25MM
44 1231286 - Shim .004 caie-0,108M Beifage-G,10MM calga-0,10MM ptanchita-g,10MM
45  +231287 - Shim .007 cale-0,18MM Beilage-0,18MM calco-0,18MM pianchita-0,18MM
1 Ref A 6 22000

z install to prevent opposite rotation of input P.T.O. drive shaft on the transmission

2 |nstailer de sorte & étiver gue la rotation de I'arbre moteur P.T.0. d'entrée sur

2 Einbauen, um entgegengesetzten Lauf der P.T.0. Eingangswelie am Getriebe zu verhindern? Instalar para evitar rotaco oposta do eixo de propuiséo P.7
2 Ingtalar para evitar rotacion contrarica del eje impulsor P.T.O. sobre [a transmision

3inc 3

+inc 4

5 See 48 & 52

5 Voir 48 & 52
5 Siehe 48 & 52
5 Veja 48 & 52
5\Véase 48 & 52
Binc 85 & 98

7 Teflon

ginc 13A

664GM

C-5044-101m C-0044-9999

Ref 05378TP

002-36

1G16
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WIRCH-INPUT CLUTCH, PINION SHAFT & RING GEAR SHAFT GROUP W-300
TREUIL-EMBRAYAGE D'ENTREE, AXE DU PIGNON ET GROUPE D'ARBRE D'ENGRENAGE DE LA COW-300
WINDE-EINGARGSKUPPLUNG, RITZELWELLE UND ZAHNKRANZWELLE W-300
GUINGHO -GRUPO DE EMBREAGEN DE ENTRADA, E1X0 DE PINHAO E GRUPO DE EIX0 DE ENGR W-300
GUINCHE-EMBRAGUE DE ENTRADA, EJE PINON Y GRUPO DEL EJE CORONA W-300

Mo,  Part No. Gty Descriplion Deseription Benennung Desericio Descripeién
46  +231288 - Shirn 010 cale-0,25MM Beillage-0,25MM calgo-0,25MM planchita-0,25MM
47 231310 1 Tube iube Rohr tubo ubho
48 e231331 1 Rng gear&pin setens cour dentée goup Tellerrad&Ritzsatz jogo coroa&pinhio j& corona&pasador
49 2231342 1 Sprag bras dancrags Bremsklotz coleo calza
50 231348 12 Screw vis Schraube parafuso tornillc
51 32313838 1 Retainer arrétoir Halterung retentor retén
s2 25K040900 1 O-ring joint torique Q Ring ane-0O anillp-0
%1 231743 1 Goar engrenage Zahnrad engrenagem engranaje
4 231744 1 Ciear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje
55 231923 1 Washer rondelle Scheibe arryela arandela
Ba 2318924 1 Washer rondelie Scheibe arriela arandela
57 232089 1 Retainer arrétoir Halterung retentor reten
58 232141 1 Spacer entretoise Distanzteil espacador espaciador
53 232156 1 Housing botier Gehuse carsaca carcasa
60 232157 1 Piston piston Kolben pistas pigtan
61 4232158 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
62 232158 1 Diisc disque Scheibe disco disco
6% 232160 1 Hub moyet Nabe cubo cubio
64 232348 1 Race course Laufring canaleta via
65 +333715 - Shim .020 cale-0.51 MM Beilage-0,51MM caleo-0,51MM planchita-0,51MM
66 233598 1 Alr breather soufileur dair Luftansauger respiradouro respirador de aire
67 235784 1 Shaft&Drum assytambour&arbre ens  Trommel&Welle voll tambordeixo conj tambour&eje con}
68 654613 1 Ring anneau Ring anel anillo
69 711022 1 Ring anneau Ring anel anitlo
70731160 1 Ring anneay Ring angl aniilo
Tt 731288 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
72 743439 i Bearing palier Lager mancal cojinete
73 784562 1 Cup cuvette Schale capa cubata
74 1314773 1 Cup cuvette Schale capa cubeta
75 1314774 1 Cone cone Kegel cone cana
76 1C0080510 1 Boit boulon Bolzen parafuso buion
7o 1C0000618 2 Bolt boulan Bolzen parafuso Bon
78 1CQ000722 10 Bolt houlon Bolzen parafuso pulon
79 1C0e000820 4  Bolt bouioh Bolzen parafuso bulén
80  1€0000860 6 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
a1 200000006 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
g2 20060006063 2 Nut &crou Mutter porca tuerca
83 4E0000005 1 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela ssguridad
54 4E0000006 10 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela seguridad
&5 4AEQOOBOOT 10 Lockwasher rondelle frein Sicherungsecheibe arrueta de pressio arandeta sequridad
86 AEGO00608 12 Lockwasher rondgelle frein Sicherungsscheibe arrueia de presséo arandela seguridad
87  14F000015 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapon
88  18FE0COGT 1 Plug bouchon Stoplen bujéo tapon
88  25K030114 1 O-ring joint torique O Ring anel-0 anillo-0
830 25K040112 1 O-ring joint torique O Ring anel-O anille-0

T Ref A6 22000

# install to prevent opposite rotation of input P.T.O. drive shaft on the transmission
¢ imstailer de sorte & Stiver cue la rotation de Yarbre moteur P T.O. d'enirée sur

¢ Einbauen, um entgegengescizten Lauf der P.Y.0. Eingangswelle am Getriebe zu verhindern! Instalar para avitar rotagao oposta do eixo de propuisio P.T
¢ Instalar para evitar rotacion contrarioa del eje impulsor P.T.0. sobre la transmision

3ing 3
“lac 4
b Bes 48 & 52

Vo 48 & 52
t Giehe 48 & 52

5 Vease 48 & 52
€ lrc 95 & 96

B66AGM

C-9044- 10 1w C-2044-9099
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WIRGCH-IHEUT CLUTCH, PINION SHAFT & RING GEAR SHAFT GROUP W-300 :
THEUIL-EMBRAY AGE D'ENTREE, AXE DU PIGNON ET GROUPE D’ ARBRE D'ENGRENAGE DE LA CO W-300
WEINDE-EINGANGSKUPPLUNG, RITZELWELLE UND ZARNKRANZWELLE W-300

GUINCHO -GRUPO DE EMBREAGEM DE ENTRADA, EIX0 DE PINHAC E GRUPO DE EIX0 DE ENGR W-300
GUINCHE-EMBRAGUE DE ENTRADA, EJE PINON Y GRUPO DEL EJE CORONA W-300

e, Part No. Qiy Description Description Benennung Bescricio Descripeidn
81 25K040200 1 O-ring joint torique O Ringy anel-0 anilo-0
gz 25K0406408 1 O-ring joint torique () Ring anel-O anillo-0
a3 25K040428 1 O-ring joint torique O Ring anel-0 anilio-0
94 25K040500 1 O-ring ioint torigue (O Ring anel-0 anillo-0
I - Ring gear courgnne dentée Zahnkranz corba corone
T - Gear angrenage Zahnrad engrenagem chigranaje

TRef A6 22000

# Install 1o prevent opposite rotation of input P.T.0. drive shaft on the transmission

% Insgtatler de sorie & étiver que 1 rotation de Parbre moteur P.T.0. d'entrée sur

¢ Einbauen, um entgegengesetzten Lauf der P.T.0. Eingangswelle am Getriebe zu verhindern! instalar para evitar rotagdo oposta deo eixo de propulsao P.T
¢ instalar para evitar rotacion contrarioa del eje impulsor P.T.0. sobre la transmision
“Inc 3

“inc 4

£ See 48 & 52

£ oir 48 & 52

t Siehe 48 & 52

5 Veja 48 & 52

tVéase 48 & 52

81inc 95 & 96

6E4GM O 0441 (3 v C-0044-9809
Rel 05378TP "001-86 71618 GROUP A 6 24050
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SERYICE BRAKE - DRUM
FREIN PRIMAIRE - TAMBOUR

DIENSTBREMSE - TROMMEL
FREIO MANUTENCAD - TAMBOR
FRENO SERVICIO - TAMBOR
M. Part Mo, Gty Description Description Benennung Descrigio Bescripeidn
A 11900020 1 Brake assy frein ens Bremse vollst freio conj frend conj
B 21980119 1 Wheel oyl assy  ens cylindre de roue  Radzylinder-Bausatz do cilindro da reda conj  cilindro rueda conj
¢ 1980132 1 Repair kit trousse de reparation Reparatursatz conjunic de reparo fuego de reparacion
D 41990127 1 Ratiie kit ensembie de bruit Kiappersaiz chocatho conj trag
1 871782 1 Spring ressort Feder maoia resorte
2 1980129 4 Retainer arrdtoir Halterung retentor retén
3 1890128 2 Spring ressornt Feder mola resorie
4 1990120 1 Spring return ressort de rappel Federrickst devolugdo mola retorno a resorte
5 1800000068 4 MNut ecrou Mutter porca uerca
6 1900010 1 Crum brake tambour frein Trommel Brems tambor freio iambor freno
7 1800006824 4 Boit bouton Botzen parafusc bulén
8 1890122 1 Spring ressort Feder mola resorte
g 1880185 2 Lining garniture Belag fona cinta
10 5Quesnannas 2 Cup cuvette Schale capa cubeta
11 8741258 i Piston piston Kotben pistio piston
12 8Qemmmmmere pa Boot capuchon Kappe capiiz capuchodn
13 1980117 1 Backing plate plaque de renfort Stltzpiatte placa de apoio chapa soporte
14 4E0D00008 2 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela seguridad
15 1C0000614 2 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
16 19261390 2 Rod tige Stange VAFAD varilla
17 861356 1 Screw vis Schraube parafuso tornio
18 68emommmnnn 1 Housing botier Giehuse carcaca carcasa
19 689005 1 Adapter adaptateur Zwischenstick adaptador adaptador
20 613750 1 Gasket garniture Bichtung gaxeta empaquetadura
21 1990131 2 Fiiler remplisseur Filler enchedor gollete
1Ine feegp 4, oo 21
dne 10w 12, 1 1T o3
“ihe 10 & 12
4inc 2,3 & 16
§See C
EVoir G
b Sighe C
v Veda
5 Veaase C
& Sea A
EVoir A
& Sigha A
8 Veja A
6 Yéase A
654G C-9014-10 Trembs G-0044-0509
Ref 05424TF 603-78 TG 21 GROUP A 7 10060
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SERVICE BRAKE - DISC »
FREIN PRIMAIRE - DISQUE
DIENSTBREMSE - SCHEIBE
FREIO MANUTENCAO - BISCO
FRENO SERVICIO - DISCO

Ne. Part Mo. iy Description Bescription Benennung Bescrighio Descripeidn
A 11901442 1 Brakehead assy étrigr frein ens Bremskopf voilst cabeca freio conj caberza freno conj
1 641297 4 Bleeder robinet de purge Ablasshahn torneira de purga rohinete de purga
2 666542 2 Ring anneatt Ring anef anilo
3 1313428 2 O-ring joint torique O Ring anel-O aniito-O
4 1313427 2 O-ring joint torique O Ring anel-0 anilin-Q
5 17 DEGGG0A 4 Mut &crou Mutier porca tuerca
& 11901444 - Shim cale Bellage calco planchita
7119014458 - Shim cala Beilaye calco planchita
8 11901446 - Shim cale Beilage calgo planchita
9 1801578 1 Disc disque Scheibe disco disco
10 19088060 1 Mount support Befestigung apoio maontura
1 1980233 2 Piston piston Kolben pistho piston
12 1990234 2 Plug bouchon Stopfen bujao tapon
18 1980235 2 Guide guide Flihrungsstdck quia guia
14 1950235 2 Spring ressort Feder mota resorte
16 1990237 2 Screw vis Schraube parafuso torniiio
16 1990238 2 Pin goupiile Stift pino pasador
17 1990240 1 Housing botier (Gehuse carcaga carcasa
18 1990241 2 Ring anneau Fing anel anillo
19 1890242 2 Coliar collier Bund colar collar
20 21980633 2 Carrier porteur Trger suporte sopurte
21 17C000416 4 Screw vig Schraube parafusc tornillo
22 24E000008 8  Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela seguridad
£e¢] 380000008 4 Nut &crou Mutter porca tuerca
I 2 Lining garniture Belay lona cinta
25 3Qemmmn 10 Rivet rivet Niet rebite remache
26 18C000828 4  Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
T ng Te 1m0
2 fnc 24825
3 See 20
3 Voir 20
3 Siehe 20
3 Veja 20
? Vease 20
BEAGM O-0014- 10 Twede C-0044-9599
Ref 06064TP 004-78 1G24 GROUP A7 10100
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SERYICE BRAKE CONTROLS - DRUM

TAMBOR DE CONTROLE DU FREIN DE SERVICE
KONTROLLTROMMEL DER STANDARBREMSE
TAMBOR DE CONTROLES DE FREIO DE SERVIGIO
TAMBOR DE CONTROLS DEL FRENO DE SERVICIO

Mo. Part Mo. ty Desgription Description Henennung DescricBo Descripcion
1 302568 1 Bumper puteir Stousinger batente tops
2 Bho40T 1 Cylinder cylindre Zylinder cilindro cifindro esclavo
3 551080 1 Spring ressort Feder mola resorte
4 BhZ3TT 1 Clevis étrier Schkeld garfo horquilla
§  HEe0sS 1 Eushing chemise Buchse bucha buje
6 §13750 1 Gasket garniiure Dichtung gaxeta smpaguetadura
7 BI6YTS 1 Washer rondelle Scheibe arruela arancela
B 620238 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste ACCEIONo
Y9 620238 1 Gasket garniiure Dichtung gaxeta empaquetadura
10 875227 2 Bearing palier Lager mancai cojinete
11 BY2732 1 Boit bouion Botzen parajuso Buidn
12 BGE5EE 1 Repair kit trousse de reparation Reparatursatz conjunto de reparo juego de reparacion
13 1522535 2 Wiperring anneau de came Wischerring anello impador anillo restregador
14 1900539 1 Line ligne Leitung linha linea
19 1900544 1 Line ligne L eitung finha nea
16 1800545 1 Line ligne Leitung iinha linea
7 11900567 1 Brake pedal pédale de frein Bremspedal pedal do freic pedal del freno
18 1900713 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
19 1960608 1 Sieeve manchon Muffe luva manguito
20 1616442 1 Brake pedal pédale de freln Bremspedal pegal do freio pedal del freno
21 1916718 1 Sleeve manchon Muffe: luva manguito
22 1F0000412 1 Fin goupille Stift ping pasador
23 4F0008127 1 Fin goupille Stift pino pasador
24 §D0000007 3 Nut ecrou Mutter porca tuerca
5 T1HOoo0g15 1 Fitling ajustage Verbindung aiuste ACCESOTIo
26 13E000010 1 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arrusia de pressio arandela seguridad
27 140600010 1 Nut &crou futter porca tuerca
28 18C000624 1 Bolt boulon Bolzen parafuse bulén
b 18C000656 2 Bolt Boulon Bolzen parafusc buion
30 18C€001044 1 Bolt boulon BEolzen parafuso bulon
31 18C001064 1 Bolt bhouton Bolzen parafuso bulon
32 18D000O00E 3 Nut ECrou Mutter porca tuerca
33 18D000010 1 Nut écrou Mutter parea tuerca
34 24E0060010 1 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela seguridad
35 25E000026 3 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
36 45K000003 2 Union raccord Arschiusstiick unido unidgn
37 B86GOC1010 1 Screw vis Schraube parafuso tornillo
38 Orerecwsn 1 Brake frein Bremse freio freno
39 Zeesearen 1 Valve scupape Ventil valvula valvula
40 1860205 1 Filler cap bouchen de remplis  Fiilideckel tampa de abasiesc tapa de llenadac
T Service wilh pedal 1916442 as per corner illustration
T Réparar avec la pédale 1916442 comme Vindique la figure sur le coin
+ Mit Pedal 1916442 gemiss Eckabbiidung watten
1 Prestar nanuteno com pedal 1916442 conforme a ilustra do conto da pagina
1 Mantener con pedal 1916442 sequn ilustracion de la esquina
? Hef B4 10020 & B4 10040
564GM C-9014- 10 T -G014-9999
Ref 05433TP 404-78 tH2 GROUP AT 15000
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SERVICE BRAKE CONTROLS - DRUNM
TAMBOR DE CONTROLE DU FREIN DE SERVICE
KONTROLLTROMMEL DER SYANDARBREMSE

TAME

JOR DE CONTROLES DE FREIC DE SERVIGIO

TAMBOR DE CONTROLS DEL FRENO DE SERVICIO

No. Bart No. Qty Descripltion Description Benennung Degericho Descripoidn
1 3062568 1 Bumper Butoir Stosstnger batente tope
2 556361 1 Spring ressort Feder maola resarte
3 850401 1 Cylinder cylindre Zylinder cilindro cilindro esciavo
4 BBRITT 1 Clevis atrier Schkel gario horquitia
5 @13750 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaguatadura
& 816775 1 Washar rondelle Scheibe arruela arandela
7 620235 1 Fitting ajustage Verbindung ajusie BCCES0N0
8 820238 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
9 87h22T 2 Bearing patier Lager mancat cojinete
10 g82722 1 Bolt boulon Bolzen parefuso hulon
11 BGBEEG 1 Repair kit trousse de reparation Reparatursatz conjunto de reparo jusgo de reparacion
12 1522535 2 Wiper ring anneau de came Wischerring anelio limpador anitfo restregador
13 vi900083 1 Brake pedal pédale de frein Bremspedal pedal do frefo pedatl det freno
14 1900539 1 Line ligne Leitung Hnha linea
15 1900544 1 Line tigrie Leitung linha linea
16 1900545 1 Line Hgne Leitung lirtha linea
17 1800710 1 Slaeve manchon Mufte Liva mrranguito
16 1900713 1 Hose tuyau flexible Schilauch mangueira manguera
19 1916442 1 Brake pedal pédale de frein Bremspedal pedal do freio pedai del freno
20 1916718 1 Sleeve manchon Mufite luva manguito
21 iFC00412 1 Fin goupilie Stift pino pasador
28 4AF008127 1 Pin goupille Siift pino pasador
23 BDOOCGOOY 3 Mut acrou Mutter porcs iuerca
24 10HO00025 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
25  13EQ00010 1 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arrueia de presséo arandela seguridad
26 14D00G010 1 Mut &crou Mutter porca tusrca
27 18C000620 1 Bolt bouton Bolzen parafusc hulon
28  iBCOLOG52 2 Bolt bouion Bolzen parafuso bulon
29 180001064 1 Bolt boulon Bolzen parafusc bulon
30 i8C001076 1 Balt boulon Bolzen parafuso bulén
31 18D00000e 3 Nut écrou Muiter porcaH tuerca
3¢ 1BDMCCO10 1 Nut ecroy Mutter POKCA fusrca
33 24E000010 1 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressido arandela seguridad
34 25E000026 3 Washer rondetle Scheibe arruela arandela
35 31HO00020 1 Clip attache Schelle bracadeira abrazadera
36 45000003 2 Union raccord Anschiussiick uniio union
37 85G001010 1 Screw vig Schraube parafuso tornitio
38 Orremmssns 1 Brake frein Bremse freio freno
39 200mmmme 1 Valve soupape Ventil valvula valvula
40 1880205 1 Fitler cap bouchon de remplis  Fllldeckel tampa de abastesc tapa de llenadac

' Service with pedal 1916442 as per corper Hlustration

" Réparer avec la pédale 1916442 comme lNindigue la figure sur le coin

T Mit Pedal 1916442 gemass Eckabbildung warten

f Prestar nanutencio com pedal 1918442 conforme a ilustrao do conto da pagina
 Mantener con pedal 1916442 segun ilustracién de la esquina

2 See Group B4 10000 & B4 10020

864GM
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SERVICE BRAKE CONTROLS - RRUM

TAMBOR DE CONTOLE DU FREIN DE SERVICE
KONTROLLTROMMEL DER STANDARBREMSE
TAMBOR DE CONTROLES DE FREIO DE SERVIGIO
TAMBOR DE CONTROLS DEL FREND DE SERVICID

Nao. Pari"ﬁn.

Gy Description Description Benennung Dascrigdo Descripoién
t 550301 1 Spring ressort Feder mota resorte
2 550401 1 Cyiinder cylindre Zylinder citindro cilindro esclave
3 BB2377 1 Clevis étrier Schkel garfo horquilla
4 813750 1 Gaskst garniture Dichtung gaxata empaquetadura
5 620235 1 Fitting ajusiage Verbindung ajuste accesorio
G 620238 1 Gasket garnitura Dichtung gaxeta empaquetadura
¥ 875227 2 Bearing paliar Lager mancal cojimete
&  g927aR 1 Bolt boulon Botzen paraiuso bulGn
8 868586 1 Repair kit treusse de reparation Heparatursatz conjunto de reparo juege de reparacion
10 $B22538 2 Wiper ring anneat de came Wischerring anelic limpador anilie restregador
11 1800083 1 Brake pedai pédale de frein Bremspedal pedal do freio pedal deal freno
12 19006710 1 Sleeve manchon Muffe luva manguiio
13 1902050 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira MENGUersa
14 1602051 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
15 1902617 1 Spacer entrefoise Disianzteil espacador gspaciador
16 1916442 1 Brake pedal pédale de frein Bremspedal pedal do freio pedal del freno
17 1446718 1 Sleave manchon Mutfe luva manguito
16 1F0O00412 1 Pir goupille Siift ing pasador
19 AFGO08127 1 Fin goupille Stift pino pasador
20 BDO0OOCOGT 1 MNut écrou Mutter porca tuerca
z1 10HE00025 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste ACCESOTIO
22 1T18C001064 1 Bolt houlon Bolzen parafuso bulon
20 18102000006 pd Mut écrou Mutter porca terca
24 18D000016 1 Nut &crou Mutter porea tuerca
25 18C000656 2 Bolt mounting  montage des boulons Bolzenbetestigung paraf de montagem torniila de montaje
26 18C001072 1 Bolt houion Bolzen parafuso buldn
27 24E000010 1 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
28 25E006026 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
29 BAFCOO003 2 Etbow coude Winketrohr cotovélo codo
30 Ormemmenen 1 Brake frein Bremse freio freno
31 2 imaanumana 1 Valve soupape Ventil valvula vatvula
32 1B60205 1 Filler cap bouchon de remplis  Flilldecket tampa de abastesc tapa de llenadao

1 Service with pedal 1916442 as per corner ilustration

" Réparar avec la pédale 1916442 comme lindique la figure sur le coin
T Mit Pedal 19168442 geméss Eckabbildung warten
1 Prestar nanutenc®o com pedal 1916442 conforme a ifusirago do conto ¢a pégina
' Mantener con pedal 1918442 segun ilustracion de la esquina

? Ref B4 10020 & B4 10040

BEAGM
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SERVICE BRAKE CONTROLS - DISC

DISC DE CONTROLES DU FREIN DE SERVICE
KONTROLLSCHEIBE DER STANDBREMSE
DISCO DE CONTROLE DE FREIO DE SERVIGIO
BISCO DE CONTROL DEL FREND DE SERVICIO

Ne.  Part No. Gty Description Bescription Benennung Bescrigio Descripeién
1 302588 1 Bumper butoir Stosstnger batente tope
2 BRG301 1 Spring ressort Feder molz RR0OrE
3 1802106 1 Cylinder cylindre Zylinder cilindro cilingro esclave
4 BE237F 1 Clevis étrier Schksl garfo horguilla
2 613750 1 Gaskel garniture Dichiung gaxeta ermpagustadura
6 B16775 1 Washer rondelie Scheibe arrpela arandsla
T G 1 Brake frein Bremse freio treno
8 620235 1 Fitting ajustage Verbindung ajusie ACCESOrio
9 620238 1 Gasket garniture Bichtung gaxeta empaguetadura
10 13D0600010 1 Nut &Croy Mutter porei tierca
11 692722 1 Boit boulen Bolzen parafuso buldn
12 1916765 1 Repair kit trousse de reparation Reparatursatz conjuntc de reparo juego de reparacion
13 1522535 2 Wiper ring anneau de came Wischarring anelio limpador anillo restregador
14 11900083 1 Brake pedal pedale de frein Bremspedal pedal do freio pedal del frenc
15 1900544 1 Line ligne Leitung linha linea
16 1900545 1 Line ligne Leitung linhi linew
17 1900710 1 Sleeve manchon hMuffe luva manguito
18 1801457 1 tose tuyau Hexible Schlauch mangueira manguera
19 200 mmm e 1 Valve soupape Ventil valvula vatvula
20 45KG60003 1 Connector raceord Verbindungsstuck ligador conector
21 TFe00412 1 Pin goupilie SHift pinc pasador
2¢  4AF008127 1 Pin goupille Stift ping pasador
23 8DOGG00TY 2 Nut ECrou Mutter porea tuerca
24  10HOCD025 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
25 13EDCOD1D 1 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arrueia de pressio arandela seguridad
26 14D0060010 1 MNut écrou Mutier porca tuerca
27 18C000652 2 Bolt bhoulon Bolzen parafuso buidn
28 BEGOGTON0 1 Screw vig Schraube parafuso tornillo
28 18C001676 1 Boit boulon Bolzen parafuso bulén
30 1806006 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
 Servics with pedal 1916442 as per corner iHustration
' Réparer avec la pédale 1918442 comme Pindigue la figure sur 18 coin
T Mit Pedal 1916442 geméss Eckabbildung warten
T Presiar nanuten?o com pedal 1816442 confarme a ilustra2o do conto da pagina
' Mantener con pedal 1916442 segun Hustracidn de la esquina
? Sea Group B4 10000 & B4 10020
664G M C-801 4~ 101 e (- B0734-9989
Ref 04438TP 004-78 1HS GROUP AT 15250
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SERYVICE BRAKE CONTROLS - DISC

DISC DE CORTROLES DU FREIN DE SERVICE
KONTROLLSCHEIRE DER STANDBREMSE
DISCO DE CONTROLE DE FREIO DE SERVIGIO
PISCO DE CONTROL DEL FRENG DE SERVICIO

M. Part Mo. Gty Bescription Bescription Benennung Desgricio Descripcién
1 302568 1 Bumper butoir Stossinger batente tope
2 550301 1 Spring ressort Fader mola resorte
3 B52377 1 Clevis Etrier Schkel gario horguilla
4 613750 1 Gasketl garniture Diichtung gaxeta empaguetadura
5 Bie7TR 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
& 615032 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandsla
7 620238 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste ACCESOTIO
8 620238 1 Gasket garriture Dichtung gaxeta empaguetadura
9  18C001064 1 Bolt houlon Bolzen parafuso bulor
10 892722 1 Bolt houlon Bolzen parafuso buldn
11 S9F000G03 1 Connector raccord Verbindungsstick ligador conector
12 11900083 1 Brake pedal padate de frein Bremspedat pedal do freio pedal del freno
13 1800710 1 Steeve manchen Mufie luva manguio
14 902050 1 Hoze tuyau flexible Schlauch mangueira manger
s 1902051 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira MaNguUers
16 1202106 1 Cviinder cylindre Zylinder cilindro cilindro esclavo
17 FCem e 1 Valve soupape Ventil valvila véatviila
18 B4F000003 1 Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo
18 1916765 1 Repair kit trousse de reparation Reparatursaiz conjunio de reparo juego de reparacion
20 1F000412 1 Pin goupille Stift pino pasador
21 4F008127 1 Pin goupille Stift pino pasador
22 BDOD0GET7 1 MNut &CTOU Mutter porca fuercys
23 1OHO000025 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste acoesorio
24 13E000010 1 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandeia seguridad
26 14D000010 1 Nut écrou Mutter porea fuerca
26 17K000003 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesono
27 18C000656 2 Bolt boulon Bolzen parafuso buton
28 180000006 2 MNui écrou Mutter porca tuerca
Z8  18D000010 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
30  BEGOO1010 1 Screw vis Schraube parafuso tornillo
31 Urmmnmmmen 1 Brake frein HBremse freio freno
32 24E000010 1 L.ockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad

T Service with pedal 1916442 as per corner Hlustration

' Réparer avec la pédale 1916442 comme Findigue la figure sur le coin

Mt Pedal 1916442 gemiass Eckabbildung warten
! Prestar nanuteno com pedal 1918442 conforme a ilustrafo do conto da pagina

T Mantener con pedal 1918442 sequn Hustracion de la esquina

? See Group B4 10040, B4 10130 & B4 10140
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SECONDARY BRAKE CONTROLS ®

COMMANDE DE FREIN SECONDAIRE

SEKUNDARBREMSBEDIENLING =

CONTROLES DO FREIO SECUNDARIO ©
CONTROLES DEL FRENO SECUNDARIO

Mo.  Paribdo. Sty Bescriplion Description Benennung Bescrigho Desgripoion
A 215159 1 Brake assy frein ens Bremse vollst freio conj frena conj
8 2544998 1 Lever assy levier ens Hebel vollst alavanca conj palanca conj
1 2AFB06106 1 Fir goupilie Slift pino pasador
2 215160 1 Drum tambour Trommetl tambor tambor
3 215550 1 Flange brida Flansch flange hrida
4 680000012 P Mut écrou Mutter DOFCE tuerca
5 5450045 2 Spacer entretoise Distanzieil aspacador espaciador
6 552814 2 Spacer entratoise Distanztei espacador espaciador
7 619024 p Washer rondeiie Scheibe arruela arandela
g 5801192 2 Shoe assy ase du sabot Schuheinheit conj da sapata
g BG1ig3 2 Spring ressort Fader raola resorte
10 “BOTZ13 2 Pawl kit jeu cliquet Spearrklinke Satz jogo garra juege trinquete
11 801214 1 Lining garniture Belag Iona cinta
12 BOt215 1 Roller galet Holie rofete rodillo
13 801216 i Lever levier Hebet alavanca palanca
14 4801217 1 Plate assy ens plaques Platte volist conj placa conj placa
15 B62652 1 Link articuiation Gelenk articuiagio articulacién
146 862653 2 Bracket support Winkel grampo grampa
17 BB2655 1 Spacer entretoise Distanzteil espacador espaciador
18 B62656 2 Spacer entreioise Distanzieil espacador espaciador
19 B62738 1 Pin goupille Stift ping pasador
20 866348 i Body carrosserie Karosserie carrocria carroceria
e 886718 2 Bolt botilon Bolzen parafuso bulon
2z 241226 1 Base base Untergestell base base
23 841227 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
P 941238 1 Fin goupille Stift ping pasador
25 944054 1 Rivet rived MNiet rebite rernache
26 944068 1 Tube tube Rohr tubo tubo
2% 944969 2 Bracket support Winkel grampo grampa
28 946463 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
29 966349 1 Screw vis Schraube parafuso tornitio
a0 1902581 1 Rod tige Stange vardo varilla
31 1802585 1 Cable cabie Kabel cabo cable
32 1902586 1 Cable assy ens céable Kabel volist coniuntc do cabo conjunto de cable
33 19028607 1 Pivot pivot Zapfen pErngG ruon
34 10000918 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
35  1Fo6G312 1 Fin goupiite Stift pino pasador
36 1F000316 5 Pin goupille Stift pino pasador
37 20000612 6 Boit boulon Bolzen parafuso bulon
38 4EQGCDOS 8 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arrueia de presso arandeta seguridad
39 4EQ00009 4 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruedia de presséo arandeia seguridad
40  4F006108 3 Pin goupille Stift pino pasador
4 JOHO0G025 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
42 17C000536 2 Bolt boulon Bolzen parafuso buisn
43 1700000G2 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
44 43D0O000GE 2 Nut ecrou Mutter porca tuerca
45 180001248 2 Bolt bouion Bolzen parafuso bulon
46  25E000015 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
iinc 4, B=p 14, 21, 30, 33, 84, 36, 39, 44
2inc 7, 15, 20, 22wmip 24 pHe=p 20, 46
3 ne 11
sinc 10, 12, 21, 44
Yinc 12, 21 & 44
664GM C-8014- 10 nem C-0044-5905
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BRAKE-PILLOW BLCOCK & MOUNTING
FREIN-BLOC AMORTISSEUR ET FIXATION
BREMSE-LAGERBOCK UND MONTAGETEILE
FREIO-COXIM DE MANCAL E SUPCRTE

FRENOS-SOPORTE Y MONTURA

Ko. Part No. Oty Description Bescription Benennung Deé&?ﬂcéo Pescripeién
1 18CO001436 1 Bolt boulon Bolzen parafuso butdn
2 170000004 4] Nut écrou Mutter porca tuerca
3 24E000014 1 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio srandela seguridad
4 1800338 1 Flatwasher rondelle plate Unterlegscheibe arruela chata arandela plana
5 1900065 1 Flange bride Flansch flange brida
& 1801398 3 Seal joint étanchéité Dichiung vedador gello
7 1913522 i Spacer entretoise Distanztei espacador espaciador
8 1900177 1 Hearing palier Lager mancal cojinate
9 18013589 1 Pitlow block bloc coussin Lagerbock bloce de apoio caja de chumacera
10 10H000025 11 Fitting aiusiage Verbindung ajuste accescrio
11 18C000620 2 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
12 1900572 1 Bracket support Winkel grampo grampa
13 18D0O000G0G 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
14 1960538 1 Line Hgne Leitung linha linen
15 1914817 1 Ling iighe Leitung linha linea
16 1801461 g Bolt boulen Bolzen parafuso butdn
17 1913562 1 Collar collier Bund colar collar
18 159F000003 - Connector raccord Verbindungsstuck ligador conector
664GM CoB014-101=ep £-5044-8699
Ref O05469TR ’ 004-78 1H 17 GROUP A 7 40150
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HYDRAULIC SYSTER:, TRANSHRISSION & TOROQUE CORVERTER
SYSTEME HYDRAULIGUE, TRANSHMISSION & CONVERTISSEUR
HVDRAULIKANLAGE GETRIERE & DREHMOMENTWANDLER

SISTEMA HIDRAULICO, TRANSMISSAO & CONVERSOR DE TORQUE

SISTEMA MIDRAULICO, TRANSMISION & CONVERTIDOR DE PAR

Mo.  Part Bo. Sy Description Bescription Benennung Descrigho Bescripeidn
A 215502 1 Cartridge kit ensemble cariouche Patronensatz conj cartuche estuche cartucho
1 B1F000008 3 O-ring joint torique O Ring aneai-0 anitlo-0
2 215508 1 Fiiter fiitre filter fiitro filtra
3 B2BE6TE 2 Adapter adaptateur Zwischenstlick adaptador adaptador
4 533311 2 Connector raceord Verbindungsstick ligador conector
5 538792 1 Hose fuyau flexible Schlauch mangueira marguera
6 538080 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
7 1544594 1 Hose faryau flexible Schliauch mangueira manguera
& 548803 3 Hose RH tuyau flexible D Schiauch R mangueira L.D manguesa LD
S 546842 1 Hose fuyau flexible Schlauch mangueira manguera
10 5h1888 1 Ciip aftache Schalle hracadeira ahrazadera
11 574290 2 Adapter adaptateur Zwischensilck adaptador adaptador
12 593447 1 Adapter adaptateur Zwischenstlick adaptador adaptador
13 37FOG0O06 1 Adapter adaptateur Zwischenstlick adaptador adaptador
14 743754 i Hose tuyau flexible Sehlauch mangueira manguera
5 1500145 1 Adapter adaptateur Zwischenstick adaptador adaptador
16 1800453 i Connector raccord Verbindungsstiick ligador conactor
17 40K000004 3 Plug bouchon Stopfen ’ bujho tapon
18 1800456 1 Tube RH tube CD Ronr R tubo LD tubo LD
18 1500471 1 Mount support Befestigung apoio MONTUrs
20 1900477 1 Tube tube Rohr {ubo tube
21 1900578 i Mount support Betestigung apoio montura
Z2 1800603 1 Bracket support Winkel grampo grampa
23 1916963 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguers
24 t4ECD00006 1 Lockwasher rondeile frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandels seguridad
¢5 170000614 4  Bolt boulon Bolzen parafuso bulGr
26 +17C000620 2 Bo#t boulon Belzen parafuso bulon
27 1rCeooe24 4 Boit boulon Bolzen paratuso bulan
28 170000003 8 Nug GCrou Mutter porca fuerca
28 30HO000028 3 Clip attache Schelle hracadeira abrazadera
30 F1F000005 2 Adapter adaptateur Zwischenstick adaptador adaptador
31 31F000006 2 Adapter adaplateur Zwischenstlck adaptador adaptador
32  33FG00006 1 Adapter adaptateur Zwischenstlck adaptador adaptador
B64GM G804 10 T (-B034-B099
Ref 05480TF 001-86 1H20 GROUP A 810010
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HYDRAULIC SYSTEM, TRANSMISSION & TORQUE CONYVERTER
SYSTEME HYDRAULIGUE, TRANSMISSION & CONVERTISSEUR
HYDRAULIKARLAGE GETRIEBE & DREMMOMENTWANDLER

SISTEMA HIDRAULICO, TRANSMISSAOC & CONVERSOR DE TORQUE

SISTEMA HIDRAULICO, TRANSMISION & CONRVERTIDOR DE PAR

Par‘éﬁa.

He. Gy Description Bescription Benennung Descrigho Descripoidn
A 1215502 Cartridge kit ensemble cartouche Patronensatz conj cartucho astuche cartucho
1 1992218 Bolt boulon Bolzen parafuso BulGn
2 526676 Adapter LH adaptateur G Zwischenstlck L actaptador LE adaptador LI
3 533311 CGonnector raccord Verbindungsstluck figadar CONECLor
4 536782 Hose tuyau fexible Schlauch mangueira manguers
5 E380%0 Hose tuyau flexible Sehlauch angueira manguera
6 546842 Hose tuyeau flexible Schlauch mangieira mangiiera
T 551888 Clip attache Schelle bragadeira abrazadera
8 574290 Adapter adaptateur Zwischenstlck adaptador adaptador
G 690279 Adapter adaptateur Zwischenstiick adzaptador adaptador

10 71533614 Filter filtrs filter filtro filtro
11 1900603 Bracket LH support GG Winkel L. grampo LE grampa LD

12 1801460
13 1901494

Adapter RH
Hoee RH

adaptateur D
tuyau flexible D

Zwischenstick R
Schlauch R

adaptador LD
mangueira LD

adapiador LD
manguera LD

e 00 et G0 e P CR B PO L0 Pk ok ol b fat DY ol PO b e ok ok b [k ke |k DO R b

14 1901495 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
15 1902871 Hose LH tuyau flexible G Sehlauch L mangueira LE manguera Ll
16 1908704 Adapier adaptateur Zwischenstiick adaptador agdaptador
17 1968705 Mount support Befestigung apoio montura
18 S1F000008 O-ring joint torique O Ring anel-0O anillo-0
19 1916963 Hose tuyat flexible Schlauch mangueira MAnNQLera
20 +a191839 Head culasse Kopf cabeca cabeza
21 16191841 Stiel! botier Gehuse carcage carcasa
72 6H0000028 Clip attache Schelie bragadeira abrazadera
23 eH0000034 Clip LH attache G Schelle L bragadeira LE abrazadera LI
24 8HO000042 Clip RH attache D Schelle R bracadeira LD abrazadera LD
35 17€000614 Belt houlon Bolzen paratuse bulén
6 17C000620 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
27 17€000628 Bolt bouion Bolzen parafuso buion
28 TYDO60003 Nut ecrou Mutter porca tuerca
29 24EQ00C006 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arrueia de pressao arandela seguridad
30 3iF000005 Adapter adaptateur Zwischenstiek adaptador adaptador
31 31FG00006 Aduapter adapiateur Zwischenstick adaptador adaptador
32 33F000OC6 Adapter adaptateur Zwischenstick adaptador adaptador
33 ADKOOGO04 Plug bouchon Stopfen bujao tapon
34 S1FG00006 O-ring {eint forique O Ring anel-0 anillo-0
* Ref REG 165A
2inc 1, 20 & 21
664G M C-8044- 101w C-0044- 3999
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STEER & BLADE HYDRAULICS
SYSTEME HYDRAULIQUE DE DIRECTION & DE PALE
LEMK- & SCHILDHYDRAULIK
SISTEMA HIDRAULICO DA DIREGAOC & DA LAMINA
SISTEMA HIDRAULICO DE DIRECCION & DE LAMINA

RANGER

HNo. Par¢ No. Gy Description Description Benennung Descricio Descripeidn
1 211433 1 Breather reniflard Entliifter respiradouro respiradero
2 214862 1 Adapter acdaptateur Zwischenstlck adaptador adaptador
3 235961 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
4 356622 1 Bushing chemise Buchse bucha buje
5 525293 1 Magnet aimant Magnet ima iman
& 526676 2 Adapter adaptateur Zwischenstick adagptador adaptador
7 535625 4 Adapter adaptateur Zwischenstlck adaptador adaptador
8  42H000028 2 Clamp pince Schelle bragadeira abrazadera
9 587613 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
10 616533 i Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
11 633332 1 Adapler adaptateur Zwischenstick adaptador adaptador
12 661564 4 Adapter adaptateur Zwischenstlck adaptador adaptador
13 667291 1 Nipple raccord Nippet niple niple
14 675748 1 Nipple raccord Nippel niple niple
15 784509 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
16 789644 1 Filter fiitre fiter filtro filtro
17 1886351 1 Cartridge kit ensemble cartouche Patronensaiz conj cartucho estuche cartucho
18 1520566 1 Connector raccord Verbindungsstlck ligador conector
19 01900220 2 Cylinder cylindre Zylinder cilindro cilindro esclavo
20 1900423 1 Tank réservoir Tank tanque fangue
21 1900427 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
22 1900436 1 Tube assy assembiage de tube Rohreinheit conjunto de tubos conjunto del tubo
23 1500563 1 Tube tube Rohr iuho tubo
24  24E000006 8 L.ockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
25 1800653 1 Hose iuyau flexibie Schlauch mangueira manguera
26 1800768 4  Connector raccord Verbindungsstlick ligador conector
27 1917340 8 Hose fuyau flexibie Schiauch mangueira manguera
28 19188954 1 Hose uyau flexible Schiauch mangueira manguera
29 1990408 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
301890428 1 Gasket garniture Dichtung gaxeia empagueiadura
3t 4E000008 12 Lockwasher rondells frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
32 8D0000CSE 8 Nut écrou Mutter porca fuerca
33 17C001028 4 Bolt houlon Bolzen parafuso bulon
34 17D000009 4 Nut écrou Mutter porea fuerca
35 18C000612 5  Bolt houlon Bolzen parafuso buidn
36 25K040428 1 O-ring joint torique O Ring angi-0O anilio-O
37 30H000046 1 Clip attache Scheile bragadeira abrazadera
38  40K000004 1 Plug bouchon Stopfen bujéo tapén
329 T2F000004 1 Drain cock robinet vidange Abflusshahn torneira purga grifo purga
40  75F000003 1 Coupling accouplement Kupphung acoplamento acopie
41 S1F000006 4 O-ring joint torigue 0O Ring anel-0 anilio-0
42 91F000010 1 O-ring joint torigue O Ring anel-O anillo-Q
43 Temememnne 1 Pump poempe Pumpe homba bomba
44 946372 1 Repair Kit frousse de réparation Reparatursatz conjunto de reparo juego de reparacion
45 207647 8 tud goujon Stift prisioneirg esparrage
T Ref 5.8, Group 913, No.G13, 9/86
1 Llese
B64GM C-8014-101 waep C-9014-0999
Ref 05493TP 002-86 112 GROUP A 910020
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STEER & BLADE HYDRAULICS
SYSTEME HYDRAULIQUE DE DIRECTION & DE PALE
LENK- & SCHILDHYDRAULIK
SISTEMA HIDRAULICO DA DIRECAO & DA LAMINA
SISTERMA HIDRAULICO DE DIRECCION & DE LAMINA

Ne. Part No. Gty Description Descriplion Benennung Descricio Descripcién
1 211433 1 Breather reniflard Entlifter respiradouro respiradere
2 214962 1 Adapter adaptateur Zwischenstick adapiador adaptador
3 207847 6 Stud goujon Stift prisioneirc esparrago
4 235961 1 Gasket garniiure Dichtung gaxeta empaguetadura
5 356622 1 Bushing chemise Buchse bucha buje
6 525293 1 Magnet aimant Magnet tna iman
7 526676 2 Adapter adaptateur Zwischenstick adaptador adaptador
8 535625 4 Adapter adaptateur Zwischenstlick adaptador adaptador
9  42H005028 2 Clamp pince Schelle bracadeira abrazadera
10 587613 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
11 616533 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
12 $33332 1 Adapter adaptateur Zwischenstick adaptador adaptador
13 $61564 4 Adapter adaptateur Zwischenstlck adaptador adaptador
14 667291 1 Nipple raccord Nippet niple niple
15  §75748 1 Nipple raccord Nippet niple niple
16 784509 1 Hose tuyau fiexible Schlauch mangueira manguera
17 789644 1 Filter fitire fiiter filtro filtro
18 886351 1 Cartridge kit ensembie cartouche Paironensatz conj carfucho estuche cartucho
19 1520566 1 Connecior raccord Verbindungsstiick ligador conector
20 1900423 1 Tank réserveir Tank tangue tangue
21 1900427 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
22 1900563 1 Tube tube Rohr tubo tubo
23 24E000006 8 tockwasher roendeile frein Sicherungsscheibe arrueia de presséo arandela seguridad
24 1900653 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
25 1900769 4 Connector raceord Verbindungsstiick ligador conector
26 1900807 1 Tube assy assemblage de tube Rohreinheit conjunto de tubos conjunto del tubo
27 1917340 8 Hose tuyau flexible Schlaugh mangueira manguera
28 1918954 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
29  4E000006 12 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
30 8D000006 8 Nut écrou Mutter porca tuerca
31 17C001028 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
32 17D000009 4 Nut écrou Mutler porca tuerca
33 18C000612 8 Bolt boulon Boizen parafuse bulon
34 25K040428 1 G-ring joint torique O Ring anei-O anilio-0
35  30HQ00046 1 Clip attache Schelle bracadeira abrazadera
36 40K000004 2 Piug bouchon Stopfen hujac tapon
37 T2F0C0004 1 Drain cock robinet vidange Abflusshahn torneira purga grifo purga
38 75F000003 1 Coupling accouplement Kuppiung acoplamento acople
39  91FOG0006 4 O-ring joint torique C Ring anel-CG aniilo-0O
40 91F000010 1 Q-ring joint torigue C Ring anel-C aniilo-O
41 11927428 1 Pump assy ens pompe Pumpeinheit ci bomba ¢i bomba
42 946372 1 Repair Kit trousse de réparation Reparatursatz conjunto de reparo juego de reparacion
43  24E000006 5 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad

" Ref §.B. Group 813, No. 12, 9/86.
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STEER & BLADE HYDRAULICS
SYSTEME HYDRAULIQUE DE DIRECTION & DE PALE
LENK- & SCHILDHYDRAULIK

SISTEMA HIDRAULICO DA DIRECAOC & DA LAMINA

SISTEMA HIDRAULICO DE DIRECCION & DE LAMINA

RANGER

No.  Part No. Gty Bescription Pescription Benennung Descricde Descripeidn
1 214962 1 Adapter adaptateur Zwischenstlck adaptador adaptador
2  4E000006 8  Washer rondelie Scheibe arrueia arandela
3 235961 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaguetadura
4 1525293 1 Magnet aimant Magnet imé iman
5 535625 4 Adapter adaptateur Zwischenstick adaptador adaptador
6 583210 1 Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo
7 661564 1 Adapter adaptateur Zwischenstiick adaptador adaptador
8§ 18990900 1 lL.ever levier Hebel alavanca palanca
9 7846863 2 Clamp pince Schelle bragadeira abrazadera
10 1520566 1 Adapier adaptateur Zwischenstlick adaptador adaptador
11 1800128 1 Tank réservoir Tank tanque tanque
12 1800769 4 Connector raccord Varbindungsstlick ligador conector
13 1901018 1 Tube iube Rohr tubo tubo
14 1801019 1 Tube tube Aohr tubo tubo
15 1801020 1 Tube tube Rohr tubo tubo
16 1901021 1 Tube tube Rohr tubo tubo
17 1801385 1 Hose tuyau flexibie Schlauch mangusira manguera
18 1901396 1 Ctamp assy pince ens Schelle voilst conj bracadeira cohj abrazadera
19 1901460 4 Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo
20 1901463 1 Adapter adaptateur Zwischenstiick adaptador adaptador
21 1901464 1 Strainer tamis Sieb coador tamiz
22  40KO000012 1 Pipe plug obturateur tuyau Rohrstopfen bujao do cano tapdn de cao
23 1531929 4 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
24 207847 B Stud goujon Stift prisioneiro asparrago
25 Teewwemees 1 Pump pompe Pumpe bomba bomba
26 91F000010C 1 O-ring joint torique O Ring anel-0 anitlo-O
27 . 1915756 1 Cap & Dipstick  bouch et régi-jauge  Kapp & Tauchstab tampa e vareta tapa y var inm
28 1917340 4 Hose fuyau flexible Schlauch mangueira manguera
29 1918854 2 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
30 1920995 1 Hose iuyau flexible Schlauch mangueira manguera
31 1990801 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaguetadura
32  4A0K000004 i Plug bouchon Stopfen bujdo tapén
33 8D000006 6 Nut 8crou Mutter porca tuerca
34 17C000544 1 Bolt houlan Bolzen parafuso bulén
35 17C001024 4 Bolt houlon Bolzen parafuso buién
36  17D0060002 1 Nut écrou Mutter porca tusrca
37 17D0000609 4 Nui &crou Mutter porea fuerca
38  24E000006 <] Lockwasher rondeile frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela seguridad
39 24K000007 1 Piug bouchon Stopien bujao tapén
40  91F000006 4 O-ring joint torique O Ring anel-Q anillp-0
41 91F000008 4 C-ring joint torigue Q Ring anel-0 anillo-0
T Ref 5.3.913, No.013, 9/86
G6AGM C-5044-10 1m=d -5044-9999
Ref 05485TP 001-86 ti6 GROUP A 810070
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HYDRAULIC TANK FILTER ASSEMBLY
ENSEMBLE FILTRE RESERVOIR HYDRAULIGUE
HYDRAULIKTANKEINHEIT
CONJURTO DO TANQUE HIDRAULICO
CONJUNTO DEL TANGUE HIDRAULICO

No. Pari No. Gty Desoription Peseription Benennung Descrigio Besoripcidn
A 13798781 i Filter assy ens du filtre Filter vollst cony do filtro conj de fittro
B 2:888331 - Cartridygs kit ensembie cartouche Patronensatz conj cartuche estuche cartucho
1 141675 1 Cover couvercle Dackel tampa tapa
2 143062 1 Valve soupape Ventil véalvula valvula
3 791837 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandala
4 Sg ------- 1 Gasket garniture Dichtung gaxeia empaquetadura
R 1 Gasket garniture Dichiung gaxeta empaguetadura
£ +1917485 7 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
7 917706 7 Bolt bouion Bolzen parafuso bulén
& 1917707 7 Bolt bouion Belzen parafuso bulén
g  44D0060064 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
10 Oeemeooman - Hydrautic tank  réservoir hydraut Hydrauliktank tangue hidraulico tangue hidrautico
1 ﬁg --------- 1 Ciasket garniture Dichiung gaxeta empaquetadura
12 5Qeummammuan 1 Element elément Element elemento elemenic

inc 159,11 & 12
“inc 34,5, 11 & 12

“ g filters are required for model 668. Quantities iisted are for 1 filier

# 2 filtres son nécessaires pour le modéie 668, Les quantités indiquées
* Zwel Filter werden fiir das Modell 668 benftigt. Die angefihrien sind
* Exigern-se 2 filtros para o modeic 668, As gauantidades indicadas siic para 1 filtro

* Se necesitan 2 filtros para el modelo 668, Las cantidades enumeradas son para 1 filtro,

4inc 688

£ See B
SVoir B
£ Siehe B
£ Veja B
¢ Véase B

BE4GM

C-9014-10 1emde (-3044-594G

Ref OGSTITP

003-78

GROUP A g 16056
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STEER & BLADE CONTROLS
CONTROLES DE GUIDAGE ET DE LAME
LENK UND BLATTSTEUERUNG
CONTROLES DE DIRECAOC E LAMINA
MANDOS DE DIRECCION ¥ CUCHILLAS

No. Prurt No. Gty Description Bescripiion Benennung Pescricho Descripcién

1 LG9772 2 Knob bouton Kropf manipula Boton
¢ 585596 2 Sleeve manchon Mufte luva manguito
3 585897 2 Bushing chemise Buchse bucha buje
4 Bi6795 4 Spacer entretoise Distanzteil espacador espaciador
5 1304040 4 Holt boulon Bolzen parafuso bulon
6 1900506 1 Lever levier Hebel alavanca palanca
7 1800507 1 Laver levier Hebel alavanca palanca
8 1900510 4 Link articulation Gelenk articulacdo articulacion
9 1800513 1 Bracket support Winkel grampo grampa

10 16M006025 2 Fitting ajustage Vearbindung ajuste acecesorio

11 17C000668 4 Bolt boulan Bolzen parafuso bulén

12 1702000001 4 Nut écrou Mutter porca fuerca

13 170000003 4 Nut écrou Mutter parca fuerca

14 18CG00852 1 Boh boulon Bolzen parafuso buldn

15 18D000008 1 Nt ecrou Mutter DOYGa tuerca

664GM G901 4-101 mesp C-0014-8099

fef 055147TP ' 0G2-78 1112 K GROUP A 9 20000
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STEER & BLADE CONTROLS
COMTROLES DE GUIDAGE ET DE LAME
LENK UND BLATTSTEUERUNG
CONTROLES DE DIRECAD E LAMINA

MANDOS DE DIRECCION ¥ CUCHILLAS

Mo, Part Mo, Qty Description Description Benennung Be&c%igéc Bescripeion
1 508772 i Knub bouton Knopf ranipula boton
2 5B5h96 2 Slesve manchon Muffe luva manguiio
3 B81679s 4 Spacer entretoise Distanzteit espacador espaciador
4 1304040 4 Bolt boulon Bolzen parafusc buion
& 1906510 4 Link articulation Gelenk articulagio articuiacion
& 1900513 1 Bracket support Winkel grampo grampa
7o 1800781 1 Lever levier Hebel atavanca palanca
8 1900782 1 Lever levier Hebel alavanca palanca
§  10H000025 2 Fitting ajustage Verbindung ajusie accesorio
10 17C000668 4 Bolt boulon Bolzen parafuso hulén
11 170060006 4 Nut écrou Mutter porci tuerca
12 170060063 4 Nut ECrou Mutter porea tuerca
13 18C000656 1 Bolt poulon Bolzen parafuso butén
14 1800600008 1 Nut écray Mutter porca tuarca
684GM (C-89024-101 e (3-0034-0008
Ref 055157TP o 001-78 1114 GROUP A 2 20050
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STEER & BLADE CONTROLS
CONTROLES DE GUIDAGE ET DE LAME
LENK UND BLATTSTEUERUNG
CONTROLES DE DIRECAO E LAMINA

MANDOS DE DIRECCION ¥ CUCHILLAS

9&;, Part Ma. Gty Description Description Benennung Desoeriglo Bescripcién
1 508772 2 Knob bouton Knopf manipia boton
2 13040490 4 Bolt boulen Boizen parafuso buidn
3 1800510 4 Link articulation Gelenk articulagéao articulacion
4 1800963 1 Sleeve manchon Muffe luva manguito
5 1862071 1 Lever levier Hebei alavanca palant
6 1902072 1 Lever levier Hebel alavanca palanca
7 10HO000025 2 Fitting ajusiage Verbindung ajuste accesonio
8  17D00000 4 Nut ecrou Mutter porca fuerca
9  18D000O006 3 Nut écrou Mutter Dorea tuerca
10 18D0006C08 1 Nut &Crowu Mutier porca tuerca
11 18000672 3 Bolt boufon Bolzen parafuso buion
12 18C000884 1 Bolt botulon Bolzen parafuso buldn
BEAGM C-9044-10 1w G-9044-9999
Ref UO5B16TP 0ai-78 1t16 GROUP A 9 20100
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FRONT FRAME

CHASSIS AVANT & ARRIERE
RAHMEN, VORDER & HINTER
CHASSI DIANTEIRD & TRASEIRG
BASTIDOR DELANTERC & TRASERO

No. Parl Ma- Oty Description Descripiion Bensnnung BescricBo UDescripoidn
1 1600021 1 Frame chéssis Fahrgestedl chassi bastidor
2 2241086 4 Ring anneau Ring anel anilo
3 1800167 6 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
4 1800168 - Washer rondelle Scheibe arruela arandela
_ 5 11901075 ~  8him cale Beilage caico planchita
& 1574466 Z  Bushing chemise Buchse bucha buje
7 1915222 2 Pin goupilie Stift pino pasador
8  10HO00025 2 Grease fifing graisseur Nippel Schmier graxeira grasera
9  5J0G01008 2 Key claveite Keil chaveta chaveta
664GM C-5014-101 s C-00114-9909

Ret 0B&87TPR 002-78 1118 GROUP B 1 16000
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FRONT FRAME

CHASSIS AVANT & ARBIERE
RAHMEN, VORDER & HINTER
CHASSI DIANTEIRD & TRASEIRD
BASTIDOR BDELANTERO & TRASEROD

No. Part Ma. Gty Description Description Benennung Desgricio Descripeitn
1 1960021 1 Frame chissis Fahrgestell chassi basatidor
2 19006189 1 Plate plaque Platte placa placa
3 170001048 4 Bolt bhouion Bolzen parafuso buldn
4 17D00006OS 4 Nut sCrou Mutter porca tuerca
5 2241086 4 Ring anneau Ring anet anillo
6 1900167 6  Washer rondelie Scheibe arryala arandela
7 11900168 - Shim cale Beilage calgo planchita
8 11901078 - Shim cale Beiage calgo planchita
9 1574468 2 Bushing chemise Ruchse bucha bujs
10 1915222 2 Pin goupiile Sift pino pasador
11 540001008 2 Key clavetis Keil chaveta chaveta
12 10H000025 2 Fitting aiustage Verbindung ajuste accesorio
BEAGM C-B024-10 Tt - G034-9994
Hef 05586TP 092-78 TE21 GROUP B 1 10620
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FRONY FRAME

CHASSIS AVANT & ARRIERE
RAHMEN, VORDER & HINTER

CHASSI DIANTEIRC & TRABEIRO

BASTIDOR DELANTERO & TRASERO

Mo,  Bart #o. Gty  Elescription Description Benennung Descriglo Descripeidn

A Terssnas 1 Frame chéssis Fahrgestell chassi bastidar
1 1900863 2 Plate plaque Platte placa piaca
2 24E000008 2 L ockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressae arandeja seguridad
3 1900990 1 Grille grille Grill grade careta
4 1901505 2 Flate plague Flatte placa placa
5 hEG4sE z Lockpin goupilie de biccage  Sperrstift pina de trava pasador de seguridad
6 Z4ECOG008 2 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandeda seguridad
7 60006825 2 Grease fiiting graisseur Nippel Schmier graseira grasera
5 170001032 4 Bolt boulon Boizen paraiusc buleén
3 170001224 8 Bolt boulon Boizen parafuso oulon

10 17C001228 4 Bolt houlon Boizen parafusce bulén

11 170000009 4 Nut acrou Mutter porca tiserca

12 24E000012 8 L.ockwasher rendetlie frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandels seguridad

153 24E000027 4 Washer rendelle Scheibe arruela arandels

14 25FE000025 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela

16 11901678 - Shim cale Beilage calgo planchita

16 11900168 - Washer rondelle Scheibe arruela arandela

17 1800167 4  Washer rondeile Scheibe arruela arandela

18 1574466 2 Bushing chamise Buchse bucha buje

19 29815205 1 Pin goupitle Stift pino pasador

20 915214 1 Pin goupilie Stift ping pasador

2t 1915786 2 Bo#t bouicn Bolzen parafuso buldn

1 Contact Service Dept, if Frame number is required

1 Consultez le Service d’Entretien 8'if vous faut Je numere de chissis

1 Wenden Sie sich an die Service-Abteilung falls Sie die Fahrgestellnummer brauchen.
' Procure o Departamento de Servico se o niimero do chassi e solicitado

1 Consulte con ef Departamento de Servicio si se requiere ¢l nimero deal bastidor.

# Upper Hinge

# Articulation supérieure
# Oberes Scharnier

? Bisagra Superior

2 Bigagra Superior

2 Lower Hinge

2 Articulation Inférieure
3 {Unteres Scharnier

2 Bisagra Inferior

664GM
Ref 05585TP

C-0044-101sed 5-0044-9999

603-78 1123 GRGUP B 110040
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AKXLE CRADLE ASSEMBLY

ESSIEY, ENSEMBLE DE BEACEAYU
ACHSENLAGERUNG, VOLLSTANDIG
EIXO, CONJUNTO DO BERGO

EJE, CONJUNTO DEL CABALLEYTE

No. Part No. Gty Description Description Benennung Bescricio Besuripoion
A 1800738 1 Cradle assy berceau ens Wiegenanordnung armaco conj soporte conj
1 586452 2 Pin goupitle Stitt pino pasagor
2 1574468 2 Bushing chemise Buchse bucha buje
3 1300167 2  Washer rondelie Scheiba arruela arandela
4 11901079 - Shim cale Beilage calco planchita
5  24E0060008 2 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressdo arandela seguridad
& 1900738 1 Cradle berceau Scehlitten cama - apoio soporte
7 1800762 2 Reinforcemnt RHrenfort D Verstarkung R reforgo LD refuerzo LD
8 1900763 2 Reinforcemnt LH renfort G Verstarkung L reforco LE refusrzo L1
9 1915205 2 Pin goupille Stift pino pasador
10 33C000824 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
11 Oweeconam= 1 Front drive axie essieu de trac AV Vord Antriebsache gixc acion diant cie impulsor del
TIncg, 7, 8810
E64GM C-9014-101 sy C-9034- 9859

Rei O055757TP

003-78

142

GROUP B 1 15000
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AXLE CRADLE ASSEMBLY

ESSIEL, ENSEMBLE DE BERCEAU
ACHSENLAGERUMNG, VOLLSTANDIG
EIX0, CONJUNTO DO BERCO

EJE, CONJUNTO DEL CABALLETE

Mo, Part No. Gy Description Description Henennung Descricas Pescripeidn
i 1807207 1 Cradle assy perceau ens Wiegenanordnung armagio conj seporte conj
2 11907288 1 Cradle assy berceau ens Wiegenanordnung Armacio conj soporte conj
3 Owrsusas - Front axie essieu avant Vorderachse eixo dianteiro eje delantero
4 1574466 2 Bushing chemise Buchse bucha buije
5 19060167 2 Washer rondelie Scheibe arrueia arandela
& $1900168 - Washer rondelle Scheibe arrueta arandela
7 1961079 - Shim cale Beilage caigo planchita
8 330000824 8 Bolt bouton Bolzen parafuso buldn
9 1919897 2  Pin goupille Stift pino pasador

10 241881050 1 Repair kit trousse de reparation Reparatursatz conjunto de reparo juego de reparacion

1 £117,600 Series Optional Wide-Track Axle

 ClEgsieu pour chenille large en option sur la série 17,600
+ Clpreitspurachse der 17,800 Serie - auf Wunsch

1 [1Série 17,600 de Eixo Optativo de Carril Largo

* Ll2eries 17,600 de Eje Opcional de Banda Ancha

2 Ref RSG 47D

G64GM C-89044-101 e . -00144-0099

Rei 0BE74TP 0064-78

tJdd

GROUP B 1 15050
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CRADLE LUBRICATION
LUBRIFICATION BU LIT
ACHSGABEL-SCHMIERUNG
LUBRIFICACAC DO BERCO
LUBRIFICACION DE LA CUNA

Kao. Pairt Mo. Gty Descripticn Description Henennung Bescriclo Descripcidn
1 11503001 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
2 1804293 1 Bracket support Winkel grampo grampa
3 1923075 1 Hose tuyau flexibie Schiauch mangueira manguera
4 4E00G0G06 1 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandeia seguridad
5  5K00001038 2 Fitting ajustage Verbindung ajusie ACcesorio
6 12H000015 2 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
7 1TCo00616 1 Bolt boulen Boizen parafuso bulén
&  32F0C0001 2 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
9 $7DO000003 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
10 +18C000612 1 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
11 30HD0GO35 2 Ciip attache Scheile bracadeira abrazadera
T Hose to Front Joint
T Tuyau sauple au joint aveni
1 Schlauch zum vordersn Gelenk
! Mangueira & Junta da Frents
' Manguera para Unidn Delantera
2 Hose to Rear Joint
2 Tuyau souple au joint arriére
2 Schiauch zum hinteren Gelenk
2 Mangueira a Junta de tras
2 Manguera para Union Trasera
BEAGM C-0044-187 s> G-0044-9899
Rei 055647F T 004-78 Td7 GHOUP B 116000
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REAR FRAME & MOUNTING

CHASIS ARRIERE & MONTAGE
HINTERRAHMEN UND MONTIERUNG
ARMACAC TRASEIRA E SUPORTE
ARMAZON TRASERA Y SOPORTE

Mo. Part Mo, Gty Description Description Benonnung Desericlo Descripeidn

1 616813 4 Washer rendelle Scheibe arruela arandeia
2 1900085 1 Frame chéssis Fahrgestell chassi bastidor
3 1900ti4 1 Mount support Betestigung apoio moniura
4 1900314 1 Pan cuvette Wanne panela cubeta
5  AE000012 8 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
6  17C001236 12 Boll boulon Bolzen parafuso buldn
7 1TCO01252 & Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
8 17D000010 12 Nut écrou Mutter porca fuerca

BEAGM C-8014-101 = C-0034-0009

Rel 055547P 60378 1410 GROUP B 1 20000
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REAR EFRAME & MOUNTING
CHASSIS ARRIERE & MONTAGE
HINTERRAHKEN UND MONTIERUNG
ARMACAC TRASEIRA E SUPORTE
ARMAZON TRASERA Y SOPORTE

He.  PartMNo. Gy Description Beseription Henennung Descricéo Descripeidn
A e 1 Rear frame chassis arrigre Hinterrahmen chassis trasero marce posterior
1 170802080 2 Boit boulon Bolzen parafuso buién
2 T13TH0T2 2 Faspin faspin Faspin pino prend horg
3 1503564 4  Washer rondelle Scheibe arruela arandela
4 17000006 2 Nut écroy Mutter porca tuerci
5 171000010 8 Nut &crou Mutter porca tuerca
6 24E000006 2 lL.ockwasher rondelle frain Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela seguridad
711900823 1 Axle pan carter dessieu Achsenwanne panela do eixo calderc del eie
8 17C001248 8 Bolt boulon Bolzen parafusc bulén
9 B4EDO001D 2 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
10 1901466 2 Cover couvercie Deckel tampa tapa
11 1901565 2 Cover couvercie Deckal tampa tapa
12 11901542 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
13 21901981 1 Bracket support Winkel grampo grampa
14 *1903693 i Bracket support Winkel grampo grampa
15 24E0000612 8 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
16 25E0000617 2 Flatwasher rondelle plate tnterlegscheibe arryela chata arandela plana
17 1905685 1 Bracket support Winkel grampo grampa
18 17C001244 8 Bolt oulon Balzen parafusc bulén
19 21909414 1 Winch mount mentura du treuil Windenauthau montagem do guincho  mentaje del guinche
20 TREES00025 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
21 A7C002044 8 Boit boulon Boizen parafuso buldn
22 ZTEGQO012 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
28 Orereemmnm - Stieering stop arrét de direction Lenkanschlag hatente da direcao direc-parada
24 17C000620 2 Bolt boulon Bolzen parafuso buion
25 21917085 1 Winch mount montura du treud Windenaufbau montagem do guincho  montaje del guinche
26  17C002048 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
77 1TC0020586 2 Bolt houton Bolzen parafuso buldn
28 1807645 1 Axle pan carter dessieu Achsenwanne panela do eixo caldero del sie
29 170068824 7 Bolt bouion Bolzen parafuso hulon
30 1170001024 2 Bolt boulon Boizen parafuso huldn
31 17C001224 8 Bolt boulon Boizen parafuso bulon
32 17C001228 2 Bolt boulon Boizen parafusc bulan
33 17C001232 4  Bolt houlon Boizen parafuse buldn
34 17CH01236 6 Bolt boulon Bolzen parafusc bulén
1 L1864 & 666 with 17,600 series axle
100664 & 666 cum essleux série 17,600
116564 & 666 mit Achsen 17,600
1 L1664 & 666 com eixos sétie 17,600
1 L1664 & 666 con ejex serie 17,600
2 Used with Gearmatic Winch
2 Utiiisé avec le treuil Gearmatic
2 mit Gearmatic-Winde
2 UUsado com guincho Gearmatic
2 Se usa con guinche Gearmatic
3 Usad with Clark Winch
3 Litilisé avec le treuil Clark
3 mit Clark-Winde
2 Usado com guincho Clark
% Se usa con glinche Clark
B684GM 804410 1=l (- 90446959
Ref 0OL553TP (08-78 1012 GROUP B 1 20050
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REAR AXLE MOUNTING
MONTAGE DE L’ESSIEU ARRIERE
HINTERAGCHSEN, MONTAGE
SUPORTE DO BIXO TRASEIRO
SOPORTE DEL EJE TRASERO

Nao, Park Ko, Gty Description Description Benennung Descrigéo Deseripeidén
1 19806671 16 Washer outer rondetle extérieure  Dichtung ausien arruela exterior arandela exterior
2 eoDoogo12 8 Nug écrou Mutter porca tusrca
3 1807578 8 Washer inner rondelle intérieure  Dichtung innen arruela interior arandeia interior
4  1BC00M2586 4 golt boulen Bolzen parafuso bulén
5  18C0012564 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
[ e ———— - Fear frame chéssis arriére Hinterrahmen chassis traserg marco posterior
B64GM C-8014-101== C-0044-099%
Ref O05535TP 003.75 1415 GROUP B 1 23060
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REAR AXLE MOUNTING
MONTAGE DE L'ESSIEU ARRIERE
HINTERACHSEN-MONTAGE
SUPORTE DO EIXO TRASEIRD
SOPORTE DEL EJE TRASERD

MNo. Part Mo. Gty Description Description Benennung Desoricio Deseripcién
1 115880 2 Axie pad assieyu support Achsplatte calep do sixo apoyo del gje
2 1908671 16 Washer outer rondeile extérieure  Dichtung ausien arruela exierior arandela exterior
3 60D000DI2 8  Nut écrou Mutter porca fuerca
4 1907578 8  Washerinner rondelle intérieure  Dichtung Innen arruela interior arandela interior
5 i8Co12120 4  Bolt boulon Bolzen parafusc bulén
6 18C012138 4 Bolt boulon Bolzen parafusc buidn
7 Ommmrmnee - Rear frame chassis arriere Hinterrahmen chassis trasero marco posierior
GEAGM

C-9014-1GTwmie C-8044-9G99

el 05534TP

002-78

1417







REAR AXLE MOUNTING

MONTAGE DE L’ESSIEU ARRIERE

HINTERACHSER-MONTAGE
SUBPORYTE DO EIXC TRASEIRG
SOPORTE DEL EJE TRASERD

M. Part No. Qty Description Description Benennung Descriciie Pescripeidn
1 115880 2 Axle pad assieu support Achspiaite calep do eixo apoyo del gje
2 1800671 16 Washer rondelle Scheibe arrueia arandela
3 80DO00GIZ 8 Nut écrou Mutter porca tuerca
4 18C012120 8 Bolt boulen Bolzen parafuso bulén
S - Rear frame chassis arriére Hinterrahmen chassis trasero marco posterior
6E4GIM C-8044-10 1w (C-0044-1127

Ret 06533TP

002-78

1412

GHROUP B 1 23100
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REAR AXLE MOUNTING

MONTAGE DE L'ESSIEY ARRIERE

HINTERACHSEN-MONTAGE

BUPDORTE DO EIXO TRASEIRD

SOPORTE DEL BJE TRASERD

Mo, Partio. Gty Deseripiion Description Benennung Bescricie Descripcidn
1 115971 2 Axle pad essieu support Achspiaite calgp do eixo apoyo del eje
2 1800338 4 Washer rondeile Scheibe arruela arandela
3 2TEQCO01S 12 Washer rondeile Scheibe arruela arandela
4 1907578 8 Washer rondeife Scheibe arruela arandela
5  18C0141428 8 Boit boulon Eolzen parafusc buidn
6  60DOO00T4 8 Nut acrou Mutter pofca tuerca

BE4GM C-8044~10 1= (-0044-9989

Ret 05532TP 003-78 1421 GROUP B 1 231450
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FAIRLEAD AND MOUNTING
GUIDE - CABLE ET MONTAGE

FUMRUNGSROLLE UND MONTAGE

RODA - GUIA E MONTAGEM
POLEA - GUIA YV MONTURA

Mo, Pari No. Qiy Description Description Beaonnung Bescrigie Pezeripeion
1 1600194 4 Shaft arbre Welle avore arbol
2 i801550 3 Roller galet Rolle rolete rodillc
3 1902877 8  Snapring circlips Sperring anel de trava anilio de retencion
4 1963465 1 Fairiead assy ass du guide cdble  Flhrungseinheit ¢j cond cabo conj pol guia
5 1830131 1 Roller galet Roile rolete rodilic
6 11937132 2  Bearing palier Lager mancal cojinete
7 BRDO0001Z 8 MNut écrou Mutter porca fuerca
8 17Co0i252 8 Bolt boulon Bolzen parafusc buldn
g 1935453 6 Bearing patier Lager mancal cojinete
10 219371298 2 Spacer entretgise Distanzteii espacador espaciador
* Open sice of bearings should be together when assembled
1+ Les cbtés ouverts des paliers doivent 8tre ensemble lers du montage
1 Qffans Lagerseite muss bei Zusammenbau zusaminen sein
1 Qs lados abertos dos mancais devern esiar juntos guando forem montados
* Partes abiertas de ios cojinetes deben astar juntas cuando estan armados
2 Ref RSG 331 Spacer is not required when servicing 1937131 roller.
BGAGM C-8014-101=mp C- 30440909
Ref 05528TP 008-78 1324 GROUP B 2 16060
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BLADE & MOUNTING
PALE & MONTAGE

SCHAUFEL UND SCHAUFELMONTAGE

LAMINA E SUPORTE
LABRINA ¥ SOPORYE

Ka. Part Ne. Qly Description Descriplion Bonennung Descricdo Descripecién
1 224108 8 Fing anneau Ring anel anilio
2 1574466 2 Bushing chemise Buchse bucha huje
3 1800167 4 Washer rondeite Scheibe arruela arandela
4 11900168 - Washer rondeite Scheibe arruela arandela
5 11901078 - Shim cale Beilage calco planchita
& 1915222 4 Fin goupille Stift pino pasador
7 1919071 1 Slade fame Schild lamina cuchilla
8§ 1823960 2 Plate plaque Piatte placa placa
9 54001008 2 Key clavetie Keil chaveta chaveta
10 106H000025 4 Fitting ajusiage Verbindung ajuste accesorio
B64GM C-8014-101 =i C-5034-0004
fef 05BO3TE 001-78 132 GROUP B 310000
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BLADE & MOUNTING

PALE & MONTAGE

SCHAUFEL UND SCHAUFELMONTAGE
LAMINA E SUPORTE

LAMINA ¥ SOPORTE
Mo,  Pari Mo, Gy Description Description Benennung Besericéo Descripeidn
1 1915205 6 Pin goupille Stift pino pasador
¢ 586452 6 Lockpin goupille de blocage Sperrstift pino de trava pasador de seguridad
3 1574466 2 Bushing chemise Buchse bucha huje
4 1900168 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
5 330000824 6 Boli boulen Bolzen parafuso bulén
6 11801079 - Washer rondelle Scheibe arruela arandela
7 11905388 - Washer rendelle Scheibe arruela arandela
& 1965398 - Washer rondelle Scheibe arruela arandela
9 1919071 1 Blade lame Schild {amina cuchilla
0 111823960 2 Plate plague Platte placa placa
11 10MH000025 8 Grease fitling graisseur Nippel Schmier graxeira grasera
T Ref RSG 189
664GM C-5044-10 1wl C-G044-9999

Rel 055%4TP 008-78 1K 4 GROUP B 3 10020
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FIREWALL ASSEMBLY
CLOISON PARE-FEU
BRANDWAND-AUFBAU
CONJUNTO DO PARA-FOGO
CONJUNTO DEL CONTRAFUEGCS

Mo Part No. Qty Description Descriplion Benennung Bascricéo Besaripcién
i 6520083 1 Light lampe Licht {ampada lampara
2 '5SF000003 1 Connector raccerd Verbindungsstick ligador conector
3 620313 1 Switch interrupteur Schatter interruptor interrupior
4 2632828 1 Button bouton Knopf hotio botén
5 B35619 1 Nameplate plague du constructr Namensschild placa do nome placa de nombre
& 645108 1 tock-up valve  soupape de sreté Verschiu-ventil valv de fech valv de cierre
7 3733622 1 Switch interrupteur Schalter interruptor interruptor
8 854347 1 Tee raccord T T-Verbindungsstick te te
4 G2F000003 1 Elbow coude Winkelrohr cotovélo colo
LI T— 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
11 1900364 2 Side panel panneau latéral Seitenblech painel lateral panel lateral
12 1900365 1 Firewall assy ass du pare-feu Brandschotteinheit cj parede reirat conj pared cotrig
13 1400366 1 Hood panel panneau du capot Motorhaubenplatte painel da capota panel de cubierta
14 1900376 1 Panel panneau Tafel painel panel
15 +1800377 1 Heat trans panel pann trans chaleur  Hitzeubertrag Tafel painel trans calor panel tras calor
16 19004235 8 Bolt boulon Bolzen parafuso butdn
1i 1800461 1 Wire il Draht fio cable
16 1800701 1 Wire assy fil ens Draht Ens fio conj cable conj
19 5K0000106 1 Nipple raceord Nippet nipie nipte
20  16D000006 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
21 17C001028 8 Bolt boulon Boizen parafuso buion
22 17D460008 8 Nut écrou Mutter porca tuerca
23 18C000612 1 Bolt bouion Bolzen parafiis0 buldn
24 18D000006 1 MNut ecrou Mutter porca fuerca
T D— 1 Washer rondelle Scheihe arruela arandeila
26 EQuemmmnn 1 Nut ecrou Mutter porca tuerca
27 1gemssnnann 1 Ring anneau Ring anel anillo
28 1feewusmoos 1 Ring anneauy Ring anel anilic
1 Sead
tVoir 4
* Sighe 4
*Vefa 4
1Véase 4
2Inc 10 & 27
3 lnc 28
+ See 7
s Voir 7
* Siehe 7
“Vejay
4 Véase 7
5 See 1
5 Voir 1
& Bighe 1
5 Veja t
5 Véase 1
8lnc 26 & 26
GEACGM C-2014-101 mwdp - 90340909
Ret 05604TF 002-78 TK7 GROUP B 4 10090
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FIREWALL ASSEMBLY

CLOISON PARE-FEU

BRANDWAND-AUFBAU
CONJUNTO DO PARA.FOGO

CONJUNTO DEL CONTRAFUEGDS

Ho. Part Ho. Gty Desaription Bescription Benetnung Descricho Descripeidn
1 302568 1 Bumper butoir Stosstnger batente tope
2 Gie027 1 Washer rondelie Scheibe arruela arandela
3  Gi6T775 1 Washer rondetie Scheibe arruela arandela
4 664423 4  Washer rondeite Scheibe arruela arandela
5 GYBOV3 2 Button bouton Knopf botéo boton
6 1733622 1 Switch interrupteur Schalter interruptor interruptor
7 17C00t024 8  Boi boulon Bolzan parafusc bulén
8 7Qeemmenmnn 1 Ring anpeau Ring anel anilio
9 1520625 1 indicator assy  indicateur ens Messer vollst indicador conj indicadaor conj
i0 1801088 1 Panel hood panneau capot Verkieidung Hauben painel do capd panel del capé
11 1901362 2 Bolt houlon Bolzen parafusc buton
12 1562031 1 Plate piagque Platte placa nlaca
13 1802037 1 Cover couvercle Decket fampa tapa
14 7802861 1 Cover couvercle Decked tampa tapa
15 1904644 1 Rail RH rail CD Schiene B trilhe LD riei LD
16 1804645 1 Rail barre Gelnder trilho ried
17 1204648 1 Firewali assy ass du pare-feu Brandschotteinheit ¢j parede refrat conj pared cotrig
18 1808122 1 Rail barre Geinder tritho riel
19 1908557 2 Bolt bouion Bolzen parafuso buldn
20 1817793 1 Lock-up valve soupape de sreté Verschlu-ventil vélv de fech vilv de cierre
21 1922815 2 Side panet parnneau latérai Seitenblech painet fateral panel lateral
22 +1390398 1 Repair kit trousse de reparation Reparatursatz conjunte de reparo juego de reparacion
23 19290399 1 Pushrod assy tige poussoir ens Stosseistange voiist haste impulso conj varilla empuje conj
24 1980804 1 Camé&handle camed&manette Nockenhebel camodpunho leva&manija
25 260001010 1 Screw vig Schraube paraiuso tornillo
26 14D000010 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
27 16D000006 5 Nut écrou Mutter porca tuerca
28 160000008 1 Nut écrou Mutter porca tuercs
26 170000006 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
30 17D50000% 12 Nut écrou Mutter porca fuerca
31 Z5ED00021 1 Washer rondelis Scheibe arrysla arandela
1inc 8
2 Bee 6
2Voir8
2 Sighe 8
2Veja g
?Véase 6
2 6564
4 nc 24
5 666
E64GM C-0044-1071 e -5044-9999
Hef 05606TP 003-78 1K9 GROUP B 4 10040
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FLOCRBOARD & SEAT SUPPORT

PLANCHER ET SUPPORT DU SIEGE

BODENPLATTE UND SITZSTUTZE
SUPORTE ASSOALHO E ASSENTO
SOPORTE PISO ¥ ABIENTO

Bc;scription

No. Part Mo. Gty Description Benennung Bescricdo Descripeidn
1 550301 1 Spring ressort Feder mola resorte
2 819024 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandeta
3 1300368 1 Fioor panel pannaau du fond Bodenglatte painet do piso panel del piso
4 1900514 1 Cover panel panneau de couvercle Deckplatte painel de cobertura panel de cubierta
5 1900518 1 Seat support RH support siege droit _ Sitzst rechts suporte assento dir sosten de asiento der
& 1900517 1 Seat support LH support siege gauche Sitzst links suporte assento esq sosten de asiento izg
7 4E0000006 4 Lockwasher rondeile frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela seguridad
g8 1s8Dooocos 2 Nut écrou Mutter porea fuerca
9 180000614 P Bolt bouion Bolzen parafuso buldn
10 18000616 4 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
11 18C000829 2 Bolt bouwlon Bolzen parafuso bulén
12 1803000006 6 Nut écrou Mutter porca tuerca
G64CM C-9014- 10 1emd C-B0'1 4-8005
Ref ossgate ' 061748 “TRA2 GROUP C 1 16060
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FLOODRBOARD & SEAT SUPPORT

PLANCHER ET SUBPPORT DU SIEGE

BODENPLATTE UND SITESTUTZE
SUPORTE ASSOALYHO E ASSENTO
SOPORTE PISO Y ASIENTO

Ho. Part Mo, Gty Description Descripiion Bonennung Descricao Des&éripcién
1 518024 10 Washer rondelle Scheibe arrueia arandela
2 1900727 1 Floor panet panneau du fond Hodenplatte painal do piso panel del piso
3 1900728 2 Seat support support sidege Sitzabstltzung suporte assento soporte asiento
4 1900729 1 Cover panel assy ass du pann de couv Deckplatieneinheit ci painel cobert coni panel cub
5 160000005 2 Nut ECroy Mutter porca fuerca
6  18C000620 4 Bolt houlen Bolzen parafusc buion
7 18C000824 2 Boit boulon Bolzen parafuso buidn
§ 180000006 4 Nut écrou Mutter porca iuerca
9 18D000008 2 Nut écrou Mutter porca tuerca

664GM C-8024-101 s C-0034-5959

Ref 05692TP T T001-78 K14 GROUP C 110020
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FLOORBOARD & SEAT SUPPORT
PLANCHER ET SUPPGRT DU SIEGE
BODENPLATTE UKD SITZSTUTZE
SUPORTE ASSOALHO E ASSENTO

SOPORTE PISO Y ASIENTO

Ho. Part No. Gty Bescription Bescripiion Benennung Deserigdo Bw@éﬂmién
1 619024 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
2 564423 3 Washer rondetie Scheibe arrueta arandsla
3 1901739 2 Seat support suppori siéege Sitzabstltzung suporte assento soporie asiento
4 1802034 1 Bracket RH support CD Winkel R grampo LD grampa LD
B 1802035 1 Bracket LH support CG Winkel L. grampg LE grampa LD
6 1962604 1 Floor panel panneau du fend Bodenplatte painel do piso parel del piso
7 1902962 1 Cover panel panneau de couvercie Deckplatte painel de cobertura panel de cubierta
8 1802076 1 Floor panet panneau du fond Bodenplatte painel do piso panel del piso
4 31907084 1 Cover panel panneau de couvercle Deckplatte painel de cobertura panel de cublerta
10 21813760 1 Bracket L suppori CG Winket! L grampo LE grampsa LD
11 21913761 1 Bracket RH support CD Winkel R grampo LD grampéa LD
12 16D0GCO0E 5 MNut écrou Mutter perca tuerca
13 17C000824 2 Bolt boulon Bolzen parafusoc buldn
14 17C001228 4 Bolt boulon Bolzen parafuso buion
15 17D000006 6 Nut acrou Mutter pOrea tugrca
! Parking brake optional
* Erein de stationnement en option
T Parkbremse als Sonderausstattung lieferbar
* Freio de estacionamento opcional
1 Freno de estacionamiento opcional
2564Gr optional rotating seat
2 Sigge rotatif 664Gr en option
2664 Gr-Drehsitz als Sonderausstatiung
2 Assento rolativo opcicnal 664Gr
2 Asiento rotative opcional 864Gr
3B864Gr
B6AGM C-8044- 10wy (. -9044-9809
Ref O05BS1TP 401-78 1K 16 GROUP C 110040
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FUEL TANK & LINES

RESERVOIR DE CARBURANT & CANALISATION

KRAFTSTOFFTANK & LEITUNGEN

TANGQUE BE COMBUSTIVEL & TUBULAGOES
DEPOSITO & LINEAS DE COMBUSTIBLE

No. Part No. Gty Description Bescription Beneanung Desericio Descripoidn
1 211433 1 Breather reriflard Entiifter respiradouro respiradero
2 358622 1 Rushing chemise Buchse bucha buje
3 358530 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
4 E12133 P Hose tuyau flexible Schlauch mangileira manguera
5 525293 1 Magnet aimant Magnet ima iman
6 BA3485 2 FHose tuyau flexibie Schilauch mangueira mianguera
7 545006 1 Spacer entretoise Distanzteil espagadar aspaciador
8 587613 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
9 &1529% 1 Elbow coude Winkelrohr cotovéio codo
10 BB4BTH 2 Pad tampon Folsier almofada almohadilia
11 784983 1 Tee raccord T T-Verbindungsstick te te
12 842138 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
13 1900347 1 Fuegl tank réservolr carburant  Kraftstofftank tanque combustivet tanque combustible
14 1500427 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
15 1900540 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
16 1800541 1 Line ligne Leitung linha linea
17 1900568 1 Bracket support Winkel grampo grampa
18 19005875 1 Hose tuyau flexible Schlauch rrangueira manguera
19 1900576 1 Line ligne Leitung linha inea
20 1900592 1 Hose tuyau fiexible Schlauch mangueira manguera
21 1806593 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueaira manguera
22 1900756 1 Valve soupape Venti véivula valvula
23 1990408 1 Gasket garniture Dichiung gaxeta empaquetadura
24 1980428 1 Gasket garniture Dichiung gaxata empaquetadura
75 4EGG00006 6 Lockwasher rondeile frein Sicherungsscheibe arrueia de presséo arandeia seguridad
26 800000008 2 MNut écrou Muiter porca tuerca
27 800000009 2 Nut ecrou Muiter porca tuarca
°8  17CO01032 2 Bolt bouion Boizen parafuso buldn
29 17C001236 1 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
30 1700000409 2 Mut gcrou Mutter porca tuerca
31 17D000010 1 Mut écrou Mutter porca tuerca
32 180000612 4] Bolt boulon Boizen paratuso bulén
33 18C000624 10 Bolt houlon Bolzan parafuso bulon
34 i8DO0CGO8 10 Nut écrou Mutter porca tuerca
35 25F000003 1 Elbow coude Winketrohr cotovélo codo
3B 25K040428 1 O-ring joint torique 0O Ring anei-Q anillo-0
37 29F0600001 1 Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo
38 30HO000020 2 Clip attache Schelle bracadeira abrazadera
3% 30H000024 3 Clip attache Schelle bracadeira abrazadera
40 30HO000031 1 Clip attache Schelle bracadeira abrazadera
41 30H000046 3 Cip attache Schelle bracadeira abrazadera
42 1 1 Elbow coude Winkelrohr cotovdio cedo
43 4BK000004 2 Union raccord Anschiusstick uniio union
44 ARKGO0005 2 Union raccord Anschiusstick urigo unién
45 §RE00004 1 Elbow coude Winkeirohr cotovBic codao
46 72F000002 1 Draincock robinet vidange Abflusshahn forneira purga grifo purga
47 T2F000004 1 Draincock rohinet vidange Abflusshahn torneira purga grifo purga
48  T5F000003 1 Coupling accouplement Kupplung agoplamento acople
1 See Engine Parts Manual
1 Se référer au Manuel des Pigces du Moteur
1 Siehe Handbuch fir Motorenersatzieile
 Veja o Manual des Pegas do Motor
1 Vease Manual de Repuestos dei Motor
B64GM C-9014~101mesd- C-D034-0969
Ret O5880TP 001-78 1K18 GROUP D 1 10000
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FUEL TANK & LINES

RESERVOCIR DE CARBURANT & CANALISATION

KRAFTSTOFFTANK & LEITUNGEN

TANQUE DE COMBUSTIVEL & TUBULAGGES
DEPOSITO & LINEAS DE COMBUSTIBLE

No. Part No. Gty Beacription Bescription Benenneng Bescricio Bescripoion
1 818208 1 Elbow coude Winkelrohr cotovelo codo
2 TB4383 1 Tee raccord T T-Verbindungsstuck te te
3 1800756 1 Valve soupape Ventit valvuia valvula
4 11901387 1 Clamgp pince 5chelle bragadeira abraradera
5 1901458 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
8 1901459 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
7 1801543 1 Bracket support Winkel grampo grampa
8 17Db06ooo2 2 Nut &crou Mutter porca tuerca
9 180060006 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
10 17000536 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bislon
11 18C000624 1 Bolt bouion Bolzen parafuso bulén
12 GZFO0C004 1 Elbow coude Winkelrohr cotovéic codo
13 72F000002 1 Draincock robinet vidange Abfiusshahn forneira purga grifo purga
14 2fomconaons - Clamp pince Schelle bracadeira abrazadera
Ting 14
“See d
ZVoir 4
¥ Biehe 4
“Vejad
#Veéase 4
GEAGM C-49014-101==C-9034-9900
Bet 05634TP 00%-78 1K 21 GROUP D 110020
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FUEL TANK & LINES
RESERVOIR DE CARBURANT & CANALISATION

KRAFTSTORFTANK & LEITUNGEN

TANGUE DE COMBUSTIVEL & TUBULACOES
DBERSSITO & LINEAS DE CONMBUSTIBLE

Ho. Part No. Oty Description Description Bepsnnung Descrighe méé;ripcién
1 356622 1 Reducer récducieur Reduzierstiick redutor reducior
2 BR24857 1 Elbow coude Wirikelrohr cotovéio codo
3 525293 i Magnat aimant Magnet ima iman
4 587613 1 Cover couvercle Deckel tampi tapa
5 6684871 3 Fad tampon Polster almofada almohadilla
6 87977 1 Clamp pince Schelle bragadeira abrazadera
7 41501464 1 Strainer tamis Sieb coador tamiz
8 1901981 1 Bracket support Winkel grampo grampa
9 1803683 1 Bracket support Winkel grampe grampa
10 #1905644 1 Giuard protecteur Schutz protecic crotecior
11 1905687 1 Fitting ajustage Verbindung ajusie ACCESOro
12 1906182 1 Tank réservoir Tank tanque tanque
15 1866828 1 Strainer tamis Sieb coador tamiz
14 41919122 1 Tank réservoir Tank tanque tangue
15 1919918 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira rmanguersa
16 1915916 1 Hose tuyau flexibie Schlauch mangueira manguera
17 1880300 1 Gasket garniture Dichtung gareta empaguetadura
18 1980801 1 Casket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
19 17C001636 3 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
0 lacoon212 8 Boit boulon Bolzen parafuso bulon
21 17C000620 6 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
22 24E000005 2 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela sequridad
25 2TEQ00006 8  Lockwasher rondeiie frein Sicherungsscheibe arrusia de pressac arandela seguridad
24 2TEGOOOMC 1 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela sequridad
25 1919500 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
26 25F000002 1 Elbow coude Winkelrohr cotovilo codo
g7 25K040428 1 O-ring joint torique O Ring anel-0 anillo-0
28 3BFCLOO0S 1 Adapter adaptateur Zwischeanstick adaptador adaptador
28 74F000004 1 Draincock robinet vidange Abflusshahn torneira purga grifo purga
30 1901502 1 Valve soupape Ventil valvula valvila
¥ E1(5-9044- BB Gt
2 [10-9044-101 - 831
3inc 17 & 18
4 884Gr
5 664
H64GM C-8044-101 vade C-0044-5908
Ref  056757P T 601-86 1K 23 GROUP D 1 10030
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ACCELERATOR & LINKAGE

ACCELERATEUR ET TRINGLERIE
BESCHLEUNIGUNGS-FUSSHEREL UND GESTANGE
ACELERADOR E ARTICULACAD

ACELERADOR & CONEXION
fo.  Part No. Qty Descripiion Descriplion Benennung Desericio Bescripeion
1 BE1016 1 Pedal stop pédal darrit Pedalanschiag pedal de parada pedal de parada
2 551090 1 Spring ressori Feder rmoia resorte
3 623760 1 Bracket support Winkel grampo grampa
4 B23762 1 Pin goupille Giift pirio pasador
5 664983 1 Pedal pédale Pedal pedal pedal
G 742895 1 Bt boulon Bolzen parafuso bHon
7 2520346 3 Bzl joint rotule Kugelgelenk articulagao esf arlicutacién esf
8 1663494 1 Roller galat Rolle rolete rodillo
4  85G00080S 1 Screw vig Schraube paraiuso tornitle
10 531805 1 Plate piague Platte placa placa
11 1800560 1 Lever ievier Hebel alavanca palanca
12 1900561 1 Arm bras Arm brago brazo
13 1500609 1 Lug point de soudure Ansatz alga orej de soporie
14 1900620 1 Rod tige Stange vario varila
15 1801053 1 Pad tampaon Foister aimofada almohadilla
6 1801054 1 Rod tige Stange VBIEO vartlla
17 100000065 1 Nut écrou Mutter porce terca
18 1FOC00310 1 Cotter pin gougille fendue Splint conirapine chaveta dos patos
19 1FOC00312 1 Pin goupille Stift pino pasador
20 240005204 1 Clevis strier Schkel gario horquilla
21 4EGQ00G05 1 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de pressfo arandeta seguridad
22 4F0005062 1 Pin agoupille Stift pino pasador
23 BDGC0O00S5 4 Nui écrou Mutter porca terci
24 18C000412 4 Bolt boufon Boizen parafuso B on
25 180000420 2 Boit houion Boizen parafuso buién
26 18C000460 1 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
27 18D000004 7 Nut &crou Mutter porca tuerca
28 18D000G0S 3 Nut ecrou Mutter porca fuerca
29 1520193 1 Eng stop cable cable arrét moteur  Motorabstelikabel fio parada motor cable parada motor
3¢ 1523208 1 Connector raccord Verbindungsstiick ligador conector
3 86GO0TO08 1 Screw vis Schraube parafuso tornilla
32 1F0000208 1 Cotter pin goupille fendue Spiint contraping chaveta dos paios
33 1520190 1 Emgy stop cable cable arrét urgence  Notabstellkabel cabe parada emergn cable parada emergn
34 1523210 1 Connector raccord Verbindungsstiick ligador conector

564GM
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ACCELERATOR & LINKAGE

ACCELERATEUR ET TRINGLERIE
RESCHLEUNIGUNGS-FUSSHEBEL UND GESTANGE
ACELERADOR E ARTICULACAC

ACELERADOR & CONEXION
Mo. PFart No. iy Descriplion Bescription Benennung Bescricio Bescripeién
1 851080 1 Spring ressort Feder mioia resorte
¢ R{1930580 1 Bracket support Winkel Qrampo grampa
3 894831 1 Pin goupille Stift pino pasador
4 1900809 1 Lug point de soudure Ansatz alcs orejo de soporte
5 1800873 1 Arsm hras Arm braco brrazo
&6 1900875 3 Bracket support Winkel grampo grampa
7 12006876 1 Fedal padale Fedat pedal pedal
& 1901081 1 Spring ressort Feder mola resorte
9 1802325 1 Rod tige Stange varao varilla
16 E1523210 1 Connecior raccord Verbindungsstlck ligadaor conector
11 2520346 1 Ball joint rotule Kugelgelenk arficulagao esf articulacion esf
12 1F0800310 2 Pin goupilte Stift ping pasadar
13 240005204 1 Clavis étrier Schkel garfo horguiiia
14 4FQ005062 1 Fin goupille Stift pino pasador
5 8D000gans 2 Nut €Crou Mutter porca tuerca
16 8D0000008 1 Nut gcrou Mutter porca tuerca
17 6050600004 4 Nut &crou Mutter porca tuerca
18 18D60600GS5 1 Nut &crou Mutter porca tuerca
15 B85G000806 1 Screw vis Schraube parafuso tornillo
20 18C000412 2  Bolt boulon Beolzen parafuso bulsn
21 180000832 1 Boli koulon Bolzen parafuso bulon
22 R1900759 1 Cable assy ens cable Kabel vollst conjunto do cabo conjunto de cabie
GEAGM C-9046- 10 tmade (- 304G-0009
Fiel 06142TP 007-78 il4 N GROUF D 1 20050
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STEER 4 BLADE CVLINDER ASSEMEBELY
ENS. CYLINDRE, BIRECTION ET LAME
ZYLINDER VOLLST.STEUERUNG UND SCHAUFEL

DIRECAD E CONJUNTO DE LAMINAS DO CILINDRO

CONSUNTO CILINDRD DIRECCION ¥ PALETA

Mo, Part Mo. Gy Descripiion Descripiion Benennung B%cri(}éo Descripeitn
A 11800220 1 Cylinder cylindre Zytinder cifindro cilindro esclavo
B 21291084 1 Seal kit joint étan trse Dichiungssatz vedador jbgo sello juego
1 BH2ZT7R3 1 Seal ioint étancheéité Dichtung vedador sello
2 Tiinz2z 1 Ring anneau Ring anet anilio
3 1574466 2 Bushing chemise Buchse bucha huje
4 1900205 1 Packing set ens dembailage Verpackungssatz conj de embalagem jueqo empagq
5  1{200168 - Washer rondelle Scheibe arruela arandeta
6 1900221 1 Cylinder & Base cylinder et base Zylinder & Basis cilindro & base cilindro y base
7 1800222 1 Rod tige Stange varic varilla
g 1500223 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
g 1800224 1 Piston piston Kothen pistao pistan
10 1800225 1 Head culasse Kopf cabega cabeza
11 1900226 1 Retainer arrétoir Halterung retentor retén
1?2 $190107% - Shim cale Beilage calgo planchita
13 17C000516 4 Bolt baulon Bolzen parafuso bulon
14 24E000005 4  Lockwasher rondeife frein Sicherungsscheibe arrueia de pressao arandsla seguridad
15 &7D000020 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
16 24E000008 2  Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
17 1915786 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
18 1900167 7 Washer rondeite Scheibe arrusla arandela
19 10HO00025 i Grease fitting graisseur Nippel Schmier graxeira grasera
20 19152085 2 Pin aoupilie SHift pino pasador
21 586452 2 Lockpin goupille de blocage Sperrstift ping de trava pasador de sequridad
Flng 1, 2, 4, Gmup 11 & 13w 15
2nc 1,284
GEAGM GO 4= 101 sy O 09044200
Hel 05644TP ) 007-78 1Ly GROUP E 1 100600
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STEER & BLADE CYLINDER ASSEMBLY
ENS. CYLINDRE, DIRECTION ET LAME
ZYLINDER VOLLST.STEUERUNG UND SCHAUFEL

DIRECAC E CONJUNTO DE LAMINAS DO CILINDRO

CONSUNTO CILINDRO DIRECCION ¥ PALETA

Me. Part Mo. Gy Besgription Description Benennung Descricéio Deseripeién
A 1504674 1 Cylinder assy ens cylindre Zytinder vollst cilindro conj cilndre cory
B 1191036 1 Seal kit joint étan trse Dichtungssatz vedador j6go sello jusgo
1 532817 1 Ring anneau Ring anel anillo
7 5B2T783 1 Wiper racleur Wischer limpador limpiador
3 713678 1 Ring anneau Ring anel antlio
4 1503629 1 Ring anneay Ring anel anitlo
5 2553205 1 Rirg anneau Ring anel anillo
& 1503639 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
7 1530264 2 Ring anneay Ring anel anillo
8 1574466 2 Bushing chamise Buchse bucha buje
8 21428845 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
10 1902768 1 Ring anneau Ring anel anillo
11 18905369 8 Washer rondelle Scheibe arruaia arandela
12 1905003 1 Tube & base conduite et base Rohr & Basis tubo e base tubo v base
12 1905005 1 Rod tige Stange varbo varilla
14 $1801079 - Shim cale Beilage calgo planchita
15 2508447 1 Ring anneay Ring anel aniilo
16 170000516 3 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
17 24E000005 3 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
18 25K040104 1 O-ring joint torique O Ring anel-0 anidlo-0
19 25K040308 1 O-ring joint torique G Ring anel-0O anillo-0
20 67D000620 1 Nut ECrou Mutter porca tusrca
21 10HO0G025 2 Grease fitting graisseur Nippel Schmier graxeira grasera
22 1915205 Z Pin goupille Stift pino pasadaor
73 586452 P t.ockpin goupille de blocage  Sperrstifi pino de trava pasadoer de seguridad
24 24E000008 2 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arrueia de press&o arandeta seguridad
25 1915786 2 Bolt boulon Belzen paratusc buldn
26 11905398 Shim cale Beilage calgo planchita
1inc 2==05, 7, 12, 15,18 19
2 Ref HSG 2868
SEAGM C-8044- 23 0meae C-9044- 830
Rel 05643TP 005-78 iLg GRGUP E 110020







STEER AND BLADE CYLIRDER ASSEMBLY

ENS. CYLINDRE, DIRECTION ET LAME

ZYLINDER VOLLST.STEUERUNG UND SCHAUFEL
DIRECAD E CONJUNTO DE LAMINAS DO CILINDRO
CONJUNTO CILINDRO DIRECCION ¥ PALETA

Ho. Part No. Gty Description Description Benennung Descricio Beseoripcidn
A 171806258 1 Cytinder assy ens cvlindre Zylinder vollst cilindro conj cilindro conj
B 21891086 1 Seal kit joint étan trse Dichtungssatz vedador {6go sello juego
1 532917 1 Ring anneau Ring anel anillo
2 562783 1 Wiper racleur Wischer limpador limpiador
3 713678 1 Ring anneall Ring anel anilio
4 1503629 1 Ring annedaul Ring anel anilio
5 2553205 1 Ring anneau Ring anel anille
6 1503639 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
7 1530264 2  Ring anneay Ring anel anillo
g 1574466 2 Bushing chemise Buchse hucha buje
9 31928845 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
10 1902768 1 Ring anneau Ring anel anilio
11 1905065 1 Rod tige Stange Vario varilla
12 1805389 8 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
13 1906259 1 Tube & Base candutie et base Pohr & Basis tubo ¢ base tube v base
14 £18061679 - Shim cale Beilage calgo planchita
15 2506407 1 Ring anneau Ring ansl anilio
16 17€000516 a Eolt boulon Bolzen parafuso bulén
17 24E000005 3 L.ockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arriela de pressio arandela seguridad
18 25K040104 1 O-ring inint torique 0O Ring anel-0 anillo-O
19 25K040308 1 O-ring joint torigue O Ring anel-0 anillo-Q
20 87D000020 1 MNut ecrou Mutter porca ercs
1 10H600025 1 Grease fitting graisseur Nippel Schmier graxeira grasera
22 1915205 2 Pin goupille Siift pino pasador
23 58452 2 Lockpin goupille de biccage Sperrstift pino de trava pagador de sequridad
24 1915786 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
25 24ED00008 z Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela sequridad
76 11905388 - Shim cale Bellage calgo planchita

inc 1=ep 7, Gemp-11, 13, 15map20

2pe == 5, 7,15, 18 & 18
3 Hef RSG 2868

E54GM

C-9044-87 1 = 5-G(14 49699
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CONTROL VALVE, STEER & BLADE

SOUPAPE DE CONTROLE, LAME & DIRECTION
STEUERVENTIL, STEUER & KLINGE

VALVULA, DIRCAO & LAMINA
VALVULA DE CONTROL, BIRECCION & CUCHILLA

RANGER

Mo, Part Ko. Qty Descrintion Bescription Benennung Descricio Descripeidn
A 11900171 1 Control valve soupape de contrble Steurventil valv de contr valv de control
B 3883734 3 Plunger&Body plongeur et corps Stossel&Kdrper ambolo e corpo embolo y cuerpo
C  &1990177 1 Poppet assy ens clapet Ventilkegel volist gatitho conj clapeta conj
1 730396 6  Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
2 878196 2 Cap chapeau Kappe tampa fapa
3 878231 2 Retainer arrétoir Halterung retentor retén
4 878232 4 Spacer entretoise Distanzteil espacador espaciador
5 878233 2 Washer rondelie Scheive arruela arandela
6 878234 2 Spring ressort Feder mola resorte
7 878235 2 Ring anneau Ring anel anillo
8 §-mmmemme 1 Spool firoir Spule carretel carrete
9  58K000012 4 Q-ring joint torique O Ring anel-0O aniflo-0
10 898038 1 Ring anneau Ring anel aniflo
i1 8989039 1 O-ring jeint torique O Ring anel-O anillo-O
i2 944466 1 Spring ressort Feder molg resorte
13 944469 1 Seat sige Sitz assento asiento
4 944471 3  Spring ressort Feder moia resorte
EL 2 ER—— 1 Screen crible Sieb teta tamiz
16 944645 1 Seat sige Gitz assento agiento
17 B 1 Plunger pichgeur Druckstange embolo émboic buzo
18 1990173 2 Retainer&Wiper arrétoir&balai Halterung&Wischer soldada&palheta limpiador y retén
19 11990174 1 Sleave manchon Muffe Riva manguitc
20 1990175 1 Gap chapeau Kappe tampa tapa
-2 B T 2  Body carrosserie Karosserie carrogria carroceria
22 19890178 1 Slegve manchon Muife fuva manguito
23 1990179 1
24 = 1
LI T — 1 Snap ring circlips Sperring anel de trava anilio de retencion
26 1990182 2 Cap chapeau Kappe tampa tapa
27 1990183 2 Spring regsort Feder moia resorte
28 1990184 2  Poppet clapet Vantitkegel gathiho clapeta
29 1990185 4  Seat sige Sitz assento asiento
30 1990186 4  Ring anneau Ring anel anilio
31 1990188 2  Cap chapeau Kappe tampa tapa
32 1990189 2 Seat sige Sitz assento asiento
33 1990190 2 Spring ressort Feder moia resorte
34 1980191 2 Poppet clapet Ventilkegel gatilho clapsta
35 1880192 2 Seat sige Sitz assento asiento
36 1990193 1 Tube tube Rohr tubo tubo
37 8D000006 3 Nut &crou Mutter porea ierca
38 25K020016 2 O-ring joint torique O Ring anel-0 anillo-0
3¢ 25K020018 2 O-ring joint torique O Ring anel-0 anillo-0
43 +25K020100 1 O-ring joint torique O Ring anel-O anillo-0O
41 25K030024 4 Q-ring joint torique O Ring anel-0 anillo-0
42  25K030210 i Q-ring joint torique O Ring anel-O anillo-0
43 33Go000514 2 Screw vis Schraube parafuso fornilic
44 33G000528 1 Screw vis Schraube parafuso tornilio
45  47D00D00S 3 Nut écrou Mutter porca tuerca
Ting w57
2 nc 25
3inc 17 & 21
S ing 24
58ee G
5 Voir &
5 Siehe C
5Vaja
3 Véase C
Ginc 15, 24 & 25
B864GM C-8014-101maapC-0014-8999
Ref 0O5708TP 006-78 1L 14 GRGUP E 2 30000
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CONTROL VALVE, STEER & BLADE

SOUPAPE DE CONTROLE, LAME & DIRECTION

STEUERVENTIL, STEUER & KLINGE

VALVULA, DIRGAOC & LAMINA

VALVULA DE CONTROL, DIRECCION & CUCHILLA

RANGER

No. Part No. Gy Bescription Descripiion Benennung Bescricio Descripcidn
46 247K000006 2 Plug houchon Siopfen bujgo tapon
47  447K000008 2 Plug bouchon Stopfen bujic tapdn
48  58K000011 2 O-ring joint torique C Ring anel-O anillo-0
49 58K000014 2  O-ring ioint torique O Ring anel-0 aniflo-0
50  58K000015 2 O-ring joint torique O Ring anet-Q anillo-0
51  T73K000015 2  Ring anneau Ring anel anillo
52 73K000141 1 Ring anneau Ring anet anilla
53  91F00DC0E 2 Q-ring joint torigue 0O Ring anel-Q anillo-0
54 91FQ00CGOT7 4 Q-ring joint torique O Ring anel-O anitlo-0
55 §ermmmmnn 1 Casting piéce en fonie Gussteil peca fundida pieza fundida
58 g --------- 2 O-ring joint forique Q Ring anet-O anillo-O
57 Qommememm- 1 Q-ring joint forique O Ring anei-0O anilio-O
t Ing 1==k57
2inc 25
3inc 17 & 21
4 Ine 24
58es
5 \oir G
5 Siehe C
5Veja C
% Véase G
5inc 15,24 & 25
BEAGM C-8014-107 == C-9014-9999
Ref 05708TP 006-78 L5 GROUP E 2 30000
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CONTROL VALVE, STEER & BLADE

SOUPAPE DE CONTROLE, LAME & DIRECTION

STEUERVEMNTIL, STEUER & KLINGE

VALVULA, DIRCAO & LAMINA

VALVULA DE CONTROL, DIRECCION & CUCHILLA

RANGER

Mo,  Part No. Gty Description Description Benennung Descrigio BDescripcion
A 11900752 1 Control valve soupape de contréle Steurventil valv de contr valv de control
B 3883734 3  Plunger&Body plongeur et corps Stossel&Kdbrper &mbolo e corpo emboio y cuerpo
C 21980177 1 Poppet assy ens clapet Ventilkegel vollst gatitho conj clapeta conj
1 730396 6 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
2 Brgi9e 2 Cap chapeau Kappe tampa tapa
3 B7B231 3 Retainer arrétolr Haiterung retentor retén
4 878232 4  Spacer entretoise Distanzteil espagador espaciador
5 B78233 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
6 B78234 2 Spring ressort Feder mola resorte
7 878235 2 Ring anneau Ring anel anillo
8 §------ 2  Spool tiroir Spule carretel carrete
9  T3K0O00141 1 Ring anneau Ring anel aniilo
10 899039 1 O-ring joint torigue O Ring anel-0 anitlo-O
11 944466 1 Spring ressort Feder mola resorte
12 944469 1 Seat sige Sitz assento asiento
13 944474 3 Spring ressort Feder mola resorte
14 EQmmmmmmmn 1 Screen crible Sieb iela tamiz
15 944645 1 Seat sige Sitz assenio asiento
16 BQemmmmmnns 2 Plunger plongeur Druckstange embolo émboio buzo
17 1980173 2 Retainer & wiper arrdloir&balai Halterung&Wischer retentor&paiheta limpadeor v retén
18 1990175 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
19 Qe===m==mm 2 Body carrosserie Karosserie carrogria carroceria
20 1990178 1 Sieeve manchon Muffe uva manguiig
21 1990179 1 Sleave manchon Muffe luva manguito
20 mmememee- 1 Poppet assy ens ciapet Ventitkegel vellst gatitho conj clapeta conj
23 6Qummmmmmem 1 Snap ring circlips Sperring anel de trava anille de retencion
24 1980182 2 Cap chapeau Kappe tampa tapa
25 1990183 2 Spring ressort Feder mola rescrte
26 1980184 2 Poppet clapet - Ventilkegel gatilhe clapeta
27 1990185 4  Seat sige Sitz assenio asiento
28 1990186 4 Ring anneau Ring anel anillo
29 1990188 2 Cap chapeau Kappe tampa tapa
30 1990189 2  Seat sige Sitz assento asiento
31 1990190 2 Spring ressort Feder moia resorte
32 1590191 2 Poppet ciapet Ventilkegel gatilho clapeta
33 1990192 2 Seat sige Sitz assento asiento
34 1990193 1 Tube tube Rehr tubo tubo
35  8D0O00GO6 3 Nut écrou Mutter porca tgerca
36  25K020016 2 O-ring joint torique 0O Ring anel-O anillo-O
37 25K020018 2 O-ring joint torique QO Ring anei-Q anitlo-0
38 25K030024 4  O-ring joint torique O Ring anel-O anillo-O
39 25K030210 1 0O-ring joint torique G Ring anel-0 anillo-O
40  33G000514 2 Screw vis Schraube parafuso tornillo
41 33G000528 1 Screw vis Schraube parafuso tornillo
42  &7DO0000OS 3 Nui acrou Muiter porca tuerca
43  s47TK000006 2 Plug houchon Stopfen bujio tapon
44 «47K000008 2 Plug bouchaon Stopfen bujao tapdn
45  58K000011 2 O-ring joint torigque QO Ring anel-0 anillo-0
Vlng teedES
2 Inc 14, 22, & 23
3inc 16 & 19
4 inc 55
5 Inc 54
& See C
& Voir C
6 Siehe C
SVeja C
5 Véase C
864GM C-8024-10 1w C-3034-9999
Ref 05709TP 004-78 117 GROUP E 2 30056
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CONTROL VALVE, STEER & BLADE

SOUPAPE DE CONTROLE, LAME & DIRECTION

STEUERVENTIL, STEUER & KLINGE

VALVULA, DIRCAO & LAMINA

VALYULA DE CONTROL, DIRECCION & CUCHILLA

RAMNGER

No. Part No. Qhy Description Description Benennung Descricio Bescripcidn
46  58K000012 4 O-ring joint torigue O Ring anel-Q aniflo-C
47  58K000014 2 C-ring ioint torique O Ring anel-O anilio-0
48  58K000015 2 O-ring joint torique O Ring anel-0 anillo-O
49 73K000015 2 Ring anneau Ring anei anillo
50  7T3K000141 1 Ring anneau Ring anel anillo
51 91F000006 2 O-ring joint torique 0O Ring anel-O anillo-0
52 91F000007 4 O-ring joint torique O Ring anel-O anilip-0
53 Qemmmmm-e- 1 Casting pigce en fonte Gussteil peca fundida pieza fundida
54 Quenemmom 2 O-ring ioint torique O Ring anet-0 anillo-0
55 Qemmmmmans 1 O-ring joint torigue O Ring anel-0 anilic-0
T Ing 55
Zing 14,22, & 23
3inc 16 & 19
41inc 55
5 Inc 54
55ee G
8\ oir C
8 Sighe C
8Vela C
8 Vease C
654GM C-9024-10 1= C-9034-9939
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CONTROL VALVE, STEER & BLADE

SOUPAPE DE CONTROLE, LAME & DIRECTION
STEUERVENTIL, STEUER & KLINGE
VALVULA, DIRCAO & LAMINA

VALVULA DE CONTROL, DIRECCION & CUCHILLA

Na. Part No. Oty Description Rescription Benennunyg Bescricio Descripcion
A 11501538 1 Cantral valve soupape de contréle Steurventil valv de contr valv de control
B 341990946 1 Relf&id chk vlv  déchargedcharge gnt-&belastung vélv de aliv e carga valv de aliv y carga
C 351990947 H Relt&ld chk viv  décharge&charge ent-&belastung valv de aliv e carga vaiv de aliv y carga
D 351990948 1 Reli&ld chk vlv  décharge8charge ent-&belasiung valv de aliv e carga vélv de aliv y carga
E 21980177 1 Poppet assy ens clapet Ventilkegel vollst gatilthe conj clapeta conj
1 730396 2  Seal joint étanchéité Dichtung vedador selio
2 8878196 2 Cap chapeau Kappe tampa tapa
3 878231 4 Retainer arrétoir Haiterung retentor retén
4 878232 4  Spacer entretolse Distanzteil espagador espaciador
5 B78233 2  Washer rondelle Scheibe arruela arandela
6 878234 2 Spring ressort Feder mola resorte
7 878235 2  Ring anneau Ring angl anilic
8 883734 1 Plunger plongeur Druckstange embolo émbolo buzo
9 73Ko00014 2  Ring anneau Ring anet aniflo
10 899038 2 0O-ring joint torique O Ring anel-0 anillo-0
11 944466 1 Spring ressort Feder mola resorte
12 944469 1 Seat sige Sitz assento asiento
13 944471 1 Spring ressort Feder mola resorte
14 944645 1 Seat sige Sitz assento asiento
15 Bemmecmown 2 Spool tiroir Spule carretel carrete
16 1990173 2  Retainer&Wiper arrgtoir&balai Halterung&Wischer scldada&palheta limpiador y retén
17 1990175 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
18 TQrmsmmn 1 Screen crible Sieb tela tamiz
19 1990178 1 Seat sige Sitz assento asiento
20 1990179 1 Sleeve manchon Muffe luva manguito
21 1Qmmmmmme- 1 Poppet clapet Ventilkeget gatitho clapeta
22 1Qemmmmmm—= 1 Snap ring circlips Spetring anel de trava aniffo de retencidén
23 1990182 2  Cap chapeau Kappe tampa tapa
24 1990183 4 Spring ressort Feder mola resorie
25 1980184 4 Poopet clapet Ventilkegel gatitho clapeta
26 1990185 2 Seat sige Sitz assento asiento
27 1990186 8  Ring anneau Ring anei anillo
28 1990266 2  Sleeve rmanchon Muffe hiva manguito
29 8D000006 1 Nut gcrou Mutter porca tuerca
30 +25K020003 2  O-ring joint torique Q Ring angl-0 anillo-O
31 25K020016 4 G-ring joint torigue G Ring anel-C anillo-0
32  25K020018 4 O-ring joint torique O Ring anel-0 anilio-O
33  25K030024 4 O-ring joint torique O Ring anel-0O anilio-0
34  33G000528 1 Screw vis Schraube parafuso tornitlo
35  47D000005 1 Nut écrou Mutter porea tuerca
36  ATKO00006 2  Piug bouchon Stopfen bujic tapén
37 47K000008 2 Plug bouchon Stopfen bujao tapdn
38  T3K000015 4  Ring anneau Ring anel anilio
39  91F000006 5  O-ring joint torique O Ring anel-Q anillo-0O
40  SiF000007 4 O-ring joint torique 0O RBing anel-O anilio-G
1in¢ B,C,D,E, 1e=b51
21ng1§, 21, 22
3 Inc18,24,25,27,28,30me 32,38, 40,4 4umy 51
41850 PS1 130.1 Kg Cm¢#
51900 PS1 133.2 Kg Cm?
52200 PSI 154.7 Kg Cm?
T8ee E
7 Voir E
7 Siehe B
"Veja E
TVéase E
BE4GM C-8044-101m=d C-0044-9999
Rel 057107P 005-78 1L20 GROUP E 2 30100
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CONTROL VALVE, STEER & BLADE R H n E E n
SOUPAPE DE CONTROLE, LAME & DIRECTION

STEUERVENTIL, STEUER & KLINGE

VALVULA, DIRCAO & LAMINA

VALVULA DE CONTROL, DIRECCION & CUCHILLA

No. Part No. Giy Bescription Description Benennung Descrigio Descripeion
41 91F000008 2  O-ring jeint torigue O Ring anei-O anilio-C
42 663792 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
43 Q- 1 Casting piece en fonie Gussteil peg¢a fundida pieza fundida
44 Qemmmmemes 2 Cap chapeau Kappe tampa tapa
L 2 Seat sige Sitz assento asienio
46 §---emmem- 2 Plunger plongeur Druckstange embolo embolo buzo
47 Gememmema- 2 Spring ressort Feder mola resorte
48 B---mmeee- 2 Ring anneau Ring anel anillo
49 Jemmmweaa- 2 Guide guide Fizthrungsstiick guia guia
I - Shim cale Beilage calgo planchita
51 §r--mo-ee- 2 Plug bouchon Stopfen bujao tapon

tinc B,G,0D,E, 1851

?incig, 21, 22
31nc18,24,25,07,28 S0usi 32 38, 40,4451
41850 PSI130.1 KgCm?2

51900 PSI 133.2 Kg Cm#

82200 PSI 154.7 Kg Cm?2

7See E

TVoir E

7 Slehe E

TWejaE
TVéase E

664GM C-9044-10 1w G-0044-5009
Ref 057107TP 005-78 1L21 GROUP E 2 30100







BATTERY & BATTERY MOUNT
BATTERNE & FINATION DE BATTERIE
BATTERIE & BATTERIEHALTERUNG
BATERIA & MONTAGEM DA BATERIA
BATERIA & MONTAJE DE BATERIA

Ma. Part o, Oty Descriptien Bescripiion Befennung Pescricio ﬁesc}iprzién
1 536581 2 Hold down assy  ass dinstaliation Haltesinheit conj restritor conj restringir
2 61674 4 Stud goujon Stift prisioneiro ESpartago
3 619019 4 Washer rondetle Scheibe afrruela arandela
4 1800613 2 Battery batterie Batterie bateria bateria
5  4E0G00004 4 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibs arruela de pressdo arandela seguridad
¢ 7D000GG04 8 Nut ECrou Mutter porca tuerca
7 17D0o00002 4 Nut écrou Mutter pOTCA tuerca
664G MGH C-00 4-10 T mmde (007349998
Hel 65757TP 004-78 1124 GROUP F 1 10000
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BATTERY & BATTERY MOUNT
BATTERIE & FIXATION DE BATTERIE
BATTERIE & BATTERIEHALTERUNG
BATERIA & MONTAGEM DA BATERIA
BATERIA & MONTAJE DE BATERIA

Bo. Py Me. Gty Description Desoription Hensnnung Descrichio Descripoidn
1 791949 1 Fate plague Platte placa placa
2 1801094 2 Battery batierie Batterie bateria bateria
3 18G0806 1 Spacer eniretoise Distanzieil espacador espaciador
4 19008502 1 Box bota Kasten caixa caia
5 1503484 2 Spacer entretoise Distanztei espacador espaciador
6 1904958 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
7 7Deo0o0I2 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
8 160000068 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
9 17Co01020 4  Bolt kouton Bolzen paratuso buton
10 17C001224 1 Boit boulon Bolzen parafusc buion
11 17D060009 4 Nut écrou Mutter porca tuarca
12 25E000021 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
B864GM C-9044- 101 e - 9044-830
Fef 057567P 60178 A8 GROUP ¥ 110020
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BATTERY & BATTERY MOUNT
BATTERIE & FIXATION DE BATTERIE
BATTERIE & BATTERIEHALTERUNG

BATERIA & MONTAGEM DA BATERIA

BATERIA & MONTAJE DE BATERIA

Mao. Part No. Ry Description Description Benennung Descriciio Descripeién
i 664423 4 Washer rondelie Scheibe arrueia arandela
2 1801094 2 Battery katterie Batterie bateria bateria
3 1806219 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
4 1906231 1 Battery box batterie coffre Batierie Kasten caixa hateria caja bateria
& 1806257 1 Hold down assy ass dinstaliation Haltezinheit coni restritor conj restringir
&  7DoGG0OG 2 MNut &crou Mutter porca tuerca
7 16D000006 2 Wing nut écrou papition Fligelmutter porca barboleta tuerca mariposa
8 1700600008 4 MNut éacrou Mutter porca tuerca
g 17000816 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
10 170001024 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
11 24E000006 2 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressgo arandela seguridad
12 24E000008 2 Lockwasher rondeile frein Sicherungsscheibe arruela de pressiic arandela seguridad

664GM

C-9044-53 1w -0044-9969

Ref 05747TP
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INSTRUMENT PANEL
TABLEAU DE BORD

INSTRUMENTENRBRETT
PAINEL DE INSTRUMENTOS
PANEL DE INSTRUMENTOS
Mo,  Part No. Gty Pescription Bescription Benennung Descrigio Descripsion
1 332797 1 Panel panneau Tatel painel panei
2 B5G73b 1 Ammeter armpremtre Amperemeter arnperimetro amperimeatro
3 7B0i212 1 Bracket support Winkel grampo grampa
4 8g02350 1 Separator séparateur Trennstick separador separador
5 B28B30 b Bracket support Winkel grampe grampa
6 648568 Gasket garniture Dichtung gaxeta empagquaetadura
7 48570 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
& 1768375 Gauge oil press jauge press huile mot Oldruckmesser Mot mandéni leo motor mandm aceite motor
G S784ATO5 Hourmeter compteur cheures Stundenzéhler harimetro cuenta-horas
10 1947249 Gauge oil press _jauge press huile mot Oldruckmesser Mot rmandm éleo motor manom aceite motor
1 947256 Gauge conv tempjauge convertisseur  Tempmssr Drehmwndly  termiro conversor termtro convertidor

12 31534143
13 21534148

Gaug water temp jauge de temp sau
Gaug water temp jauge de temp eau

Wassertemp anz
Wassertemp anz

med temper agua
med temper agua

med temn agua
med temp agua

| AT O N O b ek b b el bk b ek B2

14 1900202 Inst panet tableau de bord Instrumentenbrett painel de instrumentos  panel instrumnanios
15 19004668 Wire fil Draht fio cable
16 1960463 Wire f Draht fio cable
17 1900464 Wire fil Draht fio cable
18 1500465 Wire fil Draht fio cable
19 120000008 Nut &crou Mutter porca tuercs
20 12E0000608 L.ockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela seguridad
21 12E000010 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandeta seguridad
22 14D000010 Nut écrou Mutter porca tuerca
PR 170000412 Boit bouion Bolzen parafuso bultn
2 g ————————— Bracket support Winkel grampo grampa
25 Qmemmmemnm Bushing chemise Buchse bucha buije
25 Quesssases - Lockwasher rondetle frein Sicherungsscheibe arrueia de presséo arandels seguridad
P - Nut écrou Mutter porca tuerea
28 Quessswses 1 Spacer entretoise Distanzieii espacador espaciador
1 Ref RSG 168A
¢ Positive ground used on C-8014-101=50089
& Terre positive utitisée sur C-9014-101==49%95
¢ Bositiver Erdanschiuss bei C-9014-101==20999
2 Terra positiva é usada com C-9014-101 w3989
¢ Tierea positiva usada con C-8014-10 1w 3909
5 Negative ground used on C-9024-101==b(-9034-9999
s Terre negative utilisée sur C-9024-10 1= -9034-9999
: Negativer Erdanschluss bei C-9024-101==b C-0034-8998
3 Terra negativa é usada com C-9024-101== C-8034-9809
3 Tiarra negativa usada con G-9024-101== (3-9034-999%
4{nc 24w 27
5inc 24, 26 & 27
S1lnc 28
Tlnc 25 8 28
BBAGM C-8014-10 s C-00:34-9909
Rel osraztve 004-78 2A1E GROUP F 1 20000
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INSTRUMENT PANEL
TABLEAU DE BCRD

INSTRUMERNTENBRETYT
PAINEL DE INSTRUMENTOS
PANEL DE INSTRUMENTOS
Ne. Bart Ho. Dy Description Des;;ripiicn Bengnnung Desericie Bescripcidn )
1 2524789 1 Damperer amoriisseur Démpfer amortacedor amortiguador
2 652764 1 Wire il Diraht fi cable
3 695343 1 Jumper wire fil volant Schaltdraht cabo jumper alambire def conec
4 1534136 4 Clamp pince Schelle bragadeira abrazadera
5 11534139 1 Gauge oil press _jauge press huile met Oldruckmesser Mot maném dleo motor maném aceife motor
6 11834140 1 Gauge ol press  jauge press huile mot Oldruckmesser Mot mandm ¢leo motor manom aceite motor
7 21534143 1 Gaug water temp jauge de temp eau Wassertemp anz med temper agua med temp agua
8 11534144 2 Gauge conv tempjauge convertisseur  Tempmssr Drehmwndlr  termiro conversor termiro convertidor
9 1798568 1 Gauge ammeter jauge de lampmtre  Ampremeter cal do amperimetro amperimetro
16 #4811377 1 Hourmeter kit jeu compteur horaire Stundenzihlersatz jogo horimetro jusgo cuentahoras
11 1900460 1 Wire fil Draht fio cable
12 1500464 1 Wire fil Draht fio cable
13 1901447 1 Jumper wirs fil volant Schaitdraht cabo jumper alambre del conec
14 1901448 1 Wire fil Draht fio cable
15 1802847 1 Inst pansl tableau de bord Instrumentenbrett painel de instrumentos  panel instrumentos
18 85G000608 B Scraw vis Schraube paraiuso tornille
17 150000006 3 Nut écrou Mutter porca tuerca
18 120000008 3 Nut écrou Mutter porca tuerca
12 12E000008 3 Lockwasher rondetie frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandeia seguridad
20  12E000010 13 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela sequridad
21 14D0OGGOTG i3 Nut écrou Mutter porca fuerca
22 Quewsswmun 6 Spacer entretoise Distanzteil espagador espaciador
23 17C0004142 5 Bolt bouton Bolzen parafuso bulén
24 24E000004 5 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela seguridad
25 2524589 1 Hourmeter compteur gheures Stundenzahler horimetro cuenta-horas
T ipe 22
2inc 4
3ing 1, 16,17 8 25
H64GM C-0044-10 s G- 9044-0090
Rei O5742TP 003-78 2A147 GROUP F { 20050
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CANOPRY

DAIS

SCHUTZDACH

DOSSEL

DOSEL

Ko, Part Ne. Sty Description Desoripiion Benennung Descricio Descripcidn
1 1900680 1 Canopy dais Schutzdach dossel dosel
2 17C001028 9 Bolt baulen Bolzen parafuso buldn
3 171000009 9 Nut écrou Mutter porca tuerca

664GM C-9014-10 1e=p- C-6034- 3999

Ref 05811TP GO2-78 2420 GROUF F 2 10000
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CANGPY

DAIS
SCHUTZDACH
BOSSEL
DOSEL
Ne. Part No. Gty Desgription Description Benennung Descricdo Descripcién
1 1901000 1 Canopy dais Schutzdach dossel dosel
2 17C061024 8 Bolt boulon Bolzen parafuso buion
3 {7C€001028 8 Bolt boulon Bolzen parafuso huidn
4 173000069 16 Nut acrou Mutter porca tuerca
5 25EG0CGO17 16 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
364GM C-9044-10 1= C-0044-509G
Fef 0BEIZTE 002-78 2 A28 GROUP F 2 10040
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SEAT ASBEMBLY

SIEGE, ENSEMBLE
BITZ VOLLSTARDIG
ASSEMTO, CONJUNTD
ASIENTO, CONJUNTO
Mo. Part de. Gty Bescription Descrigtien Benennung Descrice Descripcién
A 1,21508858 1 Seat assy sigége ens Sitz voiist assento conj asiento conj
2522107 1 Belt courrole Riemen correia correa
2 25228745 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
3 60D0G00O7 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
_4 2522744 2 Washer rondetie Scheibe arruela arandela
5 1991831 1 Cushion seat coussin siege Sitzkissen almofada assento cojin astento
6  25E000015 4 Washer rondelle Scheibe arrusla arandela
7 58D000005 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
Tlne b

2 Ref RS 334, For service replacement of complete seat assembly, order 1935739 seat. Aef Group F2 40300

2 Réf RS 3%4. Pour le remplacement, de M'ensemble siége complet, commander le siége 1935739, Groupe de réf F2 40300.

2 Ref RSG 334, Zum Ersatz der volistdndigen Sitzeinheit bestelie man Sitz 1935739, Referenzgruppe F2 403060,

? Ref RSG 334, Para reposigdo compléta o conjunto do assento, ordene assenio 1936739, Grupode referencia F2 40300.

2 Ref RSG 334. Para el servicio de reemplazo det conjunto de asianto completo, ordene asiento 1935739, Referirse a Grupo F2 40300,

E6AGM C-9014-101m=® -3044-9959

Ref O058277TP

002-83

2B2

GROUR F 2 40000
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ALTERNATOR

ALTERNATEUR
ALTERNATOR
ALTERNADOR
ALTERNADOR
No. Part No, Qiy ﬂe&;;iptiun Bescription Benennung Descricae D&ﬂcri{miﬁn
A 816483 Alternator alternateur Alternator alternador alternador
B 216567685 Mounting kit ensemble de montage Befastigungssatz conj mortagem cornj montura
1 1619024 Washer rondefie Scheibe afrueia arandela
2 784858 Bearing palier Lager mancal cojinete
3 BHE3R47 Nt IOt Mutter porca tuerca
4 B969TYE Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
5 896978 Mut [ezell] Mutter poOrca tuerca
6 B96H82 Spacer eniretoise Distanzteil espagador espaciador
7 B96983 Housing botier Gehuse carcaga carcasa
& BYGGES Aetainer arrétoir Halterung refenior retén
9  BO9BOSs Diode diode Diode diodo diodo
10 896984 Diode diode Diade diodo diodo
11 E95990 Washer rendeite Scheibe arruela arandela
12 896951 Sleeve manchon Muffe luva manguito
13 896942 Fretainer arrétoir Haiterung retentor retén
14 8968993 Housing botier Gehuse carcaga carcasa
15 Owrswsn Al belt Courrole dalternateur Alternatorriemen Correla do alternador Covrrea del alternador
16 1309108 Bearing palier lager mancal cojinete
17 3§ Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
18 1900582 Wire fil Draht fio cahlo
19 5§-rwmnn Cover couvercle Lieckel tampa tapa
20 1980105 Pulley pouiie Riemenscheibe polia polea
21 1990106 Rotor rotor Rotor rotor rotor
27 1980109 Stator stator Stator estator estator
23 4108015 Brush assy ass deia brosse Birsteneinheit coni de escovas conj escobilla

24 1890116
25 1990134
26 1990135

Diode,isolation
Cable

isclation diode
cable

Voitage regulator régulateur tension

isolationsdiode
Kabel
Spannungsregler

isolacdo do diodo
cabo
ragulador voltagem

aislam diodo
cable
regulador voliaje

1
1
1
i
4
1
1
1
1
1
1
1
4
2
1
1
1
1
1
1
1
1
1
"
1
1
1
4
1
1
2
1
1
2
3
3
2
7
2
2
2
2
1
1
1

27 1990194 Bolt boulon Boizen parafusoc buidn
28 1990503 Fan ventilateur Ventilator vendilador ventilador
29 +4E0800005 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
30  T4E0000006 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arrueia de pressio arandela seguridad
31 640000405 Key clavette Kel chaveta chaveta
32 117C000512 Boit bouion Bolzen parafuso buldn
33 +17C000814 Bolt boulon Bolzen perafuso bulén
34 18CO00410 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
35 180000004 MNut écrou Mutier porca fuerca
36 18G000B12 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
37 50DO000T0 Nut écrou Mutter porca tuerca
g Bolt boulon Bolzen parafusc bulén
Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandsla seguridad
Washer rondelle Scheibe arruela arandela
Bracket support Winkel grampo grampa
Bar barre Stange barra barra
Washer rendstie Scheibe arruela arandela
Logkwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad

* Positive ground Inc 1= 18 & 19w 44

i positif 4 fa masse comprend 1= 18 & 1Gma-44
1 Positive Erdung Inkl, jee18 & Q== 44

1 Terra positiva inci, 1= 18 & 1Duwly 44

1 Tierra positiva ing, 1==b18 & 1044

7 InG17.38ma44

¢ See tem B
“Voir B

# Siehe B

B Ve B

P Véase B

4inc 19

664GM

C-0014-101wepp C-9014-5393

Ref 05235TP

003-81

2B 4

GROUP F 2 50000
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ALTERNATOR

ALTERNATEUR
ALTERNATOR
ALTERNADOR
ALTERMNADOR
Ne. Bark Mo. Gty Description Deseription Benennung Desoricio Descripeidn
A 1907943 1 Alternator assy  ass de lalternat Lichtmasch Einheit conj do alternador conj del altern
1 Crmemannns - HBelt courrcie Riemen correia correa
2 784950 1 Bearing paiier Lager rmancat cojinete
3 853847 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
4 B96978 1 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
5  BOGSTY 1 MNut écrou Mutter porca tuerca
6 896982 1 Fan Spacer ventil entretoise Vent Distanzteil vent espagador vent espaciador
7 8965983 1 Housing hotier Gehuse carcaga carcasa
8 898985 1 Retainer arrétoir Halterung retentor retén
& 896988 1 Diode diode Dinde diodo diodo
10 896889 1 Diode diode Diode diodo diado
11 896390 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
12 B956991 2 Sleeve manchon Muffe luva manguito
13 BO6S92 1 Retainer arrétoir Halterung retenior retén
14 896893 1 Hausing botier Gehuse carcaca carcasa
15 “886994 1 Brush assy ass de la brosse Birsteneinheit conj de escovas conj escobilia
16 #SI7T20 1 Pulley poulie Riemenscheibe podia polea
17 Osmomone - Alt beit Courroie dalternateur Alternatorriemen Correia do alternador  Correa del alternador
18 1309108 1 Bearing palier Lager mancal cajinete
19 Semmcrin 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
20 1916142 1 Wire fil Draht fio cable
21 h0DO00G10 6  Nut écrou Mutter parca tuerca
22 1990106 1 Rotor rotor Rotor rotor rofor
23 1990109 1 Stator stator Stator astator estator
24 1880134 1 -Cable cébie Kabel cabo cable
25 1996135 1 Voltage regulator régulateur tension  Spannungsregler reguiador voliagem regulador voltaie
26 1990194 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
27 1990196 1 Diode,isolation  isclation diode isolationsdiode isolacéo do diodo aislam diodo
28 41896300 1 Pulley poutie Riemenscheibe polia polea
28 1990503 1 Fan ventifateur Ventilator ventilador ventilador
30 3GO00ofoto 3 Screw vis Schraube parafuso tornitio
31 6J000405 1 Key clavetie Keil chaveta chaveta
32 12D000010 3 Nut écrou Muiter porca tuerca
33 12E000010 3 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela seguridad
34 18G000BI2 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén

Tine e, Ta= 18, 2= 24, 26, 27, 29, 31, 34

Zlnc 19

33/8 inch Single Groove

¥ Rainuse simpie 3/8”
3 Nute, einfach, 3/8°

t Fenda Simples de 3/8 polegada
3 Ranura simple de 3/8 plg.

41/2 inch Single Groove

4 Rainure simple 1/27

4 Nute, einfach, 1/2"

4 Fenda Simples de 1/2 polegada
# Hanura simple de 1/2 pig.

£ See item 15
S Voir 15

t Siehe 15

t Veja 15

5 Véase 15

864G M
Fef 05166TP

C-6024- 101 = C-0044-8089

G04-81 286 GROUP F 2 50050
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ELECTRICAL SYSTEM

SYSTEME ELECTRIQUE
ELEXTRISCHE ANLAGE
BISTEMA ELECTRICD
SISTEMA ELECTRICO
Mo. Part M. Gty Description Desceiption Benennung Descrigfo Dezcripoitn
1 12E000010 17 Lockwasher rondetle frein Sicherungsscheibe arruela de pressdo arandela seguridad
2 14Bocodic 17 Nut écrou Mutter porea tuerca
3 551323 1 Sender temp temp du relais Temperaturgeber temper da transm terap trans
4 1900582 1 Jumper wire fil volant Schaltdraht cabo jumper alambre del congc
5 1990134 1 Connctg cable  cable raccord Verbindungskabel cabo conexdo cahie conexion
& 1980135 1 Regulator régulateur Hegler regulador regulador
7 1301448 1 Jumper wire fil volant Schalidraht cabo jumper alambre del conec
8 652764 1 Jumper wire fit volant Schattdraht cabo jumper alambre del conec
9 1900460 1 Ground wire il de tetre Massedraht fio de terra cable de tierra
10 360000805 6 Screw vig Schraube parafusc torpitlo
11 14EGC0006 8 lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arrueia de presséo arandela seguridad
12 120600008 3 Mut écrou Mutter porca tuerca
13 1801447 1 Jumper wire fil volant Schaftdraht cabo jumper alambre del conec
14 §95343 1 Jumper wire fil volant Schaltdraht caho lumper alamhbre del conec
15 1 Wire assy fil ens Draht Ens fio conj cable conj
16 3 Light lampe Licht lampada lampara
17 Jecovmmeme 1 Switch interrupteur Schalter interrupior interruptor
18 21902855 1 Wire harness harnais fils Kabelbaum chicote fiacao mazo de cables
19 17C000844 3 Bolt bouion Bolzen parafuso buldn
20 1906389 1 Cable cAble Kabel cabo cable
21 1906390 1 Cable cable Kabel cabo cable
22 754019 1 Switch interrupteur Schalter interruptor interruptor
23 1901993 1 Bracket support Winke| grampo grampa
24 1BCO00GGTS 4 Holt boulon Bolzen parafuso bulcn
25 8D0O00OB0G 4 Mut écrou Mutter porGa tuerca
26 66555 1 Fuse fusibie Sicherung fusivel fusible
27 31902854 1 Wire harness harnais fils Kabetbaum chicote fiagio mazro de cables
28 1902275 1 Circuit breaker  disjoncteur Sicherungsautomat disjuntor cortacircuitos
29  85G000816 2 Screw vis Schraube parafuso tornille
20 1502815 1 Wire assy fil eng Draht Ens fio conj cabie conj
31 +1618574 1 Sender oi press caplr press huile Sender Idruck sonda press diec sonda press aceite
32 5Ko000108 1 Nipple raccord Nippel niple niple
33 18Fgoooot 1 Tee raccord T T-Verbindungsstiick te te
34  B36260 1 Switch interrupteur Schalier interruptor interruptor
35 3G0001010 3 Screw vis Schraube parafuso tornilio
36 1901994 1 Cable céble Kabel cabo cable
37 17C000614 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bultn
38 538701 1 Ground strap ligne de masse Massestriefen guarn de terra flete de tierra
3% 24E000008 1 Lockwasher rondeile frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela seguridad
40 1902616 1 Wirg assy til ens Draht Ens fio conj cable conj
41 12E000006 2 l.ockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arrueia de pressio arandela seguridad
42 12D000006 2 Nut écrow Mutter porca tuerca
43 1900464 1 Jumper wire fil voiant Schaltdraht cabo jumper alambre deif conec
44 Qeemmmeen 1 Yellow@ 14
45 Gormeosnn 1 Red@14

1t Ref F2 80000
2 |nc 26
3inc 26 & 30

4 £or proper use of new sender ses RSG 166

4 Se réferar au RSG 166 pour Putilisation correcte du nouveau transmetiaru

4 Richtige Anwendung des neuven Geber, sishe RSG 166
4 Ref a HEG 166 para o uso correto da nova sonda
4 Para uso correcto de la sonda nueva ver RSG 166

664GM

C-9014-10 1= C-9044-G0990

Ref 062457TP

001-80

289

GROUP F 2 51050
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RANGER

Grapple Lubrication e

1LY SERVICE

“sGa £657 560 MEY
_ARCHCYLINDER PIN A X

Teemp] -

HYDRAULIC
RESERVOIR

NEGATIVE

ECH HINGE P14 2 i8] Xk EeMO —
GTAT:NG HEAD BEARTNG 1 R LT
TV AUSRENSIONPINYOKED X T 0 EPMO]
T SUSPENSION Py GREPRLEDT T L A T X TEPMD o
RAPPLE DYLINGER Piti BERUE N 1D R
GAAPPLE HINGE PIN ¢ T M EPMY
T3 TRDGMCYLINDER PING el

15

22

1327884

2 : |

T K

ONLY APPROVED
TRANSMISSION FLWO
BE USED TO

0 IS 1O
CYLINDER.
i T maioeh

FiL), THE MASTER
SEHOER, i

19

GROUND _| i

[*\4 % THROTTLE

1924108

il
1

IMPORTANT

THIS MACHINE IS SAUIPPSD EITHER WITH A
TURBOCHARGEA OR SPAKK ARAESTOR OK

TWE EXHAUST SYSTEM INORDER 10 COMPLY
WITH U 5. FOAESTRY SERVICE CALIFOANIA
AKD DTHER STATE'S LEGAL REQUIREMENTS
FOR USE QF THIS MACHINE (N FLAMMAELE

FOREST BAUSH DR GAASS COVERED AREAS

#2 DIESEL |

MENTICHED LAWS AND REGULATIONS

1H2ZANE

51913938

%)

iB

SHUT OFF

1974109

EMERGENCY
13%@} STOP

1924119

AR,
W,

DO KOT TURN SATTEAY DISCONNEST

SWITCH TO “QRF- FOSTTION

WHILE ERGINE [5 RUNNING

\ [EMERGENCY
\ BRAKE

rag2a78

COOLANT
LEVEL

1924117

PARKING
BRAKE

922838

j,(o
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RANGER

Chassis

Lubrication instructions

TEW ;10 HOUR GR DAY SERVICE ETHTACH
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LIGHTS

1324106

COVERED 8Y ONE UR MORE
QF THE FOLLOWING PATENTS

URNITED STATES

2845548 2954040 3128782 1182195
3348679 D208136 3383714 1367366
3465809 I4TI566 0217501 3724585
3741343 IR48820 3856705 1867750
3859216 JGA314S  JEPETOS  J9R4BET
1946862  J94YERE 3964371 3990628
4024922 4330778
CAMNADA

PATENTED 1960. 1965, Rd 1566, 1368
1971, 1973 1904

12

CONNECT POSITIVE TO POSITIVE —
NEGATIVE TO NEGATIVE. USE SYSTEM

VOLTAGE WHEN JUMP STARTING

CONNECT POSITIVE FIRST THEN
NEGATIVE TO FRAME AWAY FROM THE
BATTERY COMPARTMENT. FAILURE 1O
FOLLOW THIS PRCCEDURE COULD
RESULT IN BATTERY EXPLOSION.

3

14

(HPPED WITH
AUXLIRRY STEERING. IF ENGINE:
O MAIE STEER PUbP FALS.

A CAUTION |
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RANGER

DECALS
DECALQUES
ABZIEHBILD
DECALCOMANIAS
CALCOMANIAS
Ne. Part No. Sty Bescripkion Description Benennung Descricéo Descripcion
1 1921450 2 Decal Ranger décal Ranger Abzbld Ranger decal Ranger calc Ranger
2 1921455 3 Decatl Clark decal Clark Abzbld Clark decal Clark calc Clark
3 29921453 2 Decal 664 décal 664 Abzbid 664 decal 664 calc 664
4 21921457 2 Decal B décal B Abzbld B decal B calc B
5 21921458 2 Decal C décal C Abzbld C decal C calc ©
6 11929329 1 Decal décalcamanie Abziehbild decaicomania calcomania
7 1922855 1 Decai décalcamanie Abziehbild decalcomania calcomania
8 1924109 1 Decal décalcamanie Abziehbild decalcomania calcomania
9 1924110 1 Decal Emgy Stop décal arrét urgence  Abzbid Notausschait decal parada emerge calco parada emerge
10 1922864 1 Decal décalcamanie Abziehbild decalcomania calcomania
11 21922838 1 Decal Emgy Brk décal frn de secours Abzbid Notbremse decal freic emerg calcom freno emerg
12 1924117 1 Decal décalcamanie Abziehbild decalcomania calcomania
13 1922792 1 Decal Caution  décalco altention Abziehbild Vorsicht decalco atengéo calcomania atencion
14 1922795 1 Decal décalcamanie Abziehbild decalcomania calcomania
15 2531644 1 Decal décalcamanie Abziehbild decalcomania calcomania
16 21924106 1 Decal décalcamanie Abziehbild decalcomania calcomania
17 1922797 2 Decal décalcamanie Abziehbiid decalcomania calgomania
18 1513887 1 Tag Warning étiquette davertis Etikeit Warnung rétulo de avise etiqueta de adver
19 ®1938453 1 Decal décalcamanie Abziehbild decalcomania calcomania
20 1511709 4 Decal décalcamanie Abziehbild decalcomania calcomania
21 1827527 1 Decal décalcamanis Abziehbild dacaicomania calcomania
22 ©1922863 1 Decal décaicamanie Abziehbild decalcomania calcomania
23 1922839 1 Decal décalcamanie Abziehbild decalcomania calcomania
24 1916708 1 Decal décalcamanie Abziehbild decalcomania calcomania
25  #1920732 1 Decal Lube Inst _notice instr graissage Abzbld Schinieranw inst iube decal calco inst del aceite
26 @1924108 1 Decal décalcamanie Abziehbild decalcomania calcomania
27 1922862 1 Decal décalcamanie Abziehbild decalcomania calcomania
28 1922885 1 Dagal décalcamanie Abziehbild decalcomania calcomania
26 1512008 1 Decal FPatent décal brevet Abz Patentnummera decal de patente cal de patente
30 1922884 1 Decal décalcamanie Abziehbild decalcomania calcomania
Ky 1922886 1 Dacal décalcamanie Abziehbild decalcomania calcomania
32 1832775 1 Label atiqueite Beschriftung etiqueta etiqueta
33 1823939 1 Decal décalcamanie Abziehbild decalgomania caicomania
1 [1ge4 GR
2 Quuantity of 4 Decals required for grapple machines,
2 4 decalcomanies sont requises pur les machines & grappins
2 Vier Klebeschiider werden bendtigt idr die Greiter
2 Quantidade de 4 decalcomanias requeridas para maquinas de garra
2 Cantidad de 4 calcomanias requeridad para maquinas de agarre.
3 Used on machines equipped with midmount brake.
3 S'utilise sur les machines avec un frein & montage central.
3 Flr Maschinen mit Mittelstlitzenbremse.
3 Se usa en ias maquinas con frene de montaje intermedio.
3 {sado em maquina de freio corm montante do meio.
6B4GM $-8014-10 T C-0044-5999
Ref 06376TP 0G4-81 | 2813 GROUP F 2 60000
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RANGER

FIRE EXTINGUISHER
EXTINCTEUR A INCENDIE
FEUERLOSCHER
EXTINTOR DE INCENDIO
EXTINTOR DE FUEGOD
No. Part No. Oty Description Description Benennung Bescricdo Descripecion
1 1908806 1 Fire extinguisher extinct & incendie Feuerldscher extintor incéndio extintor de fuego
2 85G001010 - Bolt boulon Belzen parafuso bulén
K I - Washer rondetlie Scheibe arruela arandela
4 5060000010 - Nut écrou Mutter porca tuerca
BE4GM C-9044-101 == G-0044-0999
Ref 06607TP 001-84 2B 16 GROUP F 2 80000
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LIGHTS®

PHARESH
SCHEINWERFER-LEUCHTERR
LUZES®
LUCESN
Me. Part No. Gty Pescription Bescription Benstinung Desorice Bescripciﬁn
1 2547539 3 Light assembly  assemblage élect Lichteinheit coni luzes conj de luces
2 1501478 1 Switch interrupteur Schalter interruptor interruptor
3 553896 4 Washer rondelle Scheibe arrueta arandela
4 611074 1 Fuse fusibla Sicherung fuszivel fusibie
£ 885317 1 Wire assy fil ens Drahi Ens fio conj cable conj
6 759565 2 Wire assy fit ens Draht £ns fio conj cable conj
7 944907 3  Sealed beam barra jointe Tragerdichtung farol de milha viga seliads
8 11802169 1 Wirg assy fil ens Draht Ens fio cony cable conj
9 1D00080CE 8 Nut &croy Mutter porca tuerce
10 3G0600806 1 Screw vis Schraube paratuso tornilic
11 4EDDROSOS 3 l.ockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséc arandela sequridad
12 12E0006006 2 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressac arandela sequridad
13 12E000008 3 tockwasher rondelle frein Sigherungsscheibe arruela de pressio arandela seguridad
14 17E00001G 5 tockwasher rondeile frein Sicherungsscheibe arruela de presséao arandela seguridad
15 18G001008 4  Screw vis Schraube parafuso tornilio
16 30H000013 4 Clip attache Schelle bracadeira abrazadera
17 310000068 2 Clip attache Schelis bracadeira abrazaders
tinc 4
?When ordering include 10 for front R.H. installation
#1.0rs de lacommande inciure 10 pour Uinstaliation de lavant droit
¥ Bei Bestellung, 10 fir den Einbau der vorderen, rechien Seite, hinzufigen
# Ao encomendar incluir 10 para a instalacio dianieira direita
Al ordanar, inciuir 10 para la instalacion delanters detecha
664GM C-901 4010 oy G- 904 4-9999
Ref 0&849TP 002-78 2819 GROUP F 2 90000
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LIGHTS®

PHARESH

SCHEINWERFER LEUCHTEN®

LUZES®H

LUCESRE

Bl Bart Mo. iy Desoription Description Benennung Bescricio D&gcripeién
A 11900880 1 Light kit
1 547528 1 Light assy assemblage élect Lichteinheit conj luzes conj de luces
2 799564 1 Wire fii Drahi fic cable
3 944807 1 Sealed beam barra icinte Tragerdichtung farol de milha viga sellada
4 1900638 1 Bracket support Winket grampo grampa
5 12EG00008 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
6  1D000000E 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
7 AE0020008 i Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela sequridad

fing {euf7

BEAGM C-8014-101mwae-(-3044-D489

Ref 05768TP

002-78

2B 22

GROUP F 2 90450




RANGER

OATA-F2-35000-0178

C

No. Part No. A B C D
1 6H-04 1/4 6.35 5/8 15.87 13/32 10.32 3/4 19.05 032 0.81
2 BH-06 1/4 6.35 25/32 19.84 17/32 13.49 7/8 22.22 .032 2.81
3 §H-08 5/16 7.94 21/32 16.67 13/32 10.32 3/4 19.05 032 0.81
4 6H-30 1/2 12.70 3/4 19.05 13/32 10.32 3/4 19.0b 048 1.22
5 6H-41 7/8 22.22 1-1/18 26,89 13/32 10.32 3/4 19.05 060 1.52
6 6H-20 1 25.40 1-3/16  30.18 13/32 10.32 7/8 22.22 060 1.52
7 6H-34 1-1/4 31.75 1-11/32 3413 13/32 10.32 7/8 2222 060 1.52
8 6H-42 1-3/8 34.92 1-17/32 38.89 17/32 13.49 1-1/8 28.57 .060 1.62
9 6H-28 1-1/2 38.10 1-1/2 38.10 13/32 10.32 7/8 22.22 060 1.52
10 B6H-35 1-5/8 40.27 1-9/16  39.67 13/32 10.32 7/8 22.22 0860 1.52

No. Part No. A B C D
11 30H-11 3/16 4.78 9/16 14.29 11/32 8.73 B/8 15.87 032 0.81
12 30H-12 3/16 476 5/8 15.87 13/32 10.71 3/4 19.05 032 0.81
13 30H-13 1/4 6.35 1/2 12.70 7/32 5.55 7/16 11.11 032 0.81
14 30H-14 1/4 6.35 17/32 13.49 8/32 7.14 1/2 12.70 032 0.81
15 30H-16 1/4 6.35 21/32 16.67 13/32 10.32 3/4 19.05 032 0.81
16 I0H-20 5/16 7.94 11/16 17.48 13/32 10.32 3/4 19.05 032 a.81
17 30H-23 3/8 952 23/32 18.25 13/32 10.32 3/4 19.05 032 0.81
18 30H-62 3/8 9.52 27/32 21.43 17/32 13.49 1 25.40 032 0.81
19 30H-30 1/2 12.70 23/32 18.25 11/32 8.73 &/8 16.87 048 1.22
20 30H-31 1/2 12.70 26/32 19.84 13/32 10.32 3/4 19.05 048 1.22
21 30H-35 9/16 14.28 13/16 20.64 13/32 10.32 3/4 19.05 .048 1.22
22 30H-38 5/8 18,87 27/32 21.43 13/32 10.32 3/4 19.05 048 1.22
23 30H-42 11/16 17.46 7/8 22.22 13/32 16.32 3/4 19.05 048 1.22
24 30H-45 13716 20.64 7/8 22.22 11/32 873 5/8 25.40 048 1.22
25 30H-46 13/186 2064 15/16 23.81 13/32 10.32 3/4 18.05 048 1.22
26 30H-47 13/16 20.64 1 25.40 15/32 11.80 7/8 22.22 048 1.22
27 30H-50 15/16 23.81 1 25.40 13/32 10.32 3/4 19.05 048 1.22
28 30H-52 16/16 23.81 1-1/8 28.57 17/32 13.49 1 25.40 048 1.22
28 30H-60 1-7/16  386.51 1-1/4 31.75 13/32 10.31 3/4 19.06 .048 1.22

5779TP (1 OF 2)
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RANGER

DATA-F2-95000-0178

D

No. Part No. A B C D E F

30 31H-08 1/4 6.35 3/8 952 7/32 556 7/16 11.11 080 1.27 1/2 12.70
31 31H-13  3/8 9.52 17/32 1349 13/32 1032 3/4 19.05 080 1.27 3/4 19.06
32 31H-20  3/8 9.52 19/232 15.08 15/32 11980 7/8 2222 050 1.27 3/4 19.08
33 31H-31  9/18 1429 17/32 1349 13/32 1032 3/4 19.05 .050 1.27 1-1/8 28.57
34 31H-34 5/8 18587 17/32 13.4% 13/32 1032 3/4 19.05 .050 1.27 1-1/4 3175
35 31H-35 5/8 15,87 21/32 1667 15/32 1190 7/8 2222 080 1.27 1-1/4 3175
26 31H-36  5/8 15,87 21/32 1667 17/32 1349 1 2540 080 1.27 1-1/4 31.756
37 31H-40  11/18  17.46 15/32 11.80 17/32 1349 1 2540 QB0 1.27 1-3/8 2492
38 31H-45 15/16 23.81 13/32 1031 11/32 873 5/8 15.87 062 1.57 1-7/8  47.82
30 31H-46 15/16 23.81 19/32 1508 13/32 1032 3/4 19.06 062 1.67 1-7/8 4782

5779TP(2 OF 2}
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RANGER

OATA-F2-95050-0178

L/
D
B 1

. A -
PART NO. A B C D E

N MM IN MM iN MM IN | MM IN MM

} ;

661862 /2 | 127 1/4 | 835 1/16 | 1524 | 13/62 10319 062-.078 | 15748 1.9812

696073 | 51/64 20.638 ?9/64§ 7.541 | 5/84 1.984 | 5/8 115.878 062-.108 | 1.56748- 2.7688

743208 -1~1/16§ 26.98 3/8 9526 | 5/84 . 1.884 | 7/8 |22.2250 A25-171 | 3475 - 4318

1310761 | 21/32) 16.669 | 7/32 | 5566 | 5/64 1.984 | 7/16 ?11.112 037 - .047 8398 - 1.1938

743200 82 | 15798 | .36 9.144 .06 1524 | .47 111.938 083-.126 | 2.1082- 3.178

i i

1300087 656 | 16,662 | .265 | 6.731 ; 078 1.981 1/2 ]12.700 037062 ) 9398 -18.748

5993TP

GROUP-E2.408080 02-78 203 664






RANGER

5988TP

SSSSSS




Rii ASBEMBLY - 30.8 X 32 YIRES

ASSEMBLAGE DE LA JANTE - 30.8B X 32 PNEUMATIQUE
FELGENEINHEIY - 306.5 X 32 REIFEN

CONJUNTO DE AROS - 30.5 X 32 PNEUMATICO

CONJUNTO ILANTA - 30.5 X 22 NEUMATICO

Bo. Part 8o. Qty Pesceription Bescription Benennung Rescrictio DBescripeién
1 1808079 4 Rim jante Felgen 8Os llania
R - Bolt boulon Bolzen parafuso Buldn
3 e - Rim jante Felgen aros flanta
4 e - Lockwasher rondeile frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
5 mmmemeanw - EBolt boulon Bolzen parafuso bulon
6 errwmmees - Nut ecrou Mutter porea tuerca
7 1909047 4 Cap chapesu Kapoe tampa tapa
L - Cap chapeau Kappe tampa tapa
F I - Tire pneumatique Reifen pneumatico neumético
10 ere— - Tube tube Rohr tubo tubo
11w 40 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
12 18D06JOGE 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
13 meeeeoeee - Nut écrou Mutter porca tuerca
14 11905297 2 Stop butoir Anschlag batente fope
15 e - Bolt boulon Bolzen parafusn buldon
16 sssseann - Spacer entretoise Distanzteil espacador espaciador
17 1807936 2 Stop butoir Anschlag batente tope
18 19087935 4 Spacer entretoise Distanzigil espagador espaciador
19 25E000018 4 Washer rondeiie Scheibe arruela arandela
20 eemmame - Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de presséoc arandela seguridad
21 18CH0GE56 4 Bolt poulen Bolzen parafuso bulén

1 0)G-0044-101==8 1127 With Wide Track FD&RD 17600series axles
1 LC-9044-101==gp 1127 avec dessieux FDARD17500 a large voie
100-0044-101w=b 1127 mit Breitspur Achsen FD&RD 17600

1 {C-2044-101ed 1127 eguipados com eixos FD&RD 17600 de via larga

1 L1C-0044-101= 1127 provista de ejes FD&RD 17600devia ancha

G6AGM

Hef B58E4TP

C-9044- 101 mede C-G044-1 127

003-78
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RIM ASSEMBLY - 28.1 X 26 TIRES

ASSEMBLAGE DE LA JARTE - 28.1 X 26 PNEUMATIOUE
FELGENEINHEIT - 28.1 X 26 REIFEHN
CONJUNTO DE AROS - 28.1 X 26 PNEUMATICO
CONJUNTO ILANTA - 28.1 X 26 NEUMATICO

Me. Part Mo. Oty Rescription Description Benennung Descrigio Descripeidn
1 1905373 4 Rim jante Felgen aros llanta
2 1901317 4 Rim jante Felgen aros lfanta
3 1914666 4 Rim jante Felgen aros llanta
4 23E0600008 12 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela seguridad
5 17C000816 12 Holt houlon Bolzen parafuso biiorn
6 103822 40 Nui acrou Mutier porca tuerca
7 1509047 4 Cap chapeau Kappe tampa tapa
8 1991829 40 Bolt poulon Bolzen parafuso buton
9 18D0600008 4 Nut acrou Mutier porca tuerca
10 1801775 2 Stop butoir Anschiag batenie tope
11 1907935 4 Spacer entretoise Distanziei espacador espaciador
12 25E000018 4 Washer rondells Scheibe arruela arandela
13 180000656 4 Boit boulon Balzen parafuso bulén
14 1807930 2 Sieering stop arrét de direction Lenkanschlag batente da direcéo direc-parada
B664GM C-9014-101 == C-9044-9999

Ref 05988TP

BOE7E
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RiMG ASSEMBLY - 24.52 X 32 TIRES
ASSEMBLAGE DE LA JANTE - 24.5 X 32 PNEUNATIOUE
FELGENEINHEIT - 24.5 X 32 REIFEN
CONJUNTO DE AROS - 24.5 X 32 PHNEUMATICO
CONJUNTO ILANTA - 24.5 X 32 NEUMATICO
Ho. Part Mo, Qty Bescription Description Benennumng Desoricio Pesoripeién
1 11908080 4 Rim jants Felgen aros ltanta
2 21804977 4 Rim jante Felgen aros Ilanta
3w - Rim jante Felgen arog llanta
4 128E000016 12 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela seguridad
5 70001624 12 Boli boulon Bolzen paraiuso bular
& 1103622 44 Nut ECrou Mutter porca fuerca
7 11608047 4 Cap chapeau Kappe tampa apa
8 21914285 4  Cap chapeau Kappe tampa tapa
9 e - Tire pneumatigue Reifen pneuratico neumatico
10 memssmis - Tube iube Rohr b tubo
11 1991829 40 Bolt boulon Bolzen paraiuse pulon
2 218DO00OCE 4 Nut écrou Muttar porea tuerca
13 117D000003 4 Nut écrou Mutter porca fuerca
14 11903102 2 Stop butoir Anschilag batente tope
15 21901775 2 Stop hutoir Anschiag batente tope
16 21801771 4 Spacer entretoise Distanztei espagador espaciador
17 1807930 2 Stop butoir Anschiag biatente tope
8 1807935 4 Spacer entretoise Distanzteil espacador espaciador
19 25E000018 4 Washer rondeite Scheibe arruela arandela
20w - Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela seguridad
21 1yCooaeza 4 Bolt boulon Bolzen parafusc bulén
22  218C000E658 4 Bolt bouton Balzen parafuso bulén

01 G-0044-101ew 1127, C-0046-101msb 1007, 500D-10Tme 1113-CAC squipped with Wide Track FD & RD 17600 series axles
101 C-9044- 10 == 1127, C-9046-10 1= 1001, SO0D-101==d1113-CAC équipés dessieux FD & RD

¢ [ C-0044- 101wy 1157 C-8046-101 e 1007, 500D-1071s 1113-CAC mit Breitspur FD & RD 17600
1+ [} C-0044- 101 e 1157, C-8046-10 10 1001, 500D-101=a1113-CAG com FD & RD 17600 de via larga
1 EF G-0044-10 ol 1127, C-0046-10 Tre 1001, 5000-101==b 1113-CAC con ED & RD 17600 de via ancha

? [ C-8044-1727==0009 with FD & RD 17800 series axle

» [0 C-8044-1727==p9899 avec dossieu séries FD & RD 17800
© O C-0044-1727=p 9009 mit Achsen, Serien FD & RD 17800
¢ L1 C-0044-1727==0090 com eixe da série FD & RD 17800
2 {1 C-0044-1727==p GUOG con ejes serie FD & RD 17800

664GM
Ref 85888TP

C-8044- 101w G-9044-9999
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RIM ASSEMBLY - 23.1 X 26 TIRES

ASSEMBLAGE DE LA JANTE -~ 23.1 X 26 PHEUMATIOUE
FELGENEINHEIT - 23.1 X 26 REIFEN
CONJUNTO DE AROS - 23.1 X 26 PNEUMATICO
CONJUNTO ILANTA - 23.1 X 26 NEUMATICO

No. Part Mo.

Oty Diescription Description Benennung Bescricho Desc&ipcién
1 1914662 4 Rirm jante Felgen ares llanta
2 1908047 4 Cap chapeau Kappe tampa tapa
3 17D000003 4 Nut écrou Mutter porca fuerca
4 18D000006 4 Nut &crou Mutter porca tuerca
5 1801775 2 Stop butoir Anschlag batente tope
6 1807930 2 Steering stop arrét de direction Lenkanschiag batente da direcdo direc-parada
7 1907935 4 Spacer entretoise Distanzteil espacador espaciador
8§  25E000018 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
g J7Co00624 4 Boilt boulon Bolzen paratuso bulén
10 17C000655 4 Boit boulon Bolzen parafuso bulén
H6AGM C-9014-101 s (0-0044-9099
Ref 059838TP ‘ 002-78 2C12 GROUP F 2 896500
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RiM ASSEMBLY - 18.4 X 38 TIRES

ASSEMBLAGE DE LA JANTE - 18.4 X 38 PNEUMATIGUE
FELGENEINHEIT - 18.4 X 38 REIFER

CONJUNTO DE AROS - 18.4 X 38 PNEUMATICO

COMJUNTO ILANTA - 15.4 X 38 NEUMATICO

No.  Part Mo Oty Prescription Description Benennuang Desericio Deseripoion
1 1903441 4 Rimn jante Feigan AIOS llanta
A ] - Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
3 e - Boit boulon Bolzzen parafuso huton
4 e - Nug &ecrou Mutter porca ilercs
5 1864047 4 Cap chapeau Kappe tampa tapa
6 e - Tire pneumatique Reifen pneumatico neumnatico
T e - Tube iube Rohr tubo twbo
8§ e - Boit boulon Bolzen parafuso buién
9 17D000003 4 Nut ecrou Mutter porca tuerca
10 1905297 2 Slop butoir Anschlag batente tope
11 e, - Spacer entretoise Distanzteil espacador espaciador
12 1807930 2 Stap buteir Anschlag hatente fope
13 1907935 4  Spacer eniretoise Distanzteil espacagor espaciadar
14 25EC00018 4  Washer rondeile Scheibe arruela arandela
15 rermemens - Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressaoc arandela sequridad
16 170000624 4 Bolt bouicn Bolzen paratuso bulén
664GM C-8044- 101 s (-5044-1127
ftef 0O58B6TF 002-78 2C 14 GROUP F 2 96550
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RIM ASSEMELY - 18.4 X 34 TIRES

ASSEMBLAGE DE LA JANTE - 18.4 X 34 PHNEUMATIOUE
FELGENEINHEIT - 18.4 X 34 REIFEN
CONJUNTO DE AROS - 18.4 X 34 PNEUMATICO
CONJUNTO ILANTA - 18.4 X 34 NEUMATICO

Rg. Parg No. iy Description Descriplion Benennung Desorice Descripeién
1 1900350 4 Rim jante Feigen aros flanta
2 1914255 4 Cap chapeau Kappe tarmpa tapa
3 18D00C0GS 4 Mut écrou Mutter porca iuerca
4 1801775 2 Stop butoir Anschlag hatente tope
5 1906274 b4 Stop butecir Anschiag batente tope
6 1967930 2 Steering stop arrét de direction Lenkanschlag batente da direclo direc-parada
7 1907835 4 Spacer entretoise Distarzteil aspagagor espaciador
8  25E000018 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
g 170000624 4 Boit bauion Boizen parafuso bulan
10 18C0006S56 4 Boli boulon Bolzen parafuso puidon
BE4GM C-0014-10 == C-B044- 590G
Ref 05888TP 002-78 2C 18 GROUP F 2 95600
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RIM ASSEMBLY - 18.4 X 26 TIRES

ASSEMBLAGE DE LA JANTE - 18.4 X 26 PNEUMATIOUE
FELGENEINKELT - 18.4 X 26 BEIFEN
CONJUNTO DE AROS - 18.4 X 26 PNEUMATICO
CONJUNTG ILANTA - 18.4 X 26 NEUMATICO

Mo. Part No. Gty Description Description Benennung Beseriche Bescripeidn
1 1914660 4 Rimn jante Felgen aros lHanta
2 1914255 4 Cap chapeau Kappe tampa tapa
3 1BD0G00GE 4 Nut gerou Mutter porca tuerca
4 17D060003 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
5 1901775 2 Stop butoir Anschlag batente tope
6 1967930 2  Steering stop arrét de direction Lenkanschlag batente da direcio direc-parada
7 1907935 4 Spacer entretoise Distanzteil espagador espaciador
8 551835 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
g  17C000620 4 Bolt boulen Bolzen parafuso bulon
A6 17C000656 4 Boit boulon Bolzen parafusoc bulén
GHAGM C-9014- 101w - 00449980
Ref O5S88TP G02-78 2C 18 GROUP F 2 96650
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RIM ASSEMBLY - 16.9 X 20 TIRES

ASSEMBLAGE DE LA JANTE - 16.9 X 20 PHEUMATIQUE
FELGENEINHEIT - 156.8 X 30 REIFEN
CORJUNTO DE AROS - 16.9 X 30 PREUMATICO
CONJUNTO ILANTA - 16.9 X 20 NEUMATICO

He. -Ig'JmaE:k‘.Na.

Gty Description Description Benennung Descricio Bescripeién
1 1900349 4 Rirri fante Felgen aros Harta
2 1914255 4 Cap chapeau Kappe tampa tapa
3 180000006 4 Nut &écrou Mutter porca tuerca
4 17000003 4 Nut écrou Muttar porca tuerca
5 1901775 2 Stop butoir Anschlag batente tope
& 1907930 4 Steering stop arrét de direction lL.enkanschlag batente da direcéo direv-parada
71807835 4 Spacer entretoise Distanzteil espagador espaciador
& 551835 4 Washer rondette Scheibe arruela arandela
9  i7Co00820 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
0 17€000658 4 Boit boulon Bolzen parafuso buldn
684GM G-9014- 101 sumpe (0 - B044-G9GG
Rel 059887P o 002-72 2C20 GROUP F 2 96700







RANGER

FAN BELT CHART
DATA-J1 10000-0183

664

MODEL

MACHINE SERIAL NUMBER BELT NO. QUANTITY
862 FORD 501A-101-CAC=501B-0909-CAC N/A

662 GM 502A-101-CAC=+5028-9999-CAC 1904600 1
664 GM C-9014-101-s C-9044-9999 N/A

664 GM 514E-101-CAC=s514F-9993-CAC 3678178 1*
664 GM 514H-101-CAC~+514H-8999-CAC 1992017 1*
664 GM 528A-101-CAC~+528[3-9999-CAC 1992017 1*
664 CUM - 551D-101-CAC~+551G-9999-CAC 1992449 1
664 GM 546H-101-CAC—546H-08999-CAC 1904600 1*
664 DEUTZ 5208-101-CAC-+520D-9899-CAC 1992340 1
664 GM GR 508A-101-CAC=+508A-9999-CAC N/A

664 GM GR 508B-101-CAC=s50838-9999-CAC 3678178 1*
664 GM GR 508H-101-CAC=s508H-9999-CAC 1992017 1*
665 GM 541B-101-CAC=+541F-8993-CAC 1992017 1
665 CUM 553G-101-CAC=-+553G-0899-CAC " 1992449 1
665 GM GR 543B-101-CAC=+543F-9999-CAC 1992017 1*
665 GM GR 558F-101-CAC~+558G-9999-CAC 1992017 1
665 CUM GR 554G-101-CAC—554G-9999-CAC 1992449 1
666 GM C-9016-101wsC-9046-9999 N/A

666 GM 513E-101-CAC=+513G-0999-CAC 3678231 1%
666 GM 513H-101-CAC=+513H-9999-CAC 1904600 1*
666 GM 548A-101-CAC=—»548A-9909-CAC 1904600 1*
666 GM SWB 526A-101-CAC=+526A-9999-CAC 3678231 1*
666 CUM 500D-101-CAC=+500G-~8999-CAC 1501855 1
666 CUM 500H-101-CAC=500H-9999-CAC 947289 1*
666 CUM 559A-101-CAC=+559B-9999-CAC 1992449 1
666 CUM SWB 527A-101-CAC=+527A-8999-CAC 1501855 1*
666 GM GR 515A-101-CAC—+515A-9999-CAC 3678231 1*
666 GM GR 515H-101-CAC=+515H-9999-CAC 1904600 1*
666 GM GR Ext 542H-101-CAC—+542H-9999-CAGC 1904600 1+
666 GM GR 549A-101-CAC-—»549A-9989-CAC 1904600 1*
666 GM GR 552A-101-CAC=+552A-9999-CAC 1904600 1*
666 CUM GR 555A-101-CAC=s555B-9999-CAC 1992449 1
666 CUM GR 564A-101-CAC=s564B8-9999-CAC 1802449 1
667 GM 503A-101-CAC=-»503A-8939-CAC 3678231 1*
667 GM 503B-101-CAC=+503B8-9999-CAC 1904600 1*
667 GM 5348-101-CAC—»534E-9999-CAC 1904600 1*
667 GM | 556F-101-CAC=+556G-8999-CAC 1804600 1*
667 GM FWD 521A-101-CAC~+521A-0999-CAC 3678231 1*

*Matched-set of two (2) belts
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Group J1 10000

1 D




RANGER

FAN BELT CHART (Cont'd)
DATA-J1 10000-0183

BELT NO. QUANTITY

MODEL MACHINE SERIAL NUMBER

667 CUM 504A-101-CAC—=504A-8988-CAC 1890515 1*
667 CUM 504B-101-CACw=s504C-9999-CAC 1892140 1*
667 CUM 535A-101-CAC+535G-9999-CAC 1890515 1*
667 CUM 561H-101-CAC—561H-9989-CAC 1892593 1

667 CUM FWD 522A-101-CAC~»522A-9999-CAC 1990515 1*
667 GM GR 509A-101-CAC~+508A-9998-CAC 3678231 1"
667 GM GR 509B-101-CAC+508B-9992-CAC 1504600 1"
667 GM GR 5368-101-CAC-+536£-8899-CAC 1904600 1*
667 GM GR 557F-101-CAC~+557G-8999-CAC 1994600 17
667 CUM GR 510A-101-CAC~+510A-9999-CAC 1990515 1"
667 CUM GR 510B-101-CAC~+510C-9999-CAC 1992140 1
667 CUM GR 537A-101~-CAC=e537(G-9999-CAC 1990515 1"
667 CUM GR 560H-101-CACs 560H-9899-CAC 1992593 1

668 GM 505A-101-CAC~=s505B-9993-CAC 541736 1*
668 GM 505C-101-CAC=+505C-99993-CAC 1892018 1*
668 CUM 507A-101-CAC=s507B-9993-CAC 1990515 1*
668 CUM 507C-101-CAC—=»507E-9999-CAC 2502452 1*
668 GM GR 533A-101-CAC»533A-2999-CAC 1992018 1
668 GM GR 538C-101-CAC=+538C-9999-CAC 1992018 1"
668 CUM GR 532A-101-CAC—532E-9999-CAC 2502452 1"
668 CUM GR 539C-101-CAC-s539E-9889-CAC 2502452 1*

*Matched-set of two (2) belts

2D2
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Group J1 10000
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RANGER

ALTERNATOR DRIVE BELT CHART
DATA-J1 20000-0183

864

MO DEL MACHINE SERIAL NUMBER BELT NO. QUANTITY
662 FORD 501A-101-CAC-+501B-9999-CAC 1305202 1
662 GM 502A-101-CAC=s502B-9999-CAC 1305106 1*
664 GM C-9014-101=C-9044-9999 1305106 1*
664 GM 514E-101-CAC—+514F-9999-CAC 1305106 1*
664 GM 514H-101-+1935-CAC 1922597 2
664 GM 514H-1936=+9999-CAC 961262 1*
664 GM 528A-101-CAC=+528D-9999-CAC 961262 1*
664 CUM 551D-101-CAC=+551G-9999-CAC 1992449 1
664 GM 546H-101-CAC=+546H-9999-CAC 1922597 2
664 DEUTZ 529B-101-CAC=+529D-9999-CAC 1931218 1
664 GM GR 508A-101-CAC=5088-9999-CAC 1305106 1*
664 GM GR 508H-101=+212-CAC 1922597 2
664 GM GR 508H-213-+9999-CAC 961262 1*
665 GM 541B-101-CAC=+541F-3999-CAC 961262 1*
665 CUM 553G-101-CAC=+553G-9999-CAC 1992449 .
665 GM GR 543B-101-CAC=+543F-9999-CAC 961262 1*
665 GM GR 558F-101-CAC=+558G-9999-CAC 961262 1
665 CUM GR 554G-101-CAC=+554G-9999-CAC 1992449 »
666 GM C-9016-101=+ C-0046-9999 1305106 1*
666 GM 513E-101-CAC—513G-9999-CAC 1305106 1*
666 GM 513H-101=+3136-CAC 1922597 2
666 GM 513H-3137=+9999-CAC 961262 1*
666 GM 548A-101-CAC=+548A-9999-CAC 961262 1*
666 CUM 500D-101-CAC~»500H-9999-CAC 949985 1*
666 CUM 559A-101-CAC—+559B-9999-CAC 1992449 1
666 GM GR 515A-101-CAC=+515A-9999-CAC 1305106 1%
666 GM GR 515H-101~+1020-CAC 1922597 2
666 GM GR 515H-1021=+9999-CAC 961262 1*
666 GM GR Ext | 542H-101=+522-CAC 1922597 2
666 GM GR Ext | 542H-523-CAC=+542H-9999-CAC 961262 1*
666 GM GR 549A-101-CAC=+549A-9999-CAC 961262 1
666 GM GR 552A-101-CAC—+552A-9999-CAC 961262 1*
666 GM SWB 526A-101-CAC~+526H-9999-CAC 961262 1*
666 CUM SWB 527A-101-CAC=»527A-9999-CAC 949985 1*
666 CUM GR 555A-101-CAC~+5558-9999-CAC 1992449 1
666 CUM GR 564A-101-CAC»564B-9999-CAC 1992449 1
667 GM 503A~101-CAC—»503A-9999-CAC 1305106 1*
667 GM 503B-101-CAC—»503B-9999-CAC 1922597 2

**See Fan Belt Chart

“Matched-set of two (2) belts

2D3
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RANGER

ALTERNATOR DRIVE BELT CHART (Cont'd)
DATA-J1 20000-0183

664

MODEL MACHINE SERIAL NUMBER BELT NO. QUANTITY

667 GM 534B-101-CAC=+710-CAC 557527 1"
667 GM 534B-711-CAC—»534E-9998-CAC 3678218 th
667 GM 556G-101-CAC=+556G-9999-CAC 3678218 1"
867 GM FWD 521A-101-CAC=+521A-0999-CAC 1305106 1*
667 CUM 504A-101-CAC=+504A-9989-CAC 948985 1*
667 CUM 504B8-101-CAC=+504C-9999-CAC 960410 17
667 CUM 535A-101-CAC~+535E-9993-CAC 960419 1*
667 CUM 561H-101-CAC«s561H-9809-CAC 1992583 1
667 CUM FWD 522A-101-CAC=522A-8999-CAC 948985 1*
667 GM GR 500A-101-CAC=»509A-99989-CAC 1305106 1*
667 GM GR 509B-101-CAC-5098-9999-CAC 1922597 2
867 GM GR 5368-101=+210-CAC 557527 1
667 GM GR 5368-211-CAC~+536E-9993-CAC 3678218 1*
667 GM GR 557G-101-CAC==+557G-9998-CAC 3678218 1*
667 CUM GR 510A-101-CACs510A-8999-CAC 949985 1"
667 CUM GR 510B-101-CAC=+510C-9999-CAC 960419 1
667 CUM GR 537A-101-CAC=537G-9999-CAC 960419 1
667 CUM GR 560H-101-CAC=+560H-9999-CAC 1892593 1
668 GM 505A-101-CAC=+505D-9999-CAC 557527 1*
668 CUM 507A-101-CAC—=+507A-0999-CAC 1990436 1*
668 CUM 507B-101-CAC—5078-9899-CAC 1992354 1*
668 CUM 507C-101-CAC=+507E-9999-CAC 1991995 1*
668 GM GR 533A-101-CAC—533A-8998-CAC 557527 1"
668 GM GR 538C-101-CAC-538C-9999-CAC 557527 1"
668 CUM GR 532A-101-CAC-532E-9999-CAC 1991995 1"
668 CUM GR 539C-101-CAC~»539E-9999-CAC 1991895 1*
880 GM 511A-101-CAC~+511B-8999-CAC 961658 1"
880 CUM 512A-101-CAC=512B-9099-CAC N/A

**See Fan Belt Chart
*Matched-set of two {2) belts

05-83

~ Group J1 20000 |
2o0f2:




RANGER

ENGINE FILTERS - DETROIT DIESEL

SPIN-ON
DATA-J1 50000-0183 664
FUEL FILTER
ENGINE LUBE OIL PRIMARY SECONDARY
3-53 1992247 1992217 1992215
3-53T 1992247 1992217 1992215
4-53 1992248 1992217 1992215
4-53T 1992248 1992217 1992215
6V-53 1992248 1992216 1992214
CARTRIDGE
FUEL FILTER
ENGINE LUBE OIL PRIMARY SECONDARY
3-53 946008 945444 944408
3-53T 946008 945444 944408
4-53 215502 945444 944408
4-537 215502 945444 944408
6V-53 215502 945446 945445
ENGINE FILTERS - DEUTZ
SPIN-ON
__ ENGINE LUBE OIL FUEL FILTER
F5L912 1992338 4111378

205
03-83

Group J1 50000
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RANGER

ENGINE FILTERS - CUMMINS

SPIN-ON
DATA-J1 50000-0183 1664
ENGINE FULL-FLOW BY-PASS CORROSION FUEL FILTER
MODEL OIL FILTER ELEMENT | Ol FILTER ELEMENT | RESISTOR ELEMENT ELEMENT
4B873.9 1992368 N/A N/A 1982367
1992366
6B75.9 1992450 N/A N/A 19892367
*1992366
VT-378-C 1982235 863023 961028 943095
V-504 1992235 963023 961028 949095
VT-555C 1992235 8963023 8961028 949005
*Water Separator
CARTRIDGE
ENGINE FULL-FLOW BY-PASS
MODEL OIL FILTER ELEMENT | OiL FILTER ELEMENT
V-378C 849096 949098
947293 (LARGE)
V-504 949096 949098
VT-555C 946011 8949098
*Spin-on
PRE FUEL
ENGINE IN-LINE
MODEL FUEL FILTER
48TA3.S 1992594
68759 18992594
6BTAL9 1992584
2D6 Group J1 50000
04-83 20f2




RANGER

NUMERICAL INDEX
Part No. Group No. Microfiche Loc, Part No. Group No. Microfiche Loc.
100171 A4 15000 1D 4 106349 A 4 20000 1D 13
A4 15610 1010 A 430100 1ESB
100172 A 4 15000 104 106350 A 4 20000 1013
A4 15610 1D 10 A4 30100 1E6
100173 A 415000 1D4 106351 A 4 20000 iD13
A 415610 1D 10 A4 30100 1E6
100174 A4 14850 1iD2 106352 A 4 20000 1D 13
A 415000 1D4 A 430100 1EB
A 415600 1D8 106358 A3 13000 1C6
A 415610 1D10 106455 A 410000 1C19
100176 A 4 14850 tDb2 A4 11000 1C24
A 415600 1D4 A4 20000 1D13
A 415600 iD8 A4 21000 1D19
A 415610 1D 10 106762 A 410000 1C19
A4 21500 1D22 A 410600 1C21
A 425610 1E2 A4 11000 1C24
100940 A4 21500 1D 22 A4 14950 1iD2
100841 A 4 14950 1D2 A 415000 1b4
A 4 15000 104 A4 15600 1D8
A 4 15600 108 A4 15610 1D 10
A 415610 1D10 A4 20000 1D 13
A 421500 1022 A4 20610 1D 16
A 4 25610 1E2 A4 21006 1018
100850 A4 21500 1D 22 A4 21560 1b22
A d 25610 1E2 106880 A4 10006 1C18
100953 A4 21500 1D22 A4 11600 1C24
100954 A4 2150C 1022 A 4 20000 1D 13
10097G A 4 1000G 1C19 A4 21000 1D19
A 410600 1C 21 106998 A 410600 1C22
A 411000 1C24 A4 20610 1D18
A4 20000 1013 107018 A 410000 1C19
A 420610 1016 A4 11000 1C24
A4 21000 1R 19 A 4 20000 1D13
101274 A4 10000 1C19 A4 21000 1D19
Ad 11000 1C 24 107348 A4 10800 1C21
A4 20000 1013 A4 20810 1D 18
A4 21000 1019 109088 A4 20000 1013
102745 A 210050 1B 1¢ A4 30100 1E6
A 210170 1B 13 110127 A4 25610 12
A 310600 1B22 111656 A4 21500 1D22
A6 24050 1G 16 112054 A 410000 119
1030786 A4 10000 1C 18 A 4 20000 1013
A4 116360 1C24 112278 A4 10000 1C18
A 420000 1D14 A4 10800 1C21
A4 21000 1D19 A 411000 1G24
103216 A 410000 1619 A 4 20000 1D13
A 4 10600 1C21 A 4206710 1D16
A 411000 1C 24 A4 21000 1018
A 4 20000 1D 14 112279 A4 14950 ib2
A 420610 1D16 A4 15000 104
A 4 21000 1D18 A4 15600 ik8
103293 A 125100 iBY A 415610 1210
103522 F 2 96400 2C8 A4 21500 1022
F 296450 2C10 A 425610 1E2
104182 A4 14950 iD2 112287 A4 10000 1C19
A 4 15000 1D4 A 411000 1C 24
A 415600 1D8 A4 20000 1D 13
A 415610 1010 A4 21000 1D19
104412 A 4 1060GC 1022 112350 A4 21500 1D22
A 420610 1D 16 112351 A4 25610 1E2
106058 A 41000 1C19 112352 A4 14950 1D2
A 411000 1024 A 415000 1D4
A4 20000 1013 A4 15608 1D8
A4 21000 1019 A4 15810 101G
106059 A4 10000 1C19 A4 21500 1022
A 411000 1024 A4 25810 12
A 4 20000 1013 112354 A4 14850 1D2
A4 21000 10219 A 415000 1D4
106081 A 414950 iD2 A 415600 1D8
A 4 15000 104 A 415610 1D18
A 415800 1Dhg A& 2500 1D22
A 415810 1D16 A4 25610 1E2
A4 21500 ib22 113850 A 410000 1C19
A 425610 1E2 A 411000 1C24
106263 A 320000 1C 15 A4 21000 iD19

Parts Manual No: 6505
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NUMERICAL INDEX RANGER

Part No. Group No. Microfiche Loc. Part No. Group No. Microfiche Loc.
113529 A 410000 1C 19 123800 A4 25610 1E2
A 410600 1C21 123830 A 414850 1D2
A 411000 1C24 A 415000 iD4
A 4 26000 1D 14 A 4 15600 108
A4 20610 1018 A 421500 1022
A4 21000 1D 18 A4 26610 1E2
114089 A 410000 1C19 123804 A 410600 1C21
A 411000 1C24 A4 20610 iD 16
A 4 20000 1D13 124040 A4 25610 1E2
A 421000 1019 124047 A 414950 tDh2
114119 A 410000 1018 A4 15000 1D5
A 411000 1024 A 413600 1D8
A 4 20000 1D13 A 415610 1D10
A 421000 1018 124379 Ad 15810 1910
114433 A 410000 1C19 124325 A 410600 1C21
A 411000 1C24 A4 20610 1D 18
A 4 20000 1D13 124435 A 414950 1D2
A 421000 1D 19 A 415600 1iD8
114450 A 4 20000 1D13 A4 21500 1D22
115880 B 123650 1417 A4 25610 1E2
B 123100 1418 124436 A 4 14950 1Dz
115871 B 123150 1Jd21 A 415600 bR
116419 A 410000 1C18 124438 A4 25610 1E2
A 411600 1C24 124444 A 4 150660 1D4
A 420000 1D13 A4 15610 1010
A 421000 1D19 124573 A 430110 1ES8
1165984 A 411000 1C24 124574 A 430110 1E8
117336 A 410600 1C22 124575 A 430110 1E8
A 420610 1D 16 124576 A 430110 1EB
117655 A 411000 1C24 124577 A 430110 1E8
A4 21000 1D 19 124886 A4 14950 162
118150 A 415600 108 A 4 15600 108
A 415610 1D 10 124885 A 4 15000 1D4
119270 A 4 10000 1C19 124997 A 421500 1ib22
A 410600 1C21 125482 A 420000 1D 13
A4 11600 1G24 125576 A4 14950 1D2
A 4 20000 1D 14 A 4 15600 iD8
A 420610 1D 16 A 415610 1D 10
A 421000 1D19 A4 21500 1D22
119298 A 421500 1D22 A4 25610 1E2
A4 25610 1iEZ2 125577 A 414850 1D2
119469 A 4 10600 1021 A 415000 1D4
A 4 20810 1D 16 A 415600 1038
121013 A 410800 1C21 A 415610 1D10
A 420610 iD18g A4 21500 1D22
121014 A 410600 1C 21 A4 28810 1E2
A 420810 1D16 125578 A 4 15000 1D4
121015 A 410600 1C21 125600 A4 14950 102
A4 20610 1D 16 A 415600 1D8
121166 A 430110 1E8 A 421500 1D22
121802 A 410600 1C21 A4 25610 iE2
121804 A 410600 1C21 125682 A 410000 1C19
A 420610 1016 125683 A 420000 1D134
121831 A4 11000 1C24 126894 A 4135000 1b4
121851 A 410800 1C21 A 415610 1010
A 4206810 iD1g A4 21500 1D22
121880 A4 21060 1019 A 425610 1E2
122470 A 4 10060 1C19 127398 A 430110 1E8
A4 20600 1013 127399 A4 30110 1E8
122471 A 4 21000 1D 18 127988 A 414950 th2
122664 A 4 10000 1C 18 A 415000 tD5
A 411000 1C24 A 4 15600 1D8
A 4 20006 1D14 A4 15610 1D 10
. A 4 21000 1D18 A4 215060 1Dz2
122765 A4 14950 ib2 A4 25610 1E2
A 415000 104 127680 A4 15000 1D4
A 415600 1D 8§ 127991 A4 14950 1D2
A 415610 1D 10 127992 A 421500 1D22
A4 25610 12 127983 A4 15610 1D 10
123672 A 410600 1C21 127994 A 415600 108
A 420610 1D 16 127985 A 425610 1E2
123800 A 414950 iD2 128117 A 410600 iC21
A 415000 1D5 A 420610 1D 18
A 415800 1D8 141675 A8 18050 118
A 415610 1D 10 142062 A 916050 119
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NUMERICAL INDEX RANGER
Part No. Group No. Microfiche Loc. Part No. Group No. Microfiche Loc.
190856 A 4 11000 1C24 214954 A 210050 1810
180830 A 421000 1019 A 210170 1B13
191242 A 411600 1C24 214956 A2 10050 1810
191799 A 4 10600 1C21 A 210170 1B13
191800 A 4 10600 1C21 214961 A 210050 1B10
191801 A 420810 1D18 A 210170 1B13
192544 A 4106000 1C 18 214962 A B 10620 112
192545 A 410000 1C 18 A9 10040 114
102548 A 4 20000 1D13 A9 10670 1186
201413 A6 22610 1G12 214969 A2 26GC0 1817
201566 A 3106000 1822 214979 A2 10050 1B10
201951 A 210050 1810 A 210170 1B13

A 210170 iB13 214981 A2 10050 1810
202200 A 313036 108 A 210170 1B13
206770 A 624050 1G16 214983 A 210050 1B 10
206864 A2 10050 1B10 A 210170 1814
AZ210176G 1B 13 214984 A 210050 1B 10
A 310000 1B 22 A 210170 1B14
A 6 24050 1G 16 214985 A 310000 1B23
207647 A2 10050 181G 214988 A 2 10050 1B M
A 210170 1B13 A2 10170 1B14
A 910020 112 215141 A3 10000 1B22
A 910040 114 215143 A 310000 1B22
A8 10070 116 215144 A 3 10000 1822
207873 A2 10050 1B 11 215145 A 310000 1B22
A 210170 1B15 215148 A 310000 1B22
A3 16600 1B22 215147 A 313000 1iC8
A6 22010 1G12 A3 13050 1C8
208820 A 3 13000 1Csg 215149 A 310000 1823
209313 A 210050 1B 11 215154 A 310000 1823
A 218170 1B 14 215155 A 310000 iB22
209915 A 115000 1A18 215156 A 3 10000 1B22
A 115025 TA18 215157 A 3 19000 1822
A 120056 1AZ23 215158 A 316300 1B22
209968 A B 18000 1F 23 215159 A7 30100 1H14
211433 A 3 13000 1C8 215160 A7 30100 1H14
A 313050 1C8 215162 A3 16060 1B22
A 810020 ir2 215163 A 310000 1B22
A 910040 1i4 i 215164 A3 1000C 1B22
C 11000G 1K1 215166 A 310000 1B22
211853 A 6 24050 1G 16 A 312000 1C4
214295 A3 10000 1B22 215169 A 313000 1C6
214596 A 210050 1B 1t 215176 A3 11000 1C2
A 210170 1B14 A3 12000 1C4
214730 A 2 10050 1810 215177 A3 11000 1C2
A 210170 1813 A3 12000 1C4
214920 A 210050 1B 11 2151738 A3 11000 1C2
A210170 1614 A3 12000 1C4
214923 A 210050 1B i1 215180 A 311000 1G2
A2 18170 1B 14 215182 A3 11000 iCc2
214924 A 210050 1B 11 215183 A3 11000 1C2
A 210170 1814 A 312000 1C4
214925 A 2105050 1B 11 A6 24050 1G16
A 210376 1B 14 215184 A 312600 1C4
214928 A 210050 1B 10 215188 A 312000 1C4
A 210170 1813 215189 A 312000 1C4
214929 A2 10050 1810 215190 A 311660 1C2
A 210176 1iB13 A 312000 1C4
214930 A 210050 1B 10 A6 24050 1G 18
A 210170 1813 21519 A3 10000 1B23
214931 A 2 10050 1B1i0 215194 A3 13000 1C6
A 210170 1B 13 A3 13050 1C8
214936 A 2 10050 1B 106 215196 A 313000 1C6
A2 10170 1813 215197 A3 13000 1C6
214939 A 210050 1811 215198 A3 10000 1B22
214941 A 210050 1811 215198 A 313000 1C86
214943 A 2 25050 1B 19 215200 A 313000 108
214946 A 225000 1B 17 215205 A 310000 1823
A2 25050 1B19 215211 A 313000 1C8
214949 A 2 25000 1B 17 215502 A8 10010 1H20
A 2 25050 1B 19 A 810020 1H22
214951 A 210050 1810 J 150000 2D5
A 210170 iB14 215608 AB 10010 1H 20
214953 A 210050 1B 10 215550 A 310060 1B 22
A 210170 1B 14 A7 30100 1H14
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RANGER

NUMERICAL INDEX
Part No. Group No, Microtiche Loc., Part No. Group No. Microfiche Loc.
215551 A 310000 1B23 224774 A S 24050 1G16
215663 A 311000 1C2 225076 A 311000 1C2
215702 A 2 10050 1810 A3 12000 1C4
A2 10170 1813 225077 A3 11000 1C2
A3 1000G 1B22 A3 12000 1C4
215757 A3 10000 1B23 225079 A 310000 1823
215909 A1 25006 1B5 225313 A B 22010 1G12
A 210050 1B 225602 A3 11000 1C2
A 210170 1815 A3 12000 1C4
216058 A 31000 1822 225603 A 310000 1822
A6 24050 1Gi6 A 3 11000 1C2
217420 A6 24050 1G1i6 225793 A 622010 1G13
217693 A B 22010 1G 13 225800 A 522010 1G13
217952 A 310000 1B22 225824 A 310000 1B22
218353 A3 10000 1B22 225844 A 6 24050 1G 16
218777 A6 22010 1G13 225956 A B 24050 1G16
219376 A 310000 1823 227952 A 312000 1C4
219373 A 310000 1823 228068 A 310000 1B22
220383 A 313000 1C6 228063 A 310000 1823
A 313050 1C8 228931 A3 1300C 1C6
220725 A2 10050 181 228943 A 3 1000 1822
A210170 iB15 229008 A3 13058 1C8
220818 A 6 24050 1616 229009 A 313050 1C8
220081 A 2 25000 1B 17 229G10 A 313000 1C8
220882 A 2 25000 1B 17 A 313050 1C8
220883 A 2 25000 1817 229131 A3 13000 1¢C8
A 2 25050 1819 220466 A 313050 1C8
2213914 A 310000 1822 2295686 A2 10170 1B 14
221653 A 210050 1810 220862 A6 24050 1G 18
222006 A 2 1005C 1811 230067 A6 22010 1G13
A2 10170 1B 15 230822 A6 24050 1G18
222031 A6 22010 1G13 230829 A6 24050 1G18
222067 A6 24050 1G 16 230851 A 6 24050 1G18
222079 A 210050 1Bid 230857 A6 24050 1G186
A 210179 1B 14 230811 A6 24050 1G 16
222312 A 225000 1B 17 231017 A 622010 1G12
A 225050 1B 18 231059 A6 24050 1G 16
222318 A 225000 1B 17 231231 A 622010 1G12
A 2 25050 1B 19 231260 A6 24050 1G16
222418 A 622010 1G12 231262 A S 24060 1G 16
222684 A 2 10050 1B 11 231264 A6 24050 1G16
A2 10170 1B 14 231269 A 8 24050 1G 16
223084 A6 22010 1G 12 231270 A 6 24050 1G 16
223085 A 311000 1Ce2 231271 A $ 24050 1G186
A 312060 1C4 231274 A6 24050 1G16
223124 A 210050 1B 11 231275 A B 24050 1G 16
A 210170 1B 15 231278 A8 24050 1G16
223125 A 210050 1B 11 231277 A5 24050 1G16
A2 10170 1B15 231278 A8 24050 1G16
223877 A 6 24050 1G16 231279 A G 24050 1G16
224009 A 2 10050 1B10 231280 A B 24050 1G16
A 210170 iB14 231281 A 6 24050 1G 16
224028 A 416000 1Cig 231282 A B 24050 1G16
A 410600 1C 21 231283 A B 24050 1G186
A 411000 1C24 231284 A B 24050 1G16
A 420000 1D 13 231285 A B 24050 1G 16
A 420610 1D16 231286 A 6 24050 1G 16
A 421000 1D 19 231287 A B 24050 1G16
224038 A 210050 1B 10 231288 A 6 24050 1G17
A 210176 1B 13 231289 AB 22010 1G13
224083 A6 24050 1G 16 231290 AB 22010 1G13
224106 8 110000 1119 231292 A6 22010 1G13
B 110020 1121 231293 A B 22010 1G13
B3 10060 1K2 231294 A B 22010 1G13
224368 A2 25050 1B 18 231300 A8 22010 1G 12
224369 A2 25050 1B 18 231303 A6 22010 1G12
224620 A3 13050 1C8 231308 A 522010 1G12
224771 A 3110060 1C2 231310 A6 24050 1G17
A 312000 1C4 231331 A6 24050 1G17
A G 24050 1G 16 231332 A 8622010 1G12
224772 A3 11000 1C2 231333 A6 22010 1G12
A3 12000 1C4 2313368 A6 22010 1G12
A8 24850 1G16 231338 A5 22010 1G12
224774 A3 11000 1C2 231342 A B 24050 1G17
A3 12000 iC4 231345 A6 24050 1G17
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RANGER

NUMERICAL INDEX
Part No. Group No. Micradiche Loc. Part No. Group No. Microfiche Loc.
231385 A B 24050 1G 17 450230 A 210170 1813
231399 A 622010 1G13 507069 A 120000 1A21
231485 A6 22010 1G12 508303 A 115000 1A18
231743 A B 24050 1G17 509772 A 3 20000 1C15
231744 A B 24050 1617 A 3 20050 1817
231811 A B 22010 1G12 AB 11010 1F9
231831 A6 22010 1G12 A 9 20000 1112
231842 A6 22010 1612 A8 20050 1114
231843 A6 22010 1G 12 A9 20100 1116
231923 A B 24050 1G 17 511512 A1 25100 1B7
231924 A 6 24050 1G17 512133 D 1 10000 1K 19
232088 A 6 24050 1G17 515425 A 120000 TA21
232141 A B 24050 1G17 518233 A 110000 TAS
232156 A6 24050 1G 17 A 110100 1AM
232157 A6 24050 1G 17 A 110150 1A13
232158 A B 240650 1G17 520083 B 4 10000 1K7
232158 A6 24050 1G17 524657 D 110030 1K23
2321860 A 6 24050 1G17 524703 A 115000 1A16
232239 A B 22010 1G12 A 115025 1A18
232240 A6 22010 1G12 525293 A S 1002¢ 112
232241 A G 22010 1G12 A9 10040 114
232285 AB 22010 1G12 A 910070 116
232338 A6 22010 1G12 D 110000 1K 19
232346 A6 24050 1G17 110030 K23
232535 A 210050 1B 11 526676 AB 10010 1H20
A2 10170 1814 A 8 10020 1 H 22
232628 A6 22010 1G12 A9 10020 112
232715 A8 24050 1G17 A9 10040 114
232903 A6 22010 1G 12 5270596 A1 20000 1A2%
232904 A8 22010 1G12 A 120050 1A23
232943 A6 22010 1G 12 A1 20100 1B2
232944 A6 22010 1G 12 531905 31 20000 1L2
232947 A B 22010 1G12 532917 E 110020 1L9
232950 A6 22010 1G13 E 110040 1L13
233089 A 210050 1811 533311 A B 10010 1H20
A 210170 1B 15 A 810020 1H22
233092 A 210050 1B 11 535625 A 910020 112
233598 A 2 10050 181§ A 8 10040 114
A 230170 1B 13 A9 10070 ii6
A6 24050 1G17 536581 F 110000 1L24
234597 A6 22G10 1G12 536792 A 8106016 1H26
234761 A 622010 1G12 A 810028 1H22
235593 A 210170 1B 14 538080 A 810018 1H20
235784 A6 24050 1G17 A B 10020 1H22
235961 A 210170 1813 539701 F 251050 2B¢g
A9 10020 1i2 539837 A 315056 1012
A 810040 114 540108 A 110000 1A9
A G 10070 116 543485 > 116000 1K 19
236288 AZ10170 1815 544271 A1 2000G 1A21
237405 A2 10050 1B10 544594 A 810010 1H20
A 210170 1814 544998 AT 30100 1H14
238313 A 311000 icz2 545005 A7 30100 1H14
A 312000 1C4 545006 D1 10666 1K 19
239218 A8 22010 1G 12 546803 A8 10010 1HZ20
239742 A 210050 1B 10 546842 A8 10010 1H20
A2 10170 1B14 A 810020 1H22
239892 A 310000 1B23 547529 F 2 90000 2B19
A 3 13000 1C6 F 290450 2B22
A 313050 108 549684 A 115000 1A16
242873 A 6 24050 1G 18 550301 A7 150560 1H4
282475 A 3 10000 1B22 AT 15100 1HS
282731 A 210050 1B 10 A7 15250 1H9
286288 A 210170 1B13 A7 15300 1H 11
302568 AT 15000 1TH2 C 110000 TK12
A7 15050 1H4 550401 A7 15000 1H2
AT 15300 1TH1 AT 15050 1H4
B 4 1G040 1K9 AT 15100 1HEG
302588 A7 15250 1H9 550735 F 120060 2A15
332797 F 120000 2A 15 5510186 D 1 20000 1.2
356822 A 910020 112 551090 A7 15000 1TH2
A 810040 114 G 1 20000 112
D 110000 1K19 D1 20050 1L 4
D 110030 1K 23 551323 F 2 51050 289
358530 D1 1000GC 1K 189 551835 F 2 96650 2¢18
450230 A2 10650 1B10 F 2 86700 2C20
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NUMERICAL INDEX
Part No. Group No. Microfiche Loc. Part No. Group No, Micrafiche Loe.
551888 A8 10010 1H 26 619632 AT 15300 1TH1
A 810020 iH22 620235 AT 15000 1tH2
552377 A7 15000 1H2 A7 15050 1H4
A7 15050 1H4 AT 15100 1HS
AT15100 1HG A7 15250 1THS
AT 15260 1Hg A7 15300 1H11
A7 15300 1TH 11 620238 A7 15000 1H2
552914 A7 30100 iH 14 AT 15050 1H4
553898 2 80000 2819 A7 15100 1H6
557527 J 120000 2D3 A7 15250 1HS
562783 £1 10000 L7 A7 15300 1H1!
E 116020 1L9 820313 B 4 10000 1K7
E 110040 1L 11 821740 A 3 20000 1C15
569055 A7 15000 1H2 623760 D 120000 1L2
574200 A 810010 1H20 623762 31 20000 1L2
A 810020 122 626530 F 1 20000 2A15
583210 A 510070 118 632828 B 4 10000 1K7
585588 A 320000 1C15 833332 AS1GG20 112
A 320050 1617 A B 10640 114
A 920000 1112 635618 B 4106000 1K7
A9 20050 1114 836260 F 2 51050 2B9S
585597 A9 20000 1112 841297 AT 10100 1G24
586452 B 110640 1123 846108 B 410060 1KY
B 11500 1J2 648566 F 126000 2A15
B 3 1002C 1k4 648570 F1 20000 2A15
E 110000 1L7 652764 F 120656 2A17
E 110020 1.8 F 2 51050 289
E 110040 1L 654047 A6 20000 1G4
587613 A S 10020 142 854156 A B 20000 1G4
A 810040 1i4 654613 A3 11000 1C2
D 1 10000 1K 19 A 312000 1C4
2118030 1K 23 A6 24050 1G17
593447 A 810010 1TH20 658978 A 6 20000 1G4
606007 A 3 20050 1C 17 658985 A 410000 1C19
801212 F 120000 2A15 A 411000 1C24
802350 F 1 20000 2A15 A 420000 1D13
811074 F 2 90000 2818 A 421000 1D19
813750 A 710000 1G 21 659065 A2 10050 1B
A7 15000 1H2 A 210170 iB14
A7 15050 1H4 A 311000 1C2
AT15100 1HB6 A3 12600 1C4
A7 15250 1HS 660178 A2 25000 1B17
A7 15300 M1 A2 25050 1818
816533 A 910020 112 861555 F 2 51050 2BS
A 910040 114 661564 A 910020 112
616714 F 110600 1L24 A S 10040 1l4
616775 AT 15000 1H2 A9 10070 1186
AT 15050 1H 4 661671 A6 18000 1F23
AT 15250 THE A6 20606 1G4
A7 15300 TH 11 661862 F 2 95050 2C3
841004G 1K9 663792 £ 230100 1L21
6168795 A3 20000 1C15 664423 8410040 1Ke
A 320050 1CA17 C 110040 1K 156
A 9 20000 1112 F 110240 2A12
A8 20050 1114 664427 A 115025 1A18
616813 B 120000 1410 664871 A 120050 1A23
6516348 A 311000 1C2 3110000 1 K18
A 3120600 1C4 110030 1K23
818298 D 110000 1K 19 864983 [ 1 20000 iL2
D 110020 1TK21 666542 A 210050 1811
618018 A 110000 1A9 A 210170 1B 14
A 110100 1AM AT 10100 1G24
819019 A1 15000 1A16 866838 A1 10150 1A13
A115025 1A 18 666863 A 110150 1A13
F 110000 1L 24 667277 A 4 14950 1D2
819023 A 2106650 1B 11 A4 15600 1D4
A 210170 1B 14 A 415650 1iD8
819024 AT 33100 1H 14 A 415610 1D 10
C 118000 1K 12 A4 21500 1022
¢ 110020 1K 14 A4 25610 1E2
< 110040 1K 16 667278 A 414950 1D2
F 250000 2B4 A4 15000 1D4
619025 A 2 10050 1B 11 A 4 15600 108
A 210176 1B 14 A4 15610 1010
619027 8410040 1K9 A4 21500 1D22
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NUMERICAL INDEX
Part No. Group No. Microfiche Loc. Part No. Group No. Microfiche Loc.
667278 A 425610 1E2 711161 AB 22010 1G12
667291 A 810020 112 711178 A B 22010 1G13
A 910040 114 711208 A2 10050 1B10
868553 A 4 10600 1C21 A 210170 1B13
A 420610 1D18 713188 A 2 10050 1B 10
872004 A 410600 1C21 A 210170 1B13
A4 20610 10186 713678 E116620 1L8
672005 A 410600 1C 21 E 110040 1L 11
A 420610 1D16 716464 AB5 11010 1F9
672181 A 410000 1C 19 730326 £ 230000 1L14
A 411000 1C24 £ 2 30050 1L17
A 420000 1D13 £ 230100 1L20
A 4210600 1D 19 731160 A6 24050 1G17
672182 A 410000 1C19 731288 A6 24050 1 G117
A 4 11060 1G24 731742 A8 21000 1G7
A 4 200600 1D 13 A6 21050 1G8
A 421000 1D 19 733622 B 4 10000 1TK7
5728907 A4 30110 1E8 B 410040 1TK9
g7h227 A 11010 1F1C 742895 3 1 20000 iL2
A7 15000 1H2 743035 A 210050 1B 11
AT 15050 1H 4 A2 18170 1814
AT 15100 1HB 743200 F 2 95050 2C3
675248 A4 14850 1D2 743208 F 2 95050 2C3
A 415000 iD4 743439 A6 24080 1G 17
A 415600 iD8 743754 A8 10010 1HZ20
A 415610 1010 754019 F 2 51050 2B9
A4 21500 1D22 755557 A6 20006 1G4
A 425610 1E2 756853 A 110150 1A13
675249 A 414950 1h2 763185 A6 21000 1G7
A 415000 104 A B 21060 1G9
A4 15600 108 768375 F 120000 2A1H
A 415610 1010 774623 A6 22010 1G 13
A4 21500 D22 784509 A 910020 112
A4 25610 1E3 A8 10040 114
675257 A4 14950 1D2 784562 A 6 24050 1G 17
A 4 15G00 1D5 784663 A 110000 1A8
A 4158600 1D8 A 110100 1A 11
A4 15610 19010 A 110150 TA13
A4 21500 1D22 A 910070 116
A 4 25610 1E3 784705 F 1 20000 2A15
A8 20000 1G4 784950 F 2 50000 284
675261 A 410600 1C 21 F 2 50050 286
A 420610 1D18 784983 3110000 1K19
675536 A 4 14850 1D2 D 1 10020 1821
A 4 15000 1iD4 789644 A 910020 112
A 415600 1D8 A Q10040 114
A 415610G 1D 10 791837 A 9168050 119
A 421500 1D 22 791949 F 110020 2A9
A4 25610 1E3 793742 A6 11010 1F9
875544 A 310000 1B23 798781 A 916050 119
675548 A 310000 1B23 799408 A4 10000 1C 19
875748 A B 10020 112 A 471000 1G24
A 910040 114 A 4 20000 1D 13
880279 A8 10020 1H22 A 421000 1D 19
692722 A 715000 1HZ2 799564 290450 2B22
AT 15050 1H4 799565 F 290000 2B19
AT 15100 1H6 799595 A 312000 1C4
AT 15250 1HS 798723 A 8 20000 1G4
A 715300 1H 11 801192 A 730100 1H 14
695317 F 2 800G0 2818 8801193 AT 30100 1H 14
695343 F 1 2005C 2A17 801213 AT 30100 1H14
F 251050 2B9 801214 AT 30100 1H 14
696073 B 410040 1K$ 801215 A7 30100 1H14
295050 2C3 801218 AT 30100 1H 14
699065 A7 10000 1G 21 801217 A7 30100 1H14
710288 A 414950 102 801363 A 310000 1B22
A4 15000 1D5 8061524 A 210050 1B11
A4 15600 1D8 A210176 1B1i3
A 415610 1D10 801607 A 2 10050 1B 11
A4 21500 iD22 A 210170 1B14
A 425610 1E3 801767 A 622010 1G12
710748 A8 21000 1G7 801984 A 210170 1B 14
A6 21050 1GS 802003 A210170 1B 14
711022 A B 24050 1G17 802164 A 624050 1G18
E 116000 1L7 815040 A4 14850 1Dz
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NUMERICAL INDEX
Part No. Group No. Microfiche Loc. Past No. Group No. Microfiche Loc.
815040 A 415000 1D4 896972 F 2 50600 2B4
A 415600 108 F 2 50080 2B6
A 415610 1D 10 896982 F 2 50000 284
A 421500 1D22 F 2 50050 2B8
815202 A4 21500 1D22 896983 F 2 50000 2B4
815204 A 4 14850 102 F 2 50050 2B6
A 415000 104 896985 F 2 50000 284
815784 A 415000 iD4 F 2 50050 286
816090 A 430100 1E8 896988 F 2 50000 2B4
816092 A 430100 1ESB F 2 50050 2B6
816098 A 420610 1D 16 896989 F 2 50000 28B4
816099 A 4 15000 iD4 F 2 50050 2B6
A 415610 1D 10 896990 F 2 50000 2B4
841036 A 4 10600 1021 F 250050 2B6
841037 A 420610 1516 896991 F 2 50000 284
853847 F 2 50000 2B4 F 2 50050 2B6
F 2 50050 2B6 896992 F 2 50000 284
854347 B4 10000 1KY F 250050 2Bs
860205 AT 15000 1H2 886993 F 2 50000 2B4
A 715050 1H4 F 2 50050 2B8
AT 15100 1HS 896694 F 2 50050 2B6
861356 AT 10000 1G21 898038 E 2 30000 1114
862652 A7 30100 1H 14 890039 E 230000 1L %4
862653 A 730100 1TH14 E 2 30050 1L17
862655 AT 30160 1H14 E 230100 1L20
862656 A 730160 1H 14 940081 A 510220 1E 11
862738 A 730100 1H14 A5 20050 1E14
866348 A 730100 1H14 240090 A5 30100 1E17
868586 AT 15000 1H2 A 560025 1E23
A 715050 1H4 940091 A 530100 1E17
A 715100 1H86 940092 A 530100 1E17
871782 A 710600 1G 2t 940224 A 530100 1E17
874125 A 710000 1G21 840653 A B 20050 1E14
874717 A 110000 1A9 940654 A 510220 1E 1
875248 A 110150 1A13 A 520050 1E14
878196 E 2 30000 1L 14 941226 A7 30100 1H 14
E 2 30050 1L17 941227 A 730100 TH14
E 2 30100 1L 20 941238 AT 30100 1H14
§78231 E 2 30000 iL14 941474 A 125100 187
E 2 30050 1L17 942138 D 110000 1K19
E 2 30100 iL20 944054 AT 33100 1H14
878232 E 2 30000 1L14 944408 J 150000 2D5
E 2 30050 1L17 944466 E 230000 1L 14
E 230100 1120 E 2 30050 1117
878233 £ 2 36000 1L14 E 230100 11.20
: £ 2 30050 1L17 944469 £ 2 30000 1L %4
E 230100 1L20 E 2 30050 1LA7
878234 £ 2 30000 1L14 E 230100 1L20
£ 2 30050 TLi7 844471 E 2 30000 1L14
E 230100 1120 £ 2 30050 L7
878235 E 2 30000 1L 14 E 2 30100 1L20
E 2 30050 117 0944645 E 2 30000 1L14
E 2 30100 1L 20 E 2 30050 1017
879717 A 110100 1A 1Y E 233100 1220
D 110030 1K 23 944862 A 530100 1E17
883734 E 2 30000 11. 14 A 540475 1E20
E 2 30050 1L17 A 560025 1E23
E 238160 1L 20 944807 F 290000 2B19
884378 A 110000 1A9 F 2 90450 2B22
A 110100 1A 944968 A7 30100 1H14
886351 A 910020 112 944969 AT 30100 1H 14
A 910040 114 945060 A 125100 1B7
886526 A1 25100 187 9453374 A 311000 1C2
886527 A 125100 1BY A 312000 1C4
886718 A7 30100 1H14 945444 4 1 50000 2D5
887578 AT 10000 1G21 945445 J 150060 2D5
887737 A5 10220 1E11 945446 J 1506060 2bB5
A 520050 1E14 946008 J 150000 2D5
888331 A 816050 1189 246011 J 1 50000 2D5
892833 A 125100 1B7 846163 A 730100 TH14
893627 A 125000 1B5 846372 A 910020 1i2
894831 A8 11010 1F9 A 916040 114
D 1 20050 iL4 946860 A 125100 1B7
886978 F 250000 2B 4 947249 F 1206000 2A15
F 2 50050 2B86 947258 F 1 20000 2A15
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Part No, Group No, Microfiche Loc. Part No, Group No. Microfiche Loc.
947289 J 110000 201 1542360 A6 11010 1F9
947293 J 150000 205 1574466 8 110000 1119
949095 J 156600 2065 B 110020 121
949086 J 156600 205 B 110040 1123
949098 J 150000 2G5 B 115000 idz2
949985 Jd 120000 203 B 115050 1J4
952160 A6 22010 1GE13 B3 10000 TK2
955743 A 416000 1018 B 3 10020 1K4
A 410600 1C21 E 1100G0 iL7y
A 411000 1C24 E 110020 1L9
A4 20000 1D 14 E 1106040 T
A 426810 iD 18 1618574 F 2 51050 Z2B9
A4 21000 1D 18 1663494 D 120800 tL2
960419 J 120000 2D 3 1667885 A 115000 1A18
981028 J 150000 2D5 A 115025 1A18
a81172 J 150000 2D5 ¥ 2 50000 2B4
961262 J 120000 203 1700333 A 120100 1B2
361658 J 120000 203 1798568 F 120050 2A17
863023 J 150000 2D5 1806613 F 110000 1L24
966349 AT 30100 1H 14 1801394 F 110020 2A9
1300057 F 2 95050 2C3 F 110240 2A12
1301253 A 110150 1A 13 1811377 F 120050 2A17
1304040 A8 20000 1i12 1906019 AT 10000 1G21
A G 20050G 1114 19060020 A 716000 1G21
A 820100 1116 1960021 B 110000 1119
1304938 A 120050 1TA28 B 110020 1121
13058108 J 120000 2D3 1960065 AT 4G150 tH 17
1365202 4 120000 2D3 1900083 AT 15050 1H4
1308108 A 619000 1G2 AT 15100 1H&
F 250000 284 AT 15250 1TH9
F 2 50050 2B6 AT 15300 1HM
1310761 F 2 95050 2C3 1800085 B 120606 1410
1313426 A7 10100 1G24 1800114 B 1 20000 1J10
1313427 A7 10100 1G24 1800128 A 910070 116
1314773 A 6 24056 1617 1860145 A 810016 1+ 20
1314774 A 6 24050 1G 17 1860152 A 1206000 1A21
1317072 B 120050 1J12 1900167 B 110000 1119
1317198 A 320050 1817 B 110020 1121
1501478 F 2 90000 2B 19 B 110040 1123
1501865 J 116600 201 B 115000 1J2
1503564 A611010 1F9 B 115050 1J4
B 120050 1J12 B 310000 1K2
1503629 E 110020 iLe E 1 10000 1LY
E 110040 111 1800168 B 110066 1119
1503639 E 110020 1L9 B 110020 1121
E 110040 tL1 B 110040 1123
1511702 F 260000 2811 B 115050 1J4
1512006 F 260060 2B 11 B 310000 1K2
1513887 F 260000 2B 11 B 310020 1K4
1520190 91 20000 1L2 E 110000 1L7
1520183 D 1200006 1L2 1800171 £ 2 30000 iLi4
1520568 A 810020 112 1900173 A 125000 1B5
A 910040 114 1900177 AT 40150 1TH1Y
A 810070 1186 1900194 B 2 10000 1424
1522535 A7 15000 TH2 1900202 F 120000 2A15
A 715050 1H4 1900205 & 110606 1LY
A 715100 1HS 1900215 A 621000 1G7
A 715250 1H9 A 621050 1G9
1523209 D 1200600 1.2 1900220 A 910020 112
1523210 D 120000 1L2 E 11560606 187
D 120050 1L4 1900221 £ 110000 1L7
1529625 A 125100 1B7 1900222 £110000 1L7
B 410040 1KS 1800223 £ 110000 1L7
16306264 E 110020 1L9 19060224 E 110000 1L7
E 110040 1TL11 1800225 E 110000 1L7
1531929 A 910070 1186 1900226 E 110000 1L7
1533614 A 810020 1M 22 1860314 B 120600 1410
1534136 ‘F 120050 2A17 1906338 A 740150 1H17
1534139 F 120050 2A17 B 123150 1421
1534140 F 120050 2A17 1900339 A 315000 1C10
1534143 F 120000 2A145 1906349 F 296700 2C20
F 120058 2A17 1900350 F 2 96800 2C18
15634144 F 120050 2A17 1500364 B 4 10000 1TK7
1534148 F 1 2000¢ 2A15 1900365 B 4 10000 1K7
1538058 A B 11010 1F9G 1800366 B 4 10000 TK7
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Part No. Group No. Microfiche Loc. Part No. Group MNo. Microfiche Log,
1900368 < 110000 1K12 1860578 A 810010 1H20
1900369 A 110000 1A9 1900582 F 2 50000 2B4
1900378 B 410000 1K7 F251050 2B39
1800377 B 410006 1K7 19006592 D 110000 1K 19
1900397 D 110600 1K 19 1900593 D 110000 1K 19
1900398 A1 10000 TAS 1860595 A 110000 1A9
1900399 A 125000 1B5 1960596 A 110000 1AQ
1900400 A1 25000 185 19006589 A 110000 TAQ
1500401 A1 20000 1A 21 1900603 A 810010 1H20
1800402 A 110000 1AQ A 810020 1H22
1900407 A1 15000 1A18 1960608 A7 15000 tH2
1900408 A 120000 1A 2t 1900609 D 1 20000 L2
1900423 A 910020 112 D 120056 TL4
A 910040 1i4 1900612 A6 10000 1F2
1900427 A 910020 182 1900616 A 115000 1A16
A 910040 114 1800619 B 110020 1121
[>1 10000 1K19 1800620 D 1 20000 L2
1800435 A1 10060 1AQ 1960629 A1.20000 TAZ1
B 4 10000 1K7 1800638 F 2 90450 2B22
1800436 A 910020 142 1900646 A1 20000 1A21
1800453 A8 10010 1H20 1860649 A 410000 1C19
1900456 A 810010 1H20 A 410600 1Cc
1800460 F 120000 2A15 A 411000 1C24
F 120050 ZA17 A4 20000 1D13
F 2 51050 289 A 420610 1D16
19004861 B 4 10060 1K7 A4 21000 1019
1800483 F 120000 2A15 1900653 A 810020 112
1900464 F 120000 2A15 A 810040 114
F 120050 2A1T 1900665 A 3 15000 1C10
F 251050 289 1900666 A 315000 1CH10
18004865 F 120000 2ZA15 A3 15050 1C12
1900471 A B 10310 1H20 1900671 A 4 20000 1D 14
1800477 A8 10010 1H20 A 421000 1B19
1900478 A 3 20000 1C15 B 123000 1415
1800484 A 320000 1615 B 123050 1d17
1900481 A 3 20000 1C15 B 123160 1J19
A 3 20050 1C17 1800677 A 120000 TAZ1
1800487 A 3 20600 1015 1800680 F 2 10000 2A20
A 320050 1C17 1900683 A1 20000 1A21
1900501 A 3 20000 1C15 1900701 B 4 10000 1K7
A 3 20050 1C17 1900710 AT 15050 1H4
1900503 A 320000 1C15 AT 15100 1HG
A 320050 1C17 A7 15250 1THY
1900506 A 9 20000 1112 A7 15300 1H11
1900507 A 920000 1112 1800713 A6 10000 1F2
1900510 A 9 20000 1112 AT 15000 1H2
A 920050 1114 A7 15056 iH4
A 820100 il16 1906725 A 110000 1AQ
1900513 A S 20000 1112 1900727 C 110020 1 K14
A 920050 1114 1900728 C 110020 1K14
1906514 C 110000 1K12 1900729 C 110020 1K14
1900518 C 110000 1K 12 1900734 A 110000 1TAQ
1900517 C 110000 1K 12 1900738 B 115000 142
1900538 AT AG150 1H17 1600739 B 115000 1J2
1900539 AT 15000 1THZ2 1900752 E 2 30050 L7
AT 15050 1TH4 1900756 D 110000 1K19
1900540 D 110000 1K19 D1 10020 1K 21
10900541 D 1 10000 iK 19 1800750 D 1 20050 iL4
1900542 A 616000 1F2 1900762 B 115000 1d2
1900543 A 6 10000 1F2 1900763 B 115000 1J2
1900544 AT 15000 1H2 1800769 A G 10020 112
A7 15050 TH4 A 810040 114
A7 15250 1HS A 910070 116
1900545 A 715000 1H2 1900781 A9 20050 1114
A7 15050 1H4 1900782 A9 20050 1114
A 715250 1HS 1900783 A 3 20000 1C15
1900560 D 120000 il2 1900784 A 3 20000 1C15
1900561 D 126000 1L2 1900785 A 3 20000 1C15
1800563 A 910020 112 1900793 A 3 20000 1C15
A 210040 1i4 A 320050 1CG17
18C0567 A 715000 1TH2 1900802 A 115025 1A18
1900568 D 110000 1K19 1900806 F 110020 2ZA9
1900572 A7 40156 1TH17 1900807 A 910040 114
1900575 D 110000 1K 19 1900873 D1 20050 1L4
1900576 D 110000 1K 19 1900875 2120050 1L4
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NUMERICAL INDEX
Part No. Group No. Microfiche Loc. Part No. Group No. Microfiche Loc.
19060876 3120050 1L 4 1841505 8 120050 1Jd12
1960885 A 3 15050 1C12 1901528 A 110000 1A9
1900890 F 2 90450 2822 A 110100 1A
1900906 A 31505C 1C12 1901538 E230100 1L20
1900902 F 110020 2A9 1901542 B 1 20050 1412
1900903 A 920100 1118 1901543 D 110020 1K 21
19009808 A 115060 1A 18 1801550 B 2 10060 1J24
1960615 A 115000 1A18 1801556 A 110000 TAS
1900916 A 115000 1A16 1801565 A 110000 1A9
1904823 B 120050 1412 A 110300 1A 11
19042363 B 110040 1123 1961575 A 710100 1G24
1904980 B 110040 1123 1901632 A 110000 1A9
19015600 F 2 1004GC 2A23 A 110100 1TAN
1201018 A 9100670 116 A 110156 1A13
1901019 A 810070 116 1801701 A 125100 1B7
1801020 A 910070 1186 1901718 A 120650 1A23
19G1021 A 910070 1186 A 125100 1B7 \
1961024 A 115025 1A18 1801722 A 1251060 1B7
1831051 A 115000 1A 18 1801739 © 110040 1K 16
1801053 1 20000 1L2 1801766 A 120050 TA23
1801054 D 120060 1L2 1961771 F 2 864580 2C10
1801079 B 110000 1119 1801775 F 2 26400 2C8
B 110020 1121 F 2 86450 2C10
8110040 1123 F 2 96500 2C12
B 1 15000 1d2 F 296800 2C 18
B 115050 144 F 2 86650 2C 18
B 310000 1TK2 F 2 86700 2C20
B 310020 1K 4 1801844 A 120050 1A23
E 116000 1L7 1901852 A 120060 1A23
E 110620 1LY 1801854 A 120050 1A2Z3
E 110040 1L 1901855 A 120050 1A23
1901081 0 120050 1L4 1801856 A 120050 TA23
1901098 B 4 1004C 1KE 1901859 A 120050 1A23
1901317 F 2 96400 2C8 1961972 A 125100 1B7
1901345 A 320050 1C17 1801977 F 2 96450 2C10
1901352 A 320050 1C17 1801981 B 120050 1412
19013598 A3 20050 1C17 110030 1 K23
1901362 A 110100 1A11 1901993 F 251050 2B9
A 110150 1A13 1901994 F 251050 2B9
B 4 16040 1TKS 1802030 A1 25100 1B7
1901370 A S 16040 1F6 1802031 B 4 10040 TKS
1901378 A 110100 1AM 1802034 C 110040 1K 16
A1 10150 1A13 1902035 C 110040 1K 16
1901380 A 3 15650 1C12 1962037 B 4 10040 1KS
1801385 A 910070 116 1902041 A 120050 1A23
1901396 A 810670 116 A 126100 1tB2
1901397 D 1100620 1K 21 1902043 A 610000 1F2
1901398 A 740150 1TH117 1902044 A 810000 1F2
1901399 A 740150 1H 17 1902050 A7 15100 1HB
1901442 A 716100 1G24 AT 15306 1H11
1901444 A 710100 1G24 1602051 AT 15100 1HE
1901445 AT 10100 1G24 A 715300 1H11
1901446 A7 10100 1G24 1902052 A 610040 1F6
1801447 F 120050 2A17 1802064 A 120050 1A23
F 251050 2B9 1902071 A 920100 1116
1801448 F 120050 2A17 1902072 A 920100 1116
F 251050 2B9 1902106 AT 15250 1HS
1901454 A6 10020 1F4 A 715300 1H 11
1901457 A 715250 tH8 1902169 F 290000 2B 19
1801458 3110020 1K 21 1902171 A 125100 1B7
1901459 3110020 1K 21 1962275 F 2 51050 2B¢9
1801460 A 810020 1H22 1902325 D 120050 1L 4
A S106670 116 1902328 A 3 2005C 1C17
1801461 AT 40150 1H17 1902352 A 320050 1CH17
1801463 A 910070 116 1902353 A 320050 1C17
1801464 A 91007C 1186 1902356 A 320050 1C17
D 110030 1K23 190248G A 120100 1B2
1901466 B 120050 1J12 1802581 A 730100 iH14
1901475 A 120050 1A23 1802585 A 730100 1TH14
1901478 A 120050 1A23 18062586 A7 36106 1H14
A 120100 1B2 1902604 C 110040 1 K16
1901494 A 810020 1H22 1802607 A 730100 1H 14
1901485 A B 10020 1H22 1802613 A 110100 1A
1901502 D 110030 1K 23 1902615 F 2 31050 2895
1901505 B 110040 1123 1802616 F 251050 289
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RANGER

NUMERICAL INDEX
Part No. Group No. Microfiche Loe. Part No. Group No. Microfiche Loc.
1962617 AT 15100 1HB 1806389 F 2 51850 289
1902719 A 120050 1TA23 1906380 F 2 51050 2B9Y
1902750 A8 11610 1F9 1906454 A1 20100 182
1802755 A6 11010 1F9 1806455 A 120100 1B2
1902756 A5 11010 1F1G 1206507 A 125100 1B7
1802769 E 110020 1L9 1906829 D 116030 1K 23
E 1 10040 1L 11 1907026 A 110100 1A 11
1902835 A120100 iB2 A 110150 1A13
1902842 A1 20100 182 1807027 A 110100 T AT
1802847 F 128050 2A17 1807084 C 1106040 1K 16
1602848 A 120100 iB2 1907207 B 1 15050 1J4
1802854 F 251080 289 1907288 B 115050 1J4
1902855 F 251050 2B9 1907578 A 420610 1D 16
1902861 B 416640 1K¢ B 1 23000 1415
1802871 A 810020 1H22 B 123050 1J17
1902877 B 2 10000 1424 8123150 1J21
1902962 G 110040 1K 16 1907845 B 1 20050 1412
1902971 A 120100 182 1907230 F 296350 2C6
1902978 C 116040 1K 18 F 2 96400 2C8
1903001 B 116000 1J7 F 2 96450 2C10
1803102 F 296450 2C10 F 296500 2C 12
1903441 F 2 96550 2C14 F 2 96550 2C14
1003464 F 110020 2A9 F 296600 2C18
1903485 B 2 10000 1J24 F 2 96650 2C 18
1903693 B 120050 1J12 F 2 96700 2C20
110030 1K23 1907935 F 2 96350 2C6
1904058 A 110150 1A13 F 2 96400 208
1904283 B 1180060 TJd7 F 2 88450 2C16
1904410 A 120050 1TA23 F 2 96500 2012
1904582 A 110000 TAS F 2 98550 2C 14
A 110160 1A F 2 96600 2C 16
1904594 A110180 1A13 F 2 968650 2C18
1904600 J 110000 2D1 F 2 96700 2C20
1804644 82410040 1K@ 1907943 F 2 50050 286
1904645 B 4 13040 1K9 1807974 A 110150 1A13
1904646 8410040 1K8 1807981 A 110150 1A13
1804674 E 110020 1L 8 1907384 A1 10150 1A13
1904695 A 110150 1A13 1908108 A 110150 1A13
1904728 A 110150 1A13 1908108 A 110150 tTAT13
1904747 A 110150 1A13 1908122 B 4 10040 1K9
1804748 At 10150 1A13 1908704 A B 10020 iH22
1904807 A6 11010 1F9 1908705 A 810020 1H22
1804810 AB 11010 1F9 1908725 A 110100 AN
19804958 F 110020 2A0 A 110150 1A13
1805003 E 110020 1LG 1908800 A7 10100 1G24
1805005 E 118620 1.9 1908806 F 2 80000 2B 16
£110040 1L 1808858 F 2 40000 2B2
1805051 A 1150256 1A18 1908984 A 110150 1A13
1905117 A6 11010 1F9Q 1909003 A 120050 1A23
1905158 AS11010 1F 10 1809047 F 2 96350 206
1905297 F 2 96350 2C8 F 2 98400 2C8
2 96550 2C 14 F 2 96450 20C 18
1905373 F 2 96400 208 F 2 96500 2C1i2
1905388 B 310020 1K4 F 2 96550 2C 14
E 110020 1L 9 1909072 F 2 86350 2C8
E 110040 1L 11 1909080 F 296450 2C10
1905388 E 110020 1L9 1808414 B 120050 iJ12
E 110040 1L 11 1909557 B 410040 1K9
1905442 A 315050 1C12 1909816 A3 20050 1C17
1905644 D 110030 1K23 1909817 A3 20050 1C17
1805685 A6 11010 1F10 1911528 A 560025 1E23
B 120050 1412 1911538 A 530100 1E17
1905887 D 110030 1K 23 1911538 A5 20050 1E14
1905864 AB11010 1F9 1911543 A5 40475 1E20
1906183 D 1106630 1 K23 1913522 A 740150 1H17
1908219 F 110240 2A12 1913562 A7 40150 1H17
1906231 F 110240 2A12 1913780 C 110040 1K16
1906257 F 110240 2A12 1913761 C 110040 1K18
1906258 E 110040 1L 11 1914255 F 2 96450 2C10
1936259 £ 110046 1L 11 F 296600 2C 18
1906274 F 2 96600 2C 186 F 2 96650 2C18
1206286 A5 14070 1F9 F 296700 2C20
1306369 A6 11010 1F9 1814340 A 110150 1A13
1906370 A 811010 1F9 1814660 F 2 86650 2C18
1906387 A6 11010 1FQ 1914662 F 296500 2012

Parts Manual No: 6505

Page 12




NUMERICAL INDEX
Part No. Graoup No. Micrefiche Loc. Part No. Group No. Microfiche Loc,
1814666 F 2 86400 208 1923960 B 3 10000 TK2
1814817 A7 40150 1H17 B 310020 TK4
1815075 A 125100 iB7 1924166 F 2 80000 2811
1915205 B 110040 1123 1824108 F 2 60000 2B 11
B 115000 1J2 1924108 F 2 80000 2811
B 3 10G20 1K4 1924110 F 2 86000 28114
£1 10000 1L7 1924117 F 2 6000G 2811
£110020 1L9 1925884 A 510220 1 E11
£110040 1L 11 1926961 A 110150 1 A13
1915214 B 110040 1123 1927428 A 910048 114
1915222 B 110060 1119 1827527 F 2 60000 2B 11
B 110020 121 1928246 AB11010 1FQ
B 3 10600 K2 1928247 A G 11010 179
1815756 AS10670 116 1928248 A6 11010 1F9
1815786 B 110040 1123 1928845 E 1 10020 1L9
E 110000 1L7 E 1 10040 TL1Y
E 110020 1L 9 1929326 F 2 60600 2811
E 110040 1L 11 1929732 F 2 60000 2B 11
1916142 F 2 50050 2B6 1930580 Db 120050 1L4
1916442 A7 15000 1tH2 1931218 J 1 20000 2D3
A7 15050 1THA4 1832775 F 2 60000 2B i1
A 715100 1HB 1935453 8 2 10000 1J24
1916483 F 2 56000 2B 4 1937129 B 2 10000 1J24
1816708 F 2 60000 2B 11 1937131 B 2 1000¢ 1424
1916718 A7 15600 1tH2 1837132 B 2 10000 1d24
A7 15050 1H4 1938453 F 2 6000G 281
A7 1510C 1H6 1990001 A6 16000 1F 17
1916765 A7 15250 1H9 1990002 A6 20000 1G4
A 715300 TH1N 1990003 A6 20000 1G4
1916863 A8 100610 1H 20 1980047 A 6 20000 1G4
A 810020 1H22 19900608 A 6 20000 1G4
1816969 A 611010 1F9 1990009 A B 20000 1G4
1817085 B 120050 1412 19980010 A6 16000 1F17
1917182 A 125106 1B7Y 1990011 A6 16000 1F17
1917340 A 910020 112 1990012 A6 20000 1G4
A9 10040 114 1980014 A6 20000 1G4
A 910070 118 1990015 A6 20000 1G4
1817455 A S 16050 119 1996016 A 6 20000 1G4
1917706 A 916050 113 1990017 A6 20000 1G4
1917767 A 918050 119 1850018 A B 20000 1G4
1917720 F 2 50050 2B6 1980019 A6 18000 1 FA17
1917793 B 4 10040 1K9 1920020 A B 20000 1G4
1918954 A 910020 112 1890021 A8 20000 1G4
A 91004G 114 1996022 A6 16000 1Fi7
A 910070 1186 1990023 A § 16000 1F17
1919071 B 3 10000 1K2 199G024 A § 16000 1F 17
B 310020 1K4 1890026 A B 18600 1F23
1919122 110030 1K23 1990027 A6 18000 1F23
1919500 D 110030 1K23 1980028 AB 17000 1F20
1819897 B 115050 144 1290029 A B 17600 1F20
1919915 D 110030 1K 23 1990030 A 618000 1F23
1919916 D 110030 1K23 1990031 A8 18000 1 F23
1919951 A G100 1F8 1890034 A B 16000 1 F 17
1920985 A9 10070 116 1980035 A6 1700C 1F20
1921450 F 2 60000 2B 11 1990036 A B 17000 1F20
1921453 F 2 60000 2B 11 1990037 A 6 16000 1F17
1921455 F 2 60000 2B 1 1850038 A B 18600 1G2
1921457 F 2 60000 2B i1 1890039 A B 17000 1F20
1921458 F 2 60000 2B 1 1890040 A 617600 1F20
1922587 J 1206000 203 1990041 A6 17000 1F20
1922782 F 2 60000 2B 11 1990044 A6 17000 1F20
1922795 F 2 60000 2B 11 1990045 A 819000 1G2
1922757 F 2 60000 2B 11 19900486 A B8 20000 1G4
1922815 B 4 10040 1K9 1890047 A 619000 1G2
1922838 F 2 6000C 2B 11 1850049 A B 17000 iF20
1922839 F 2 60000 2811 1990051 AB 17000 1F 20
1922855 F 2 60000 2B 11 1980053 A 6 10000 1F2
1922862 F 2 6000 2B 11 1990054 A 6 16000 1F17
1922863 F 260000 2B 11 19900655 A6 18000 1F23
1922864 F 2 60000 2B 11 1890056 A6 18000 1F23
1922884 F 2 60000 2811 1990057 A 618000 1F23
1922885 F 2 80000 2B M1 1990060 A 6 20000 1G4
1922886 E 2 60000 2811 1990061 A 6 16000 1F17
1923075 8116000 1J7 A6 21000 1G7
1923939 F 260000 2811 1990063 A6 17000 1F20
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RANGER

NUMERICAL INDEX
Part No. Group No. Microfiche Loc. Part Mo. Group No. Microfiche Loc.
1980064 A8 1700C 1F20 1990161 A6 21000 1G7
1990065 A B 17000 1F20 A 621050 1G¢%
1890066 A6 17000 1F 20 1990162 A 621000 1G7
1990067 A6 17000 1F20 A B 21050 1G9
1200068 A6 17000 1F20 1990164 A6 21000 167
A6 190C0 1G2 A6 21050 1G9
1990070 A B 18000 1F23 199165 A6 21000 1G7
19900671 A5 1800G tF23 A6 21050 1G9
1890073 A 6 19000 1G2 1990166 A 621000 1G7
1990074 A 615000 1G2 1990167 A6 21000 1G7
1990076 A 6 18000 1G2 A B 21050 1G@
1990077 A B 19000 1G2 1990162 A8 21000 1G7
1890078 A 8 19000 1G2 A B 21050 168
1890079 A 819000 1G2 1990170 A B 21000 1G7
1850080 A 818000 1F23 A6 21050 1G9
1980081 A 616000 1F17 1980171 A5 21000 1G7
1990082 A 6 19000 1G2 A6 21050 1G9
1890085 A 8 19000 1G2 1980773 £ 2 36660 tL1t4
1990087 A B 19000 1G2 E 2 30050 1L17
1890088 A 618000 1G2 [= 2 30100 1L20
1990095 A6 21000 1G7 1980174 k2 30606 TL1i4
A6 21050 1G8 1990175 E 2 30000 1L 14
1990096 A6 19000 1G2 E 2 36050 1L17
1650099 A 6 20000 1G4 E 230100 1L20
1890104 A5 40475 1E20 1990177 £ 2 30000 1L14
1980105 F 2 50000 284 £ 2 30080 1417
1990106 F 2 50000 2B4 E 2 30100 1L20
F 2 50050 286 1996178 E 230000 1L 14
1980107 A 125000 iB5 E 2 30050 1L17
1990108 A 125000 1B5 E 230100 1L20
1990168 F 2 50060 28B4 1890179 E 2 30000 1L14
F 2 50050 2B6 E 2 30050 1L17
1890111 A 5 20050 1E14 E 2 30100 1L2G
1980114 A5 30100 1E 17 1994182 E 2 30000 1L14
1990115 F 2 50000 284 E 2 30050 1L17
1990116 F 2 50060 2B 4 E 230100 1L20
199G117 A 710000 1G 21 1990183 E 2 30000 1L 14
1890119 A7 16600 1G 21 E 2 30050 1LY
1990120 A7 30600 1G21 E 2 30100 i1L20
1990121 A 125000 185 19980184 E 2 30000 1L14
1996122 A7 10000 1G 21 E 230050 1L17
1990124 A 560025 1E23 2 30100 1L20
1990125 A 560025 1E23 1990185 E 2 30000 1114
1990126 A 5860025 1E23 = 2 30050 iLA7
1990127 A 710600 1G 21 E 2 30100 1L.20
1990128 A7 10000 1G 21 1900186 E 2 30000 1L14
1990129 A 710000 1G21 E 2 30050 1L17
1980130 A 710000 1G 21 E 2 30100 iL20
1996131 AT 10000 1G24 1890188 E 2 30000 iL14
1990134 F 2 50000 2B4 E 2 30050 1L 17
F 2 50050 2B6 1990189 £ 230000 1114
F 2 51050 2B9 E 2 30050 1L17
1990135 F 2 50000 2B4 1990190 E 2 30000 1i14
F 2 50050 2B6 E 2 30050 1L17
251050 289 1990191 E 2 30000 iL14
1990137 A 613000 1F13 E 230050 1LY
1990138 A 613000 1F13 1990192 £ 230000 1L14
1980139 A 5 1300GC 1F13 £ 230050 1LY
1890140 A £ 13000 1F 13 1990193 E 2 30000 114
1996141 A 613000 1F13 E 2 30050 1L17
1880142 A 613006 1F13 1990194 ¥ 2 50000 2B4
1990144 A 613000 1F13 F 2 50050 2B6
1960145 A& 13000 1F13 1990195 A 7 10000 1G21
1990147 A B 13000 1F13 1990196 F 2 50050 2886
1990148 A6 13000 1F13 1990197 A 813000 1F13
1280149 A 813000 1F 13 1990198 A 813000 1F13
1980152 A 613000 1F 13 1996199 A 613000 1F1i3
1990154 A 6 13000 1+13 1996200 A8 13000 1F13
1990155 A6 2100C 1G7 1880201 A6 13000 1F 13
1990156 A 621000 1G7 1990232 A6 16000 1F17
1890157 A6 21000 1G7 1980233 A 710100 1G24
1890159 A 621000 167 1990234 A 710100 1G24
A 6 21650 1G9 1990235 A 7186100 1G24
1930180 A 621000 1G7 1990236 A 730100 1G24
A6 21050 1G¢ 1990237 A 710100 1G24
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NUMERICAL INDEX RANGER

Part No. Group Mo. Microfiche Loc. Part No, Group Na. Microfiche |Loc.
1850238 AT710160 1G24 1992018 J 110000 2D
1990240 A 710160 1G24 1992140 J 110000 2D1
1990241 A7 10100 1G24 1992214 J 150000 2D5
1990242 A 710160 1G24 1392215 J 150000 205
1990246 A6 17000 1F20 16992216 J 150000 2D5
1890247 A G 17000 1F20 1992217 J 150000 2D5
1990248 A 125100 iB7 1992218 A 810020 1H22
199024¢ A125100 iB7 1992235 J 150000 2D5
1990256 A 125100 1B7 1992247 J 15606060 2D5
1980253 A 6 18000 1F23 1992248 J 150000 2D5
1990254 A 620000 1G4 11992250 A 510220 1TE1
1990285 A 616000 1F17 ©1892253 A 560025 1E23
1980256 A 6 19000 1Gz2 19622564 A5 20050 1E 14
1990257 A 6 13000 1F13 1992340 J 110000 2D1
1990258 A 11000 1AS 1982354 J 120000 2D3
A 110160 1A 1992366 J 1 50000 2D5
1980260 A 821050 1G9 1992367 J 1 50000 2D5
1690261 A B 21050 1G9 1992368 J 150000 2D5
1990266 E 2 30100 11.20 1992449 J 110000 201
1880270 A 120050 1A23 J 120000 203
1880300 F 2 50050 2B8 1992450 J 150000 2D5
1990391 A 620000 1G4 1992453 J 110000 201
1990398 B 4 10040 1K@ 2106470 A 410600 1C 21
1990398 B 4 10040 1K9 2106473 A 420610 1D 16
1990402 A 613000 1F13 2107398 A 410600 1C22
1990403 A 613000 1F13 A 4206810 1D 16
1990404 A6 13000 1F13 2107447 A 414950 iDh2
1990408 A 910020 112 A 415000 1D 4
D 110000 1K 19 A 415800 1B8
1990428 A 810020 112 A 415610 1D106
D 110000 1K19 2502452 J 110000 2D1
1990430 A8 180600 1F23 2506407 E 110020 1L9
1980434 A 616000 1F 17 E 110040 1L
1990435 A 6 16000 1F17 2520346 D 120000 1L2
1990438 J 120000 203 0 1 20050 1L4
1990471 A 617000 1F20 2522107 F 240000 282
1990472 A6 17000 1F20 2522744 F 240000 2B2
1990474 A6 17000 1§20 2522745 2 40000 2B2
1990476 J 110000 2D1 2524589 F 120050 2A17
1990499 A6 17000 1F20 2524789 F 120050 2A17
1990503 F 2 50008 2B 4 2531644 F 2 60000 2811
F 250050 2B6 2553205 E 110020 1L9
1980504 A 118100 1A E 110040 1L
1980505 A 110160 1A 2750298 AB 11010 1FQ
1980506 A 617000 1F20 3678178 J 110000 2D1
19305807 A 17600 1F20 3678231 J 110000 2Dt
1860515 J 110000 2D1 6101839 A 810020 1H22
19890604 B 4 10040 1K9 6191841 A 810020 1H22
1890633 A 710100 1G24 6515007 A 125100 1B7
1980634 A 617000 1F20
1850900 A 910070 116
110030 1K 23
1990801 A 910070 116
D 110030 1K23
1990948 E 236100 1L20
1990847 E 230100 1L 20
1990948 E 2 30100 1L20
1991028 A 6 13000 1F13
1991047 A6 20000 1G4
1981050 B 116050 1J4
1991084 E 110000 1L7
1981086 E 110020 1L9
E 110040 1TL11
1991157 A 110150 1A13
1991829 F 2 96400 2C8
F 2 96450 2C10
1591831 F 2 40000 282
1991868 A B 17000 1F20
1891869 A G 17000 1F20
1991220 A6 13000 1F13
1991823 A6 13000 1F13
1991284 A 510220 1E11
19919565 A5 10220 1E 11
1991965 J 120000 2D3
1992017 J 110000 201

Parts Manuai No; 6505 Page 15



NOTES




